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rector’s message
rektör’den

Değerli Okurlarımız,
Kurulduğu günden bugüne gelişen, büyüyen, 

kendini yenileyen Adıyaman Üniversitesi 10 yaşına 
adım attı. Fedakârca çalışan kadrolarımızla, uluslar
arası üniversitelerle rekabet edebilecek bir eğitim 
kurumuna dönüşen Adıyaman Üniversitesi bu yolda 
her geçen gün büyüyerek ve gelişerek ülkemize ve 
şehrimize hizmet etmeye devam ediyor.  10 yıldır 
sosyal, kültürel ve ekonomik olarak hem Türkiye’ye 
hem de Adıyaman’a katkı sunan üniversitemiz, bu 
süre zarfında büyük değişim ve yeniliklere imza attı.  

Üniversiteler irfan yuvalarıdır. İlim, bu ocaklarda 
pişer, servis edilir ve bu ocaklarda günlük hayatı-
mıza, bilim dünyasına mal edilir. Yola çıkarken bir 
hedef koymuştuk. En önemli hedefimiz bugüne bir 
not düşerek, geleceğe ebedî bir miras bırakmaktı. 
Bu mirasın bir alanı bilim, bir alanı sanat, bir alanı 
da bilim ve sanatla mücehhez olmuş maneviyattı. 
Türkiye Cumhuriyeti’ne yeni nesiller yetiştirirken, 
dünyadaki gelişmeleri yakından takip eden bilim 
insanları ile bu nesilleri geleceğe hazırladık.   

Adıyaman Üniversitesi ilk emekleme dönemi 
sayılabilecek bu 10 yılda büyük devrimlere imza attı. 
10 yılda gerçekleştirdiğimiz fiziki yapılanmaya her 
ay yeni bir tesis daha ekliyoruz. Deney Hayvanları 
Araştırma ve Üretim Merkezi binasının inşasına 
başladık. Spor kompleksimize yeni bir saha daha 
inşa ediyoruz. 

Adıyaman Üniversitesi bünyesinde şehrimizin ya-
şayan ve yok olmak üzere olan kültürünü korumak, 
yaşatmak amacıyla üniversite kampüsü içinde yeni 
bir kültür müzesi daha kuruyoruz. Adıyaman kültü-
rünü, tarihini yaşatmak ve geçmişle gelecek nesiller 
arasında bir köprü kurmak için çıktığımız bu yolda 
Adıyamanlıların çok değerli katkılarını esirgeme-
yeceklerine inancımız tamdır.  Bu amaçla müzede 
sergilenmek üzere Adıyaman’ın yerel kültürünü 
yansıtan temsil değeri olan nesneleri üniversitemize 
bağışlamalarını bekliyoruz. 

Değerli Adıyamanlılar,
20 bini aşan öğrenci kapasitemize her yıl binlerce 

yeni öğrenci katıyoruz. Adıyaman Üniversitesi her 
geçen gün biraz daha büyüyor ve gelişiyor. Üni-
versitemiz Senatosu’nun başvurusu üzerine Diş 
Hekimliği Fakültesi’ne 60, İslami İlimler Fakültesi 
İslami İlimler Bölümü’ne 80, Beden Eğitimi ve Spor 
Yüksekokulu Antrenörlük Bölümü’ne özel yetenek 
sınavı ile 40 ve Devlet Konservatuarı Müzikoloji 
Bölümü’ne özel yetenek sınavı ile 20 öğrenci daha 
alacağız. Üniversitemiz bünyesinde bir de Hukuk 
Fakültesi kurulması konusunda adımlar atıyoruz. 
Adıyaman’ımıza hayırlı uğurlu olsun.

Fiziki kapasitemizi büyütürken, başta eğitim ol-
mak üzere, bilimde, sanatta, edebiyatta ve sporda her 
gün yeni ve daha büyük başarılara da imza atıyoruz.  
Eğitim ve Araştırma Hastanesi Kardiyoloji Kliniği 
bir ilke daha imza atarak Türkiye’de 3-4 merkezde 
yapılabilen bir ameliyat yöntemini üniversitemizde 
başarı ile gerçekleştirdi. 

Distinguished readers,
From the first day it was founded, improving, 

growing, and regenerating Adıyaman University has 
turned 10. Adıyaman University which has turned 
into a worldwide university thanks to the devoted 
working staff it continues to serve our country and 
city by improving and developing. Our university 
which has contributed to Turkey and Adıyaman so-
cially, culturally and economically for 10 years, has 
had great changes during this period of time.

Universities are seats of learning. Science is cooked 
in these ovens, served in these ovens and comes out 
to our daily lives and science world. We had a goal 
when we took the road. The most important aim is 
to leave an eternal legacy to the future by recognis-
ing today. One part of this legacy is science, another 
part is art and the other part is the spirituality 
equipped with science and art. While raising new 
generations for the Turkish Republic, we prepared 
the new generations by following the developments 
in the world. 

Adıyaman University has put a signature to 
great revolutions in the first 10 years which can be 
seen as its infancy. We add one more facility every 
month to the physical configuration. We started 
the Experiment Pets Research and Breeding Center 
Construction. We are building a new field in our 
sports facilities.

In order to protect Adıyaman’s living and about 
to be extinct culture in Adıyaman University, we 
are forming a new culture museum on the campus. 
On the road we have been taken in order to keep 
Adıyaman’s culture and history alive and to build 
a bridge between the past and next generations, we 
have faith in Adıyaman people that they won’tspare 
their contributions. For this reason, we expect them 
to donate  stuff which is worth to be represented and 
show the local culture of Adıyaman.

Beloved Adıyaman People,
We added thousands of students to our over 

20,000 student capacity. Adıyaman University has 
been growing and developing day by day. Due to 
the application of University Senato, we will admit 
60 students to the  Faculty of Dentistry, 80 students 
to the Islamic Sciences Faculty the Department 
of Islamic Sciences, by the special talent exam, 40 
students to the School of Physical Education and 
Sport, Department of Coaching and by the special 
talent exam 20 students to the State Conservatory, 
Department of Musicology. We also take steps to 
form a Faculty of Law at our university. Good luck 
with it our Adıyaman!

2   Akademi Adıyaman Ağustos / 16



Yaptığımız araştırmalar, bilimsel çalışmalar ulusla-
rarası düzeyde kabul gördüğünden Türkiye’nin en 
çok tercih edilen üniversiteleri arasında girmeyi 
başardık. Ölçme, Seçme ve Yerleştirme Merkezi’nin 
açıkladığı (ÖSYM) 2015 yılının Öğrenci Seçme ve 
Yerleştirme Sistemi (ÖSYS) istatistiklerine göre, 
üniversitemiz Türkiye’de en çok tercih edilen üniver-
siteler arasındaki haklı yerini almış durumda. Orta 
Doğu Teknik Üniversitesi (ODTÜ) URAP (Univer-
sity Ranking by Academic Performance) Araştırma 
Laboratuvarı’nın verilerine göre Adıyaman Üniversi-
tesi Türkiye’de 27’nci, dünyada ise 1.183’üncü sıraya 
yerleşti.  Ayrıca Üniversitemiz Fizik Bilimlerinde 
Türkiye’de 12 ve dünyada 372’nci sıraya yükseldi. 
Sadece bir yıl önce Türkiye’de 15’inci, dünyada 
566’ncı sırada olduğumuzu dikkate aldığımızda bile 
Adıyaman Üniversitesi’ndeki değişim ve gelişimin 
ne kadar anlamlı olduğu görülebilir.

Darbe girişimine lanetliyoruz
Adıyaman Üniversitesi’nin dünyada ve Türkiye de 

gelişen olaylara kayıtsız kalmayacağı da muhakkaktır. 
15 Temmuz darbe girişimini şiddetle kınıyoruz. As-
keri darbelerin ülke ekonomisine, sosyal yaşamına,  
eğitimine, bilimine, sanatına büyük darbeler vurduğu 
açık bir gerçektir. Biz bu sayıda darbelerin ülkemize 
ve geleceğimize verdiği ve verebileceği zararları konu 
alan bir kapak dosyası yaptık. Genç arkadaşlarımızın 
dergimizdeki bu makale ve rakamları inceleyerek 
darbe konusundaki görüşlerini olgunlaştıracaklarını 
umuyorum.

Adıyaman Üniversitesi olarak sadece ülkemizin 
sorunlarını değil, ilimizin de sorunlarına çözüm 
için katkı sunmaya çalışmaktayız. Teknoloji Transfer 
Ofisi donanımlı ve tecrübeli personeli ile Adıyaman 
sanayimize yön veren sanayicilerimize teknik ve 
akademik anlamda destek vermeye hazır. Adıyaman 
turizmini geliştirmek, bacasız sanayi olarak bilinen 
turizmden hak ettiği payı alabilmesi için üzerimize 
düşen ne varsa yapıyor, yapmaya devam ediyoruz. 
Üniversitemiz işbirliğinin ötesinde şehriyle, güç 
birliği ilkesiyle bu yola çıktığı gibi hedefleri doğrultu-
sunda hizmet vermeye devam edecektir. 

Fedakâr arkadaşlarımın büyük destek ve kat-
kıları ile bu yıl üniversitemizden 6 binden fazla 
öğrencimizi hayatın kollarına bıraktık. Mezuniyet 
törenlerinde duygu ve gurur dolu tablolar yaşadık. 
Onların mezuniyet sevinçlerine ortak olduk. Mezun 
olan arkadaşlarımıza bundan sonraki hayatlarında 
başarılar diliyorum.

Akademi Adıyaman Dergisi’nin 12. Sayısında 
mezuniyet sevincimize, coşkumuza siz de tanık 
olacaksınız. Yayın hayatına başladığı günden beri 
üniversitemizi en iyi ve en doğru şekilde yansıtması 
için bir vitrin görevi üstlenen Akademi Adıyaman, 
bu sayıda Türkiye’nin en önemli gündem maddesi 
olan 15 Temmuz Darbe girişimine de önemli bir yer 
ayırmış durumda. Dikkatle, zevkle okuyacağınıza 
inanıyorum. 

Gelecek sayıda görüşmek dileğiyle…

While we are enlarging our physical capacity, we put our 
signature on more important achievements like science, art, lit-
erature, sports and particularly on education. The Training and 
Research Hospital Cardiology Clinic has performed an operation 
which has been done in 3-4 center in Turkey.

Since our researches and scientific studies are accepted at an 
international level, our university achieved to become one of the 
most preferred universities in Turkey. According to the statis-
tics of 2015 Student Selection and Placement System (ÖSYS) 
announced by the  Assessment, Selection and Placement Center 
(ÖSYM) , our university is now amongst the most preferred 
universities of Turkey. According to the datas of Middle East 
Technical University (METU) URAP (University Ranking 
by Academic Performance) Research Laboratory, Adıyaman 
University is in 27th place in Turkey and 1183rd place in the 
world. Additionally, our university has risen to 12th  place in 
Turkey and 372nd place in the world in Physics Sciences. When 
we consider that only one year ago our university was in 15th in 
Turkey and 566th in the world in Physics Sciences, it can easily 
be seen just how great the change and development of Adıyaman 
University has been.

We anathematize the coup attempt
It is for certain that Adıyaman University will not be uncon-

cerned with the happenings in the world and in Turkey. We 
condemn July 15th Coup Attempt. It is a fact that the military 
coups attacked the  countries economy, social life, education, 
science and art deeply. We have made the harm that the coups 
caused on the economy of Turkey our cover issue. We made the 
numbers talk, only. It is my wish that the young ones will mature 
their thoughts about the coups by only looking at these numbers.

We are not unconcerned only with our country’s situation but 
also with our city problems. The Technology Transfer Office is 
ready to support our industiralists technically and academically 
with its experienced and qualified staff. We are doing everything 
to improve the tourism in Adıyaman and to give Adıyaman 
what it deserves from tourism, named  a smokeless industry. 
Our university will continue to serve in the direction of its aims, 
on a road that it has taken with a principle of coalition rather 
than corparation.

This year, we led our more than 6 thousand students into 
the arms of life with great support and contributions from my 
devoted friends. We had memories of pride and feelings in the 
graduation ceremonies. We shared their graduation happiness. I 
wish success to all our student for their future life.

You will witness our graduation happiness and enthusiasm 
in this Adıyaman University Magazine‘s 12th issue. Academy 
Adıyaman which has taken on the  task of reflecting our univer-
sity in the  best and most accurate way since its first published 
day, gave an important place to July 15th Coup Attempt which 
has been the most important item in Turkey’s agenda in this 
issue. I believe you will read carefully and respectfully.

Hope to see you in our next publication…
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OUR UNIVERSITY’S 10th ANNIVERSARY
ÜNİVERSİTEMİZİN 10. YIL KUTLAMALARI

aktüel
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Üniversitemizin 10. yılını kutluyo-
ruz. Kutlamalar yıl boyunca devam 
edecek.

18 Nisan tarihinde Rektörlük Konferans 
Salonu’nda gerçekleştirilen açılış programı 
ile başlayan kutlamalar on beş gün boyunca 
devam etti. Devlet Konservatuvarı öğren-
cilerinden oluşan koronun verdiği konserle 
başlayan kuruluş yıldönümü kutlamalarının 
ilk gününde Malatya İnönü Üniversitesi 
Rektörü Prof. Dr. Cemil Çelik ve Gaziantep 
Üniversitesi Rektörü Prof. Dr. Mehmet Yavuz 
Coşkun’un birer konferans verdi. Ardından 
mehteran eşliğinde kortej yürüyüşü ve meh-
ter takımı gösteri yaptı.

Kutlamalar kapsamında 18-22 Nisan tarih-
lerinde Adıyaman Evi’nde ‘Aşk-ı Nebi Karma 
İslam Sanatları Sergisi’, Sanat Galerisi’nde ise 
‘10. Yıla Özel Üniversiteler Resim ve Heykel 
Sergisi’ açıldı. 

10. Yıl Sağlıklı Yaşam Turnuvası kapsa-
mında Atletizm, Futbol, Basketbol, Voleybol, 
Yüzme, Masa Tenisi ve Satranç müsabakaları 
düzenlendi.  10. Yıl Uçurtma Şenliği, Karaoke 
ve Jimnastik Gösterileri de yapıldı.

Etkinlikler kapsamında Gençlik Meyda-
nı ile Rektörlük Konferans Salonu’nundu 
sinema gösterileri yapıldı. Son Kale: Çanak-

We are celebrating our university’s 10th 
anniversary. The celebration will last 
until the end of the year.

Celebrations started with the opening cere-
mony in the rectorship conference building on 
April 18th and  lasted for 15 days.  The first 
day of the anniversary celebration opened with 
a concert by the state conservatory students, 
Malatya Inonu University Rector Prof. Dr. 
Cemil Çelik and Gaziantep University Rector 
Prof. Dr. Mehmet Yavuz Coşkun gave speeches.  
Then, the cortege together with the janissary 
band members and their show, took their 
places.

Within the celebration, between  April 18-22 
in the Adıyaman House   the “Aşk-ı Nebi Kar-
ma İslam Sanatları” Exhibition and in the Art 
Gallery “For The 10th Anniversary Paintings 
and Sculpture” Exhibitions were held.

Within the 10th anniversary Healthy Life 
Tournement, athletism, football, basketball, 
volleyball, swimming, ping pong and chess 
contests were held. The 10th anniversary Kite 
Festival, Karaoke Show and Gymnastics were 
performed.

Within the scope of these activities, movie 
screening was exhibited in Youth Square and 
in the Rectorship Conference Hall. 
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kale ve Ertuğrul 1890 filmlerinin gösterildiği 
etkinliklerde, Açık Hava Koro, 10. Yıl Koro ve 
10. Yıl Halk Müziği konserleri de düzenlendi. 

Rektörümüz Prof. Dr. Mustafa Talha 
Gönüllü, dolu dolu bir program yaptıklarını 
ifade ederken “On beş gündür öğrencileri-
mizle, akademik ve idari çalışanlarımızla 10. 
yıl kutlamaları yapıyoruz. Kurulduğu günden 
bu yana gelişen, büyüyen, kendini yenileyen 
bir Adıyaman Üniversitesi var. 10 yıldır sos-
yal, kültürel ve ekonomik olarak Adıyaman’a 
katkı sunan bir Üniversite var. İnşaallah nice 
nice yıllar bu devam edecektir” dedi.

In the activities in  which the film Last Cas-
tle: Çanakkale and Ertuğrul 1890 was aired, 
an Openair Concert, 10th Anniversary Con-
cert and 10th Anniversary Folk Music Concert 
were also held.

Our president Prof. Dr. Mustafa Talha 
Gönüllü, mentioning this in the full program, 
said “ We have been celebrating  our 10th 
anniversary with the students, academic and 
administrative staff for fifteen days. We per-
formed in full programs.  Adıyaman Universi-
ty has been growing, developing and renewing 
itself from the first day of its formation. This is 
a university that has been making a contribu-
tion to Adıyaman’s sociality, culture and eco-
nomics for 10 years.  We hope it will continue 
to last in the up coming years.”

aktüel
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Kuruluşumuzun 10. yılı münasebetiyle 
üniversitemizde konserler düzenlendi.

10. yıl etkinlikleri kapsamında 
düzenlenen Türk Halk Müziği Konserine 
Üniversitemiz Rektörü Prof. Dr. Mustafa 
Talha Gönüllü katıldı. 

Yine 10. yıl kapsamında düzenlenen özel 
konserde ise Güzel Sanatlar Fakültesi Dekanı 
Prof. Kadir Karkın hazır bulundu. Açık hava-
daki türkü konseri ise görülmeye değerdi.

Within the 10th anniversary activities a 
special concert was performed in our 
university.

Also for the 10th anniversary, our rector 
Prof. Dr. Mustafa Talha Gönüllü attended  the 
Turkish Folk Music concert.

The Dean of the Fine Arts Department Prof. 
Kadir Karkın was in the concert for the 10th 
anniversary of our university. The Open air 
folk music concert was worth seeing.

SPECIAL CONCERTS FOR THE 10th ANNIVERSARY
10. YILA ÖZEL KONSERLER
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SCIENCE, CULTURE AND ART SYMPOSIUM
BİLİM, KÜLTÜR VE SANAT SEMPOZYUMU

10. Yıl etkinlikleri kapsamında üçüncüsü 
yapılan “Adıyaman Üniversitesi Bilim, 
Kültür ve Sanat Sempozyumu (AD-

YÜ-Sempozyum-2016) Rektörlük Konferans 
Salonu’nda düzenlenen açılış programı ile 
başladı.  

Açılış programına Gaziantep Üniversitesi 
Rektörü Prof. Dr. M. Yavuz Coşkun, Üni-
versitemiz Rektörü Prof. Dr. Mustafa Talha 
Gönüllü, Adıyaman İl Milli Eğitim Müdürü 
Seyfi Özkan , Adıyaman Bilim, Sanayi ve 
Teknoloji İl Müdürü Hacı Daştan, Üniver-
sitemiz Rektör Yardımcıları Prof. Dr. Seyit 
Temir, Prof. Dr. Hasan Solmaz, Prof. Dr. Ali 
Aydın katıldı.

İki gün süren sempozyumun açılış prog-
ramında konuşan Üniversitemiz Rektörü 
Prof. Dr. Mustafa Talha Gönüllü, “Hedefimiz, 
bugüne bir not düşerek, geleceğe ebedî bir 
miras bırakmaktır. Bu mirasın bir alanı bilim, 
bir alanı sanat, bir alanı da bilim ve sanatla 
mücehhez olmuş maneviyattır. Üniversitele-
rin en önemli yanlarından biri irfan yuvaları 
olmalarıdır. İlim, bu ocaklarda pişer, bu 
ocaklarda servis edilir ve bu ocaklarda gün-
lük hayatımıza, bilim dünyasına mal edilir” 
dedi.

Gaziantep Üniversitesi Rektörü Prof. Dr. 
M. Yavuz Coşkun ise “Üniversite ve Eğitim 
Anlayışı, Yeni Yaklaşımlar” adlı sunumunda, 
Üniversitemizin kuruluş aşamasında alınan 
senato kararına değinerek pırıl pırıl bir üni-
versite doğduğunu söyledi. 

Öte yandan, sempozyum süresince toplam 
39 sözlü bildiri ve poster sunumu yapıldı.

Within the 10th anniversary activi-
ties, the third “Adıyaman University 
Science, Culture and Art Symposium 

“(ADYU-Symposium-2016)   started with the 
opening ceremony held in Rectorship Confer-
ence Hall.

To the opening ceremony, Gaziantep Uni-
versity President Prof. Dr. M. Yavuz Coşkun, 
our rector Prof. Dr. Mustafa Talha Gönüllü, 
Adıyaman Provincial Director of National 
Education Seyfi Özkan, Adıyaman Provincial 
Director of  Science, Industry and Technology 
Hacı Daştan, our university Vice-Presidents 
Prof. Dr. Seyit Temir, Prof. Dr. Hasan Solmaz, 
and Prof. Dr. Ali Aydın were in attendance.

Our rector Prof. Dr. Mustafa Talha Gönüllü 
speaking at the symposium opening ceremony 
which lasted for 2 days said “Our aim is to 
leave an eternal legacy to the future by recog-
nising today. One part of this legacy is science, 
another part is art and the other part is the 
spirituality equipped with science and art. One 
of the most important parts of the universities 
is being able to offer scholarship. Science is 
cooked in these ovens, served in these ovens 
and comes out to our daily lives and science 
world.”

Gaziantep University President Prof. Dr. M. 
Yavuz Coşkun remarked that a bright uni-
versity was born by mentioning the senate’s 
decision for our university’s formation time in 
his presantation of “University and Education 
Understanding, New Approaches”.

Also, during the symposium 39 oral an-
nouncements and poster presantations were 
made.

aktüel
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10th ANNIVERSARY KITE FESTIVAL
10. YIL UÇURTMA ŞENLİĞİ

10. yıl etkinlikleri kapsamında stadyum-
da 10. Yıl Uçurtma Şenliği düzenlendi. 
Üniversitemiz tarafından hazırlanan 

uçurtmalar çocuklara dağıtıldı. Şenliğin 
tadını çıkaran çocuklar önümüzdeki yıllarda 
da etkinliğin devam etmesini istedi. 

Within the scope of the 10th anniver-
sary activities the 10th anniversary 
kite festival was held in the stadium. 

The kites made by our university were handed 
out to the children. The children enjoying the 
festival requested that these activities should be 
held in future  years.
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Serginin açılışına Adıyaman Valisi Mah-
mut Demirtaş, Rektörümüz Prof. Dr. 
Mustafa Talha Gönüllü, Rektör Yardım-

cıları Prof. Dr. Seyit Temir, Prof. Dr. Hasan 
Solmaz, Prof. Dr. Ali Aydın, Adıyaman 
Süryani Metropoliti Grigoriyos Melki Ürek, 
Güzel Sanatlar Fakültesi Dekanı Prof. Kadir 
Karkın da katıldı. Sergide 9 Üniversiteden 24 
sanatçının 30’dan fazla eseri yer aldı. 

Açılışının ardından, Adıyaman Valisi 
Mahmut Demirtaş Adıyaman Evi’nde açılan 
Aşk-ı Nebi Karma İslam Sanatları sergisini de 
gezerek eserler hakkında sanatçılardan bilgi 
aldı.

Üniversitemizin 10. Kuruluş yılı sebebiyle Sanat Galerisi’nde Heykel ve Resim 
Sergisi açıldı. Sergiye 9 üniversiteden 24 sanatçı katıldı

UNIVERSITIES WERE OUR GUESTS FOR THE 10th ANNIVERSARY
ÜNİVERSİTELER 10. YILIMIZDA KONUĞUMUZDU

In celebration of the 10th anniversary of our university a Sculpture and Paintings Exhibition 
was opened in the Art Gallery. 24 artists from 9 universities attended to  exhibit.

To the openning of the gallery, Adıyaman 
Governor Mahmut Demirtaş, our rector 
Prof. Dr. Mustafa Talha Gönüllü, Vice 

Presidents Prof. Dr. Seyit Temir, Prof. Dr. 
Hasan Solmaz, Prof. Dr. Ali Aydın, Adıyaman 
Assyrian Metropolitan Grigoriyos Melki Ürek, 
the Dean of the Fine Arts Department Prof. 
Kadir Karkın attended. In the exhibition, more 
than 30 artworks by 24 artists from 9 universi-
ties were on show.

After the opening, Adıyaman Gover-
nor Mahmut Demirtaş visiting the “Aşk-ı 
Nebi Karma İslam Sanatları” Exhibition in 
Adıyaman House obtained information from 
the artists about the works.
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Beden Eğitimi ve Spor Yüksekokulu (BESYO) tarafından 10. Yıl etkinlikleri 
kapsamında 10. Yıl Koşusu düzenlendi.

30’u aşkın sporcunun katıldığı 
koşunun startını Üniversite-
miz Rektörü Prof. Dr. Mus-

tafa Talha Gönüllü verdi. Koşu 
sonunda bayanlarda Seher Yılmaz, 
erkeklerde ise Alican Beke birin-
ci oldu. Bayanlarda Dilek Fansa 
ikinci, Esra Doğruca üçüncü oldu. 
Erkeklerde Mehmet Altun ikinci, 
Selami Adlı ise üçüncü oldu. 

10th ANNIVERSARY MARATHON
10. YIL KOŞUSU

Üniversitemizin kurulu-
şunun 10. yıl etkinlikleri 
kapsamında stadyumunda 

bir de bayrak yarışı düzenlendi. 6 
kişinin katıldığı yarışta birinciliği 
Beden Eğitimi ve Spor Yükse-
kokulu öğrencisi Mehmet Altun 
kazandı. Altun, kupasını Üniversi-
temiz Beden Eğitimi ve Spor Yük-
sekokulu Müdürü Yrd. Doç. Dr. 
Fatih Murathan’ın elinden aldı.  

Within the 10th anniversa-
ry activities a relay race 
was held at the stadium. 

In the race with 6 people,  the 
school of physical education and 
sports student Mehmet Altun was 
the winner. Altun accepted his 
prize from our university School 
of Physical Education and Sports 
Director Assist. Prof. Dr. Fatih 
Murathan.

Our rector Prof. Dr. Mustafa Talha Gönüllü gave 
the starting  signal for the marathon that more 
than 30 athletes attended. At the finish of the 

marathon Seher Yılmaz in the womens category and  
Alican Beke in the  men category took first place. Dilek 
Fansa took second place and Esra Doğruca took third 
place for the womens. Mehmet Altun took second place 
and Selami Adlı took third place for the mens.
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OUR GUESTSKONUKLARIMIZ 

Mart, Nisan, Mayıs ve Haziran ayla-
rında üniversitemiz Rektörü Prof. 
Mustafa Talha Gönüllü’nün çok 

önemli ziyaretçileri vardı. 
Karabük Üniversitesi Kurucu Rektörü ve 

Adalet ve Kalkınma Partisi (Ak Parti) Kara-
bük Milletvekili Prof. Dr. Burhanettin Uysal 
ile AK Parti Genel Başkan Yardımcısı Ekrem 
Çelebi de ziyaretçilerimiz arasındaydı. 

Amerika Birleşik Devleti (ABD) Geor-
ge Washington Üniversitesi Fizik Bölümü 
Öğretim Üyesi Prof. Kalvir S. Dhuga, birlikte 
çalıştığı, üniversitemiz Fen Edebiyat Fakültesi 
Fizik Bölümü Öğretim Üyesi Doç. Dr. Eda 
Sonbaş ile rektörümüzü ziyaret etti. 

Valiler Kararnamesiyle Adıyaman Valili-
ği’nden Adana Valiliği’ne atanan Mahmut 
Demirtaş ise rektörümüze veda ziyaretinde 
bulundu.

Diğer ziyaretçilerimiz şunlardı:
-Gaziantep Üniversitesi Rektörü Prof. Dr. 

M. Yavuz Coşkun 
-İnönü Üniversitesi Rektörü Prof. Dr. Ce-

mil Çelik
-Kâhta Gençlik Merkezi Müdürü Nebi 

Bulut ve üyeleri, 

Our rector Prof. Dr. Mustafa Talha 
Gönüllü had some very important 
guests during the months of March, 

April, May and June.
Karabük University Founding President 

and Adalet ve Kalkınma Party (AK Party) 
Karabük Deputy Prof. Dr. Burhanettin Uysal 
and AK Party Vice Chairman Ekrem Çelebi 
were also our guests.

United States of America (USA) George 
Washington University Instructor of Physics, 
Department Prof. Kalvir S. Dhuga and his col-
legue aswell as our university Faculty of Arts 
and Sciences Physics Department Instructor 
Assoc. Prof. Dr. Eda Sonbaş visited our rector.

Mahmut Demirtaş assigned as the Gover-
nor  of Adana fromValiler Kararnamesiyle 
Adıyaman Governor by the Governors Enact-
ment visited our rector in a manner of farewell 

Our other guests were :
-Gaziantep University Rector Prof. Dr. M. 

Yavuz Coşkun
-Inönü University Rector Prof. Dr. Cemil Çelik
-Kahta Youth Center Director Nebi Bulut 

and members
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-Adıyaman Bilim, Sanayi ve Teknoloji İl 
Müdürü Hacı Daştan 

 -Adıyaman ve İlçeleri Sosyal Yardımlaş-
ma ve Dayanışma Derneği (ADER) Başkanı 
İsmail Sever ve beraberindeki heyet 

-Türkiye Görme Engelliler Spor Federasyo-
nu Başkanı Abdullah Çetin ve Görme Engelli 
Kadın Milli Takımı 

-Adıyamanlılar Vakfı Başkanı Ramazan 
Aksoy ve Eski Başkanı Ömer Özkartal  

-Türkiye Muhtarlar Konfederasyonu Genel 
Başkanı Hüseyin Akdeniz, Adıyaman Muh-
tarlar Derneği Başkanı Abdulkadir Geylani 
Taş ve 81 ilden gelen muhtarlar 

-Sosyoloji Topluluğu üyeleri 	
-Adıyaman Sporcular Derneği (SPORDER) 

Başkanı Sait Adıyaman ve yönetim kurulu 
-Türkiye Gençlik Vakfı Adıyaman Şube 

Başkanı Yunus Emre Bektaş ve üyeleri

-Adıyaman Science, Industry and Technology 
Provincial Director Hacı Daştan

-Adıyaman and its counties Social Assocance and 
Solidarity Foundation (ADER) President İsmail 
Sever and accompanying delegation

-Turkey Visually Handicapped Sports Federation 
President Abdullah Çetin and Visually Handi-
capped Women National Team

-Adıyaman People Foundation President 
Ramazan Aksoy and ex-president Ömer Özkartal

-Turkey’s Village Headmen Confederation Chair-
man Hüseyin Akdeniz, Adıyaman Village Headmen 
Foundation President Abdulkadir Geylani Taş and 
the village headmen from 81 cities

-The members of Sociology Community
-Adıyaman Sportsmen Association (SPORDER) 

President Sait Adıyaman and board of management
-Turkey Youth Association Adıyaman Branch 

Chairman Yunus Emre Bektaş and members
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WE HAVE STARTED THE PROJECT OF “NO MORE UNEATEN FOOD ON THE TABLE”
‘SOFRADA SIFIR ARTIK’ PROJESİ BAŞLATTIK

“No more uneaten food on the table” 
Project has being applied in our 
university that was started by our 

Environmental Management Application and 
Management Center, Environment Commu-
nity and Environment Associations Solidarity 
Foundation (ÇEKÜD).

The visuals prepared for the project of No 
more uneaten food on the table placed in the 
cafeteria and  so the informative and aware-
ness raising activities  began.

Our rector Prof. Dr. Mustafa Talha Gönüllü 
presenting some assessments said “With this 
Project, we try to teach our students first to 
respect the food, and secondly to show some 
fidelity to their bread, and food. Bread is our 
significant blessing, with which we have been  
blessed, and thank our  lucky stars for it in 
our culture for the past 1000 years. With our 
project, we will pass this culture to the next 
generations and will prevent future waste.”

For intimate information you can check 
http://www.yemektesifirartik.com/

No More Uneaten food in the 
Environment and on the Table

Additionally, “No More Uneaten food in the 
Environment and on the Table” Conference 
was held by our university Environment Com-
munity.

Our rector Prof. Dr. Mustafa Talha Gönüllü, 
Vice President Prof. Dr. Hasan Solmaz, Energy 
Market Regulatory Authority (EMRA) Mem-
ber of Board Fazıl Şenel, Adıyaman Military 
Entrance Processing Station President Colonel 
Davut Kulalar, TPAO Region Vice Director 
Bedih Gümüş, President of SAFVANDER Dr. 
Sadık Çağ attended  the conference.

Çevre Yönetimi Uygulama ve Araştırma 
Merkezimiz, Çevre Topluluğu ve Çev-
re Kuruluşları Dayanışma Derneği’nin 

(ÇEKÜD) başlatmış olduğu ‘Sofrada Sıfır 
Artık’ Projesi üniversitemizde de uygulanma-
ya başlandı.

Sofrada Sıfır Artık projesi için hazırla-
nan görseller yemekhanelere yerleştirilerek 
bilgilendirme ve bilinçlendirme faaliyetleri 
başlatıldı. 

Proje hakkında bir değerlendirmede bulu-
nan Rektörümüz Prof. Dr. Mustafa Talha Gö-
nüllü, “Bu proje ile öğrencilerimize ilk olarak 
yemeğine saygı göstermesini, ikinci olarak 
ekmeğine, yemeğine vefa göstermesini öğret-
meye çalışıyoruz. Bin yıllık geçmişimizden 
bu yana kültürümüzde ekmek öpüp başımıza 
koyduğumuz önemli bir kutsalımızdır. Bu 
projemizle bu kültürü yeni nesillere aktarıp 
inancımızın bir gereği olarak da bizden iste-
nen israfın önüne geçmiş olacağız” dedi.

Proje hakkında ayrıntılı bilgi için; http://
www.yemektesifirartik.com/ adresine baka-
bilirsiniz. 

Çevre ve Sofrada Sıfır Artık 
Konferansı 

Öte yandan, Üniversitemiz Çevre Toplulu-
ğu tarafından “Çevre ve Sofrada Sıfır Artık” 
konulu konferans düzenlendi. 

Konferansa Rektörümüz Prof. Dr. Mustafa 
Talha Gönüllü, Rektör Yardımcımız Prof. 
Dr. Hasan Solmaz, Enerji Piyasası Düzenle-
me Kurumu (EPDK) Yönetim Kurulu Üyesi 
Fazıl Şenel, Adıyaman Askerlik Şube Başkanı 
Albay Davut Kulalar, TPAO Bölge Müdür 
Yardımcısı Bedih Gümüş, SAFVANDER 
Başkanı Dr. Sadık Çağ katıldı. 

“Buy food, bread; as you 
need”

“Join our campaign ‘No 
more uneaten on the table’”

aktüel
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MEANINGFUL VISIT TO OUR RECTOR FROM THE CHILDREN
MİNİKLERDEN REKTÖRÜMÜZE ANLAMLI ZİYARET

Üniversitemiz Kreşi Müdürü Öğr. Gör. Ruken Ünlü ve öğrencileri Rektörümüz Prof. 
Dr. Mustafa Talha Gönüllü’yü makamında ziyaret etti

Our university Kindergarden Director Instructor Ruken Ünlü and her students visited our rector 
Prof. Dr. Mustafa Talha Gönüllü in his Office
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OUR OBSERVATORY HAS BEEN INCLUDED IN THE INTERNATIONAL LITERATURE
GÖZLEMEVİMİZ ULUSLARARASI LİTERATÜRE GİRDİ

Adıyaman Üniversitesi Merkezi Araş-
tırma Laboratuvarı Gözlemevi yaptığı 
araştırmalar sonucunda Uluslararası 

Araştırma Literatürüne girmeye başladı.
Adıyaman Üniversitesi Gözlemevi’nde 

bulunan 0,60 m’lik optik teleskop(AD-
YÜ60), NASA’nın Swift uydusunun gerçek-
leştirebildiği  evrendeki en yüksek kütleli 
karadeliklerden birinin dönme hızını çok 
yüksek kesinlikte ölçmeyi başardı. Adıyaman 
Üniversitesi Fizik Bölümü Öğretim Üyesi 
Doç. Dr. Eda Sonbaş’ın da aralarında bu-
lunduğu Japonya, Güney Kore, Hindistan, 
Türkiye, Yunanistan, Finlandiya, Polonya, 
Almanya, İngiltere, İspanya, ABD ve Meksika 
gibi ülkelerden 100’den fazla astronom ve 
astrofizikçi Prof. Staszek Zola öncülüğünde 
bu araştırmayı yaparak Prof. Mauri Valtonen 
tarafından OJ287 için önerilen model ile 
OJ287’nin parlama yapacağı tarihler önceden 
öngörülebildi. 

Adıyaman Üniversitesi Fizik Bölümü 
Öğretim Üyesi Doç. Dr. Sonbaş, ADYÜ60 
teleskopu ile yaptığı bu ölçümle birlikte Mer-
kezi Araştırma Laboratuvarı Gözlemevi’ni 
uluslararası araştırma literatürüne soktu. 

Elde edilen başarı ile ilgili değerlendirme-
de bulunan Adıyaman Üniversitesi Rektörü 
Prof. Dr. Mustafa Talha Gönüllü “Üniversite-
miz ve Adıyamanımız adına gurur verici bir 
olay. Gözlemevimiz literatüre girerek araştır-
malara kaynaklık ediyor. Bunu yaparken de 
birçok ülke ve NASA ile birlikte çalışıyor. Bu 
bizim hedeflerimiz arasındaydı ve gerçekleş-
meye başladı. Çünkü bizim hedefimiz Dünya 
Üniversitesi olmak ve Adıyaman’ın adını eği-
tim ve bilimle duyurmak. Bu da bunun ispa-
tıdır. Doç. Dr. Eda Sonbaş olmak üzere emeği 
geçen herkese teşekkür ediyorum” dedi.

Adıyaman University Centralized 
Research Laboratory Observatory has 
started to be included in the Inter-

national Research Literature, thanks to its 
researches.

0.60m optical telescope (ADYÜ60) in 
Adıyaman University Observatory, has suc-
ceeded in measuring the rotational speed of 
one of the heaviest blackholes in the  universe 
which was done by NASA’s Swift Satellite. 
More than 100 astronomers and astrophysi-
cists from different countries like Japan, South 
Korea, India, Turkey, Greece, Finland, Poland, 
Germany, England, Spain, USA and Mexico 
including also Adıyaman University Physics 
Department Instructor Assoc. Prof. Dr. Eda 
Sonbaş could predict that OJ287 can become 
significant with the OJ287 prototype by Prof. 
Mauri Valtonen thanks to the studies led by 
Prof. Staszek Zola.

Adıyaman University Physics Department 
Instructor Assoc. Prof. Dr. Sonbaş made the  
Centralized Research Laboratory Observatory 
into International Research Literature by this 
measurement done with the ADYU60 tele-
scope.

Adıyaman University Rector Prof. Dr. 
Mustafa Talha Gönüllü making a short evalu-
ation said “This is a sublime event for our uni-
versity and Adıyaman. Our observatory has 
been a resource for the researches in literature. 
While doing this, it works with many countries 
and NASA. This was one of our aims and it 
has started to happen. Our goal was to become 
a world university and make Adıyaman’s name 
in education and science. This is the evidence. 
I, again, thank all the supporters particularly 
Assoc. Prof. Dr. Eda Sonbaş.”

aktüel
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Üniversitemiz Merkezi Araştırma Laboratuvarı Araştırma 
Merkezi Gözlemevi’nde “Gökyüzü Gözlem Şenliği” düzenlendi

Our university held a “Sky Observation Festival” in the Centralized 
Research Laboratory Research Center Observatory

WE HAVE SEEN MARS, JUPITER AND SATURN
MARS, JÜPİTER VE SATÜRN’Ü GÖRDÜK

Şenliğe Üniversitemiz Rektörü Prof. Dr. 
Mustafa Talha Gönüllü, Rektör Yar-
dımcısı Prof. Dr. Hasan Solmaz katıldı. 

Şenliğe katılanlar bölgenin en büyük telesko-
pu ADYU 60 teleskopundan Mars, Jüpiter ve 
Satürn’ü gözlemledi.

Fen Edebiyat Fakültesi Fizik Bölümü Öğ-
retim Üyesi Doç. Dr. Eda Sonbaş, Araştırma 
Merkezi Gözlemevi, ADYU 60 teleskopu, 
gökyüzünden alınan görüntüler ve yapılan 
araştırmalar hakkında bilgi verdi. 

Our university rector Prof. Dr. Mustafa 
Talha Gönüllü, Vice President Prof. Dr. 
Hasan Solmaz attended  the festival.  

Those in attenance observed Mars, Jupiter and 
Saturn through the biggest telescope of the 
region, ADYU60.

Faculty of Arts and Sciences Physics Depart-
ment Instructor Assoc. Prof. Dr. Eda Sonbaş 
gave a speech about the Research Center Ob-
servatory, ADYU60 telescope, the visuals from 
the  sky and the research.
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Rektörümüz Prof. Dr. Mustafa Talha 
Gönüllü ve Rektör Yardımcısı Prof. Dr. 
Hasan Solmaz, 4006 TÜBİTAK Bilim 

Fuarları Destekleme Programı kapsamında 
Adıyaman Bilgi Anadolu Lisesi ve Adıyaman 
Fen Lisesi’nde açılan Bilim Fuarlarına katıldı. 

TÜBİTAK, Milli Eğitim Bakanlığı, Adıya-
man Bilgi Anadolu Lisesi ve Adıyaman Fen 
Lisesi tarafından ortaklaşa hazırlanan fuar-
ların açılışında Adıyaman Vali Yardımcıları 
Yusuf Özdemir ve Murat Süzen de yer aldı.

Fuarda öğrencilerin hazırladığı çalışma-
lar hakkında bilgi alan Prof. Dr. Gönüllü, 
çocukların bilime yönelmesinin ülkemiz ve 
geleceğimiz açısından çok önemli olduğunu 
ifade etti.

Our university rector Prof. Dr. Mustafa 
Talha Gönüllü, Vice President Prof. Dr. 
Hasan Solmaz attended the Science 

Fairs at the Adıyaman Bilgi Anatolian High 
School and Adıyaman Science High School 
within the scope of 4006 TUBİTAK Supporting 
the Science Fairs Program.

At the opening ceremony held by TUBITAK, 
the Ministry of National Education, Adıyaman 
Bilgi Anatolian High School and Adıyaman 
Science High School, there were Adıyaman 
Vice Governors Yusuf Özdemir and Murat 
Süzen.

Prof. Dr. Gönüllü gathering information 
about the Work done by the students at the 
fair mentioned that it is crucial that students 
turn towards science for our country and our 
future.

PROF. DR. GÖNÜLLÜ ATTENDED THE SCIENCE FAIR
PROF. DR. GÖNÜLLÜ BİLİM FUARLARINA KATILDI
aktüel
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FOUR NEW DEPARTMENTS HAVE BEEN OPENED IN OUR UNIVERSITY
ÜNİVERSİTEMİZDE 4 YENİ BÖLÜM DAHA AÇILDI

Üniversitemiz Senatosunun başvuru-
su üzerine Diş Hekimliği Fakültesi, 
İslami İlimler Fakültesi İslami İlimler 

Bölümü, Beden Eğitimi ve Spor Yüksekokulu 
Antrenörlük Bölümü ile Devlet Konserva-
tuarı Müzikoloji Bölümü’ne Yükseköğretim 
Kurulu oluru ile öğrenci alınmasına karar 
verildi. 

Yükseköğretim Kurulu; Diş Hekimliği Fa-
kültesi’ne 60, İslami İlimler Fakültesi İslami 
İlimler Bölümü’ne 80, Beden Eğitimi ve Spor 
Yüksekokulu Antrenörlük Bölümü’ne özel 
yetenek sınavı ile 40 ve Devlet Konservatuarı 
Müzikoloji Bölümü’ne özel yetenek sınavı ile 
20 öğrenci alınmasına karar verdi.

Rektörümüz Prof. Dr. Mustafa Talha 
Gönüllü, Adıyaman Üniversitesi’nin her gün 
gelişen ve büyüyen bir üniversite olduğunu 
belirterek 2016-2017 eğitim öğretim yılında 
200 öğrencinin daha dört yeni bölüme alına-
cağını söyledi. 

Due to the request of our University 
Senato, admission of the students 
to the Faculty of Dentistry, Islamic 

Knowledge Faculty the Department of Islamic 
Knowledge, School of Physical Education and 
Sport the Department of Coaching and State 
Conservatory the Department of Musicolo-
gy, by the approval of the Higher Education 
Council.

The Higher Education Council decided to 
admit 60 students to the  Faculty of Dentistry, 
80 students to the Islamic Sciences Faculty 
the Department of Islamic Sciences, by the 
special talent exam, 40 students to the School 
of Physical Education and Sport, Department 
of Coaching and by the special talent exam 20 
students to the State Conservatory, Depart-
ment of Musicology. 

Our rector Prof. Dr. Mustafa Talha Gönüllü 
mentioning that Adıyaman University is a 
developing and growing university day by day 
anounced  that 200 new students will also be 
admitted to the four new departmentsin 2016-
2017 academic year.
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Üniversitemiz radyosu ADYÜ FM 
(95.3) test yayınına başladı.

Bilgi İşlem Daire Başkanlığı ve Ku-
rumsal İletişim Koordinatörlüğü’nün çabaları 
sonucu kurulan ADYÜ FM (95.3), üniver-
sitemiz ile kamuoyu arasında köprü görevi 
görecek. Üniversitemizin sesi olacak olan 
radyo,  Teknik Bilimler Meslek Yüksekokulu 
Görsel, İşitsel Teknikler ve Medya Yapımcı-
lığı Bölümü’ne kayıt yaptıran öğrencilerimiz 
için staj ve kendilerini geliştirecekleri bir alan 
oluşturacak. 

Radyoyla alakalı kısa bir değerlendirmede 
bulunan Üniversitemiz Rektörü Prof. Dr. 
Mustafa Talha Gönüllü, “Adıyaman Üniver-
sitesi olarak önce Web TV’mizi kurduk ve 
programlarımızı, yeniliklerimizi kamuoyu 
ile paylaşmaya başladık. Şimdi de radyomuz 
test yayınına başladı. Radyomuzla Adıya-
manlı hemşerilerimizin arabasına, evine ve iş 
yerine misafir olacağız. Yaptığımız yayınlarla 
Adıyaman kültür ve sosyal hayatına katkı 
sunacağız. Radyomuz Üniversitemize ve 
Adıyamanımıza hayırlı olsun” dedi. 

Our university radio station ADYU 
FM(95.3) has started its test broadcast.

ADYU FM (95.3) formed by the IT 
Department and Corporate Communication 
Coordinatorship will serve as a bridge between 
our university and public opinion. This station, 
which will be the voice of our university, will 
provide internship opportunities to the stu-
dents admitted to the Vocational School of 
Tecnical Sciences Department of Audio Visual 
Techniques and Media Production.

Our rector Prof. Dr. Mustafa Talha Gönüllü 
making a small evaluation about the radio 
station said “As Adıyaman University, we first 
formed our Web TV and started to share our 
programs and innovations with public opinion. 
Now our radio has started its test broadcast. 
Thanks to our radio station, we will be guest 
in our countrymen’s cars, houses and offices. 
With these broadcast, we will contribute to the 
Adıyaman cultural and social life. Enjoy our 
new radio.”

ADYU FM (95.3) HAS STARTED ITS TEST BROADCAST
ADYÜ FM (95.3) TEST YAYININA BAŞLADI
aktüel
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Rektör Prof. Dr. Mustafa Talha Gönüllü, üniversitemizin de 
desteklediği Adıyaman Gıda ve Tarım Fuarı’nın açılışına katıldı 

Rector Prof. Dr. Mustafa Talha Gönüllü attended  the Adıyaman Food 
and Agriculture Fair which our university had also supported

Adıyaman Valiliği, Adıyaman Bele-
diyesi, Adıyaman Ticaret ve Sanayi 
Odası ile Adıyaman İl Gıda, Tarım 

ve Hayvancılık İl Müdürlüğü ve Adıyaman 
Üniversitesi tarafından düzenlenen Fuarın 
açılışına Adıyaman Valisi Mahmut Demirtaş, 
Adıyaman Belediye Başkanı F. Hüsrev Kutlu, 
Adıyaman Ticaret ve Sanayi Odası Başkanı 
Mustafa Uslu da katıldı.  

Adıyaman’ın ilk resmi tarım fuarı olma 
özelliğini taşıyan fuara Adıyaman dışından 
17 firma katıldı.

Fuarın Adıyaman’ın tanıtımına ve ekono-
mik kalkınmasına katkı sunacağını vurgu-
layan Prof. Dr. Gönüllü, “Adıyaman’ımızın 
kalkınmasında üretmenin ve üretimin artma-
sının önemi kadar ürününü pazarlanması 
da çok önemlidir. Bunun için de ulusal ve 
uluslararası pazarlara açılmak şarttır. Kalkın-
manın ve gelişmenin en önemli şartı budur. 
Bu anlamda fuarların işlevi ve katkısı çok 
önemlidir” dedi.

In attendance at the opening ceremony 
of the fair which was held by Adıyaman 
Governorship,  were Adıyaman Munici-

pality, Adıyaman Chamber of Commerce and 
Industry, Adıyaman Province Food, Agriculure 
and Husbandry Directorate and Adıyaman 
University, Adıyaman Governor Mahmut 
Demirtaş, Adıyaman Mayor F. Hüsrev Kutlu, 
Adıyaman Chamber of Commerce and Indus-
try President Mustafa Uslu.

17 other firms outside of Adıyaman have 
also attended  the fair which is the first official 
agriculture fair of Adıyaman.

Prof. Dr. Gönüllü stating  the contribution of 
the fair to the advertisement and development 
of Adıyaman said “Marketing of the product is 
as important as increases in production for the 
development of Adıyaman. That is why it is 
inevitable that it  spreads to the national and 
international bazaars. The main condition of 
development and improvement is this. In this 
manner, the function and contribution of the 
fairs is very important.”

ADIYAMAN FOOD AND AGRICULTURE FAIR HAS OPENED
ADIYAMAN GIDA VE TARIM FUARI AÇILDI
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TECHNOLOGY TRANSFER OFFICE HAS OPENED
TEKNOLOJİ TRANSFER OFİSİ AÇILDI

Üniversite-Sanayi işbirliğini sağlamak, 
bilimin aklıyla ticari zekâyı buluştur-
mak ve hazırlanacak proje ve çalış-

malarla Adıyaman’a yatırım çekmek ama-
cıyla Üniversitemiz Teknoloji Transfer Ofisi 
(ADYÜTTO) açıldı.

Program öncesi TÜBİTAK Başkan Yardım-
cısı Prof. Dr. Erol Arcaklıoğlu, Rektörümüz 
Prof. Dr. Mustafa Talha Gönüllü’yü maka-
mında ziyaret etti. 

Programa Adıyaman Vali Yardımcısı Yusuf 
Özdemir, Adıyaman Belediye Başkanı F. Hüs-
rev Kutlu, Rektör Yardımcıları Prof. Dr. Seyit 
Temir, Prof. Dr. Hasan Solmaz, Prof. Dr. Ali 
Aydın, Türkiye Petrolleri Anonim Ortaklığı 
(TPAO) Adıyaman Bölge Müdürü Salih Bü-
tün, KOSGEB İl Müdürü Şükrü Mısır, Bilim, 
Sanayi ve Teknoloji İl Müdürü Hacı Daştan, 
Sosyal Güvenlik Kurumu İl Müdürü Fuat 
Tekin, Türk Telekom Adıyaman İl Müdürü 
Feyzi Gül, Besni Belediye Başkanı İbrahim 
Öztürk, Fen Edebiyat Fakültesi Dekanı Prof. 
Dr. Murat Koca, Mühendislik Fakültesi De-
kanı Prof. Dr. Murat Pala, Eczacılık Fakültesi 
Dekanı Prof. Dr. İdris Türel, Teknik Bilimler 
Meslek Yüksekokulu Müdürü Doç. Dr. Tanju 
Teker, Kâhta Meslek Yüksekokulu Müdürü 
Doç. Dr. İlkan Ali Olgunoğlu, Gölbaşı Mes-
lek Yüksekokulu Müdürü Yrd. Doç. Dr. Nazif 
Çetin katıldı.

ADYÜ Projem Koordinatörü Yrd. Doç. 
Dr. Yener Tekeli, teknoloji ve endüstrinin 
baş döndürücü hızla geliştiği bir dönem-
de üniversitelerin sadece öğrenci yetiştirip 
onlara diploma kazandırmaktan öte, bulun-
duğu coğrafyaya ve ülkeye kültürel sosyolojik 
ve ekonomik katkılar da sağlayıp, bu yolda 
projeler üretmesi gerektiğini söyledi.

TÜBİTAK Başkan Yardımcısı Prof. Dr. 
Erol Arcaklıoğlu, Bilim ve Teknoloji Yüksek 
Kurulu ve kararları, ulusal bilim, teknoloji 
ve yenilik stratejileri hakkında bilgi verirken 
Güneydoğu Anadolu Bölgesi’nde en çok des-
tek alan 5. üniversitenin Adıyaman Üniversi-
tesi olduğunu ifade etti.

Our university Technology Transfer 
Office (ADYÜTTO) has opened in 
order to ensure the cooperation of 

university and industry and also to synthesize 
the scientific mind and commercial acumen 
and to invest in Adıyaman with the upcoming 
projects.

Before the program TÜBİTAK Vice Pres-
ident Prof. Dr. Erol Arcaklıoğlu visited our 
rector Prof. Dr. Mustafa Talha Gönüllü in his 
office.

Adıyaman Vice Governor Yusuf Özdemir, 
Adıyaman Mayor F. Hüsrev Kutlu, Vice 
Rectors Prof. Dr. Seyit Temir, Prof. Dr. Hasan 
Solmaz, Prof. Dr. Ali Aydın, Turkish Petrole-
um Corporation (TPAO) Adıyaman Distrcit 
Manager Salih Bütün, KOSGEB Provincial 
Director Şükrü Mısır, Science, Industry and 
Technology Provincial Director Hacı Daştan, 
Social Security Institution Provincial Director 
Fuat Tekin, Türk Telekom Adıyaman Provin-
cial Director Feyzi Gül, Besni Mayor İbrahim 
Öztürk, the Dean of the Faculty of Arts and 
Science Prof. Dr. Murat Koca, the Dean of 
Engineering Faculty Prof. Dr. Murat Pala, 
the Dean of Pharmacy Faculty Prof. Dr. İdris 
Türel, the Director of Vocational School of 
Technical Sciences Assoc. Prof. Dr. Tanju Tek-
er,  Kahta Vocational School Director Assoc. 
Prof. Dr. İlkan Ali Olgunoğlu, Gölbaşı Voca-
tional School Director Assist. Prof. Dr. Nazif 
Çetin attended the program.

The coordinator of ADYÜProjet Assist. 
Prof. Dr. Yener stated that universities should 
contribute to their geography and country 
culturally, sociologically and economically 
beside teaching the students and gain diplomas 
during  this period of time with increasing 
technology and industry at an unprecedented 
pace and also should create new projects.

TÜBİTAK Vice President Prof. Dr. Erol 
Arcaklıoğlu, mentioning  the decision that the 
High Council of Science, Industry and Tech-
nology made and of national science, tech-
nology and innovation strategies, expressed 
that the 5th most supported university in 
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Prof. Dr. Gönüllü: “Bilgi okul için 
değil, yaşam için önemlidir”

Üniversitemiz Rektörü Prof. Dr. Mustafa 
Talha Gönüllü, yaptığı konuşmada; “Bugün 
üniversitenin işlevlerini eğitim-öğretim, temel 
bilimsel araştırmalar, toplumsal ve kültürel 
hizmetleri olmak üzere üç grupta toplaya-
biliriz. Yakın zamana kadar üniversiteler 
bu işlevlerden birini ağırlıklı olarak yerine 
getirmek üzere örgütlenmişlerdi. Dünyada 18. 
ve 19. yüzyıllarda yeni buluşların üretime olan 
katkısı ve buhar gücünün sayesinde devrim 
niteliğinde makinaların yapılmasıyla üretim 
ayrı bir boyuta taşınmış ve sanayi devrimi 
gerçekleştirilmiştir. 20 yüzyılın son çeyreğin-
den itibaren ise bilgisayar ve bilişim sektörle-
rindeki baş döndürücü gelişme insan kaynaklı 
üretimin de makineleşmesine ve iş gücünün 
azalmasına sebep olsa da insan odaklı yeni iş 
kollarının da oluşmasına sebebiyet vermiştir. 
Artık dünyanın gelişmiş endüstri devleri 4. 
sanayi hamlesi dediğimiz evreye yani düşük 
maliyetli, az yer kaplayan, az enerji harcayan, 
az ısı üreten, ancak bir o kadar da yüksek 
güvenilirlikte çalışan donanımlar ve bu 
donanımları çalıştıracak işletim ve yazılım 
sistemlerine geçmek üzere iken ülke olarak 
bizim buna kayıtsız kalmamız elbet mümkün 
değildir. Üniversiteler olarak klasik eğitim 
öğretim faaliyetlerinin yanında paydaşlarıyla 
güç birliği yaparak değişen ve gelişen dünya-
nın gerisinde kalmamak, teknolojiyi üretim 
sektörü başta olmak üzere hayatımızın her 
alanında verimli ve olumlu yönde kullanmak, 
kullanmayı öğretmek, temelde tüketime dayalı 
bir toplumdan her alanda üretime dayalı bir 
topluma dönüştürmek ve bu yolda gayret gös-
termek asıl misyonumuz olmalıdır. Bilginin 
artık okul için değil yaşam için öğrenildiği bir 
devirde Adıyaman Üniversitesi’nin de dün-
yada ve Türkiye de gelişen olaylara kayıtsız 
kalmayacağı da muhakkaktır.  Adıyaman Üni-
versitesi Teknoloji Transfer Ofisi donanımlı 
ve tecrübeli personeli ile Adıyaman sanayi-
mize yön veren sanayicilerimize teknik ve 
akademik anlamda destek vermek, akademik 
personelimizin ilmi ve fikri deneyimlerinden 
faydalandırmak, paydaşlarıyla Adıyaman’ın 
dahası ülkemizin ekonomisine katkı sağlaya-
cak projelere imza atmak misyonuyla bugün 
start düğmesine basacaktır. İşbirliğinin öte-
sinde güç birliği ilkesiyle çıktığımız bu yolda 
Rabbim bizleri utandırmasın”  dedi.   

Southeastern Anatolia Region is Adıyaman 
University.

Prof. Dr. Gönüllü: “Knowledge is 
important not for the school but life”

Our university rector Prof. Dr.Mustafa Talha 
Gönüllü said this in his speech : “Today we can 
classify the function of universities by educa-
tion, basic scientific researches and social and 
cultural duties. A short time ago universities 
were united to fulfill only one from amongst 
these function. In the 18th and 19th centuries, 
with the contribution of innovations,  the in-
vention of new machines and thanks to steam 
power, production was up to a new level and 
the industrial revolution had happened. From 
the last quarter of the 20th century, although 
the stunning developments in computer and 
the informatics sectors have caused the mecha-
nisation of  production based on human power 
also it has resulted in the creation of new job 
opputunities based on human power. From 
now on, while the world’s developed industrial 
giants are passing on to the 4th level which 
includes  software, with the properties of low-
cost, storable, low-energy, low heat generation 
and highly reliable and the operating systems 
which will run these softwares, we can not be 
unconcerned. As universities, our real mission 
must be that of not falling behind the chang-
ing and improving world by cooperarting 
with partners besides the classical education 
activities, using  technology effectively in every 
step of our lives and teaching how to utilize 
it efficiently, making our society a productive 
one rather than a consuming one. In an age in 
which knowledge is necessary for life not for 
school, it is certain that Adıyaman University 
also can not be unconcerned at the develop-
ments in the world and in Turkey. Adıyaman 
University Technology Transfer Office will 
push the start button today in order to support 
our industrialists technically and academical-
ly, to ensure the usage of our academic staff ’s 
experiences, to launch new projects with its 
partners that will contribute to Adıyaman and 
our country’s economy. On a road that we have 
taken with a principle of coalition rather than 
corperation, may  God not shame us.”
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OUR COOKS HAVE WON 19 MEDALS AND 2 CUPS
AŞÇILARIMIZ 19 MADALYA, 2 KUPA KAZANDI

UNESCO tarafından gastronomi baş-
kenti seçilen Gaziantep’te düzenlenen 
“Mutfağın Yıldızları Gastronominin 

Başkentinde Buluşuyor”, “Ulusal Gaziantep 
Yemek Festivali” ve “1. Şanlıurfa Aşçılık ve 
Pastacılık Şampiyonası’’na katılan Aşçılık 
Takımımız, aldığı madalya ve kupalarla guru-
rumuz oldu.

Gaziantep Mutfağın Yıldızları Ekip Yarış-
masında Esra Öz, Nihat Yücebaş, Emine Pek-
soy ve Mehmet Korkmaz’dan oluşan ekibimiz 
altın madalya kazandı. Ekibimiz En İyi Tatlı 
Madalyası ve yarışma birinciliği kupasını da 
aldı. 

Üniversitemiz Aşçılık Takımı Şanlıurfa ve Gaziantep’te katıldığı 
yarışmalarda 6 dalda, 19 madalya ve 2 kupa kazandı

Our university Cook Team won 19 medals and 2 trophies in 6 
branches in Şanlıurfa and Gaziantep

Our Cook Team has been our pride with 
medals and trophies which they won 
at the competitions held in Gaziantep, 

selected as capital of gastronomy by UNESCO, 
such as “The Stars of the Kitchen are Meeting 
at the Capital of Gastronomy”, “National 
Gaziantep Food Festival” and “1st Şanlıurfa 
Culinary and Pastry Championship”.

In the Gaziantep Stars of Kitchen Team 
Contest our team of Esra Öz, Nihat Yücebaş, 
Emine Peksoy and Mehmet Korkmaz won the 
gold medal. Our team has also won the Best 
Dessert Medal and first place prize.

aktüel
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1. Şanlıurfa Aşçılık ve Pastacılık Yarış-
masında En İyi Üniversite Ekip Yarışması 
kategorisinde ise öğrencilerimiz Esra Öz, 
Nihat Yücebaş ve Bahadır Han Abalı gümüş 
madalya kazandı.

Üniversite Tavuk Yarışmasında, Esra Öz 
altın, Sılay Koçak gümüş madalya alırken,  
Urfa Mutfağı Yarışmasında, Melisa Sağlatıcı 
gümüş madalya, Bahadır Han Abalı ve Fatih 
Bayhan bronz madalyanın sahibi oldu. 

Üniversite Makarna Yarışmasında, Nihat 
Yücebaş, Ustalar Balık Yarışmasında ise Fatih 
Bayhan bronz madalya aldı. 

25 ülkeden gelen aşçılık takımlarının 
katıldığı yarışmalar Dünya Şefler Birliği’nin 
(WACS) belirlediği standartlar çerçevesinde 
yapılırken, bu yarışmalarda başarı gösteren, 
madalya alan öğrencilerimiz uluslararası 
alanda ve Türkiye’de geçerli olan sertifika 
sahibi oldu. 

Madalya kazanan ekibimiz gösterdiği bu 
başarının ardından, Sosyal Bilimler Meslek 
Yüksekokulu Müdürü Doç. Dr. Mehmet 
Yıldız, Müdür Yardımcıları Öğr. Gör. Nev-
zat Güler ve Öğr. Gör. Ali Tutar  ve Aşçılık 
Takımı Şefi Öğr. Gör. Nejdet Dokur ile 
birlikte rektörümüz Prof. Dr. Mustafa Talha 
Gönüllü’yü makamına ziyaret etti. 

Our students Esra Öz, Nihat Yücebaş and 
Bahadır Han Abalı won silver medal in the 
branch of the Best University Team Contest at 
1st Şanlıurfa Culinary and Pastry Competi-
tion.

At the University Chicken Contest, Esra Öz 
won the gold medal and Sılay Koçak won the 
silver medal. While at the Urfa Cuisine Con-
test, Melisa Sağlatıcı won silver, Bahadır Han 
Abalı and Fatih Bayhan won bronze medals.

At the University Macaroni Contest Nihat 
Yücebaş,  and at Masters Fish Contest Fatih 
Bayhan got the bronze medals.

While the contests, in which teams from 25 
countries, were held by the standards indi-
cated by the World Chefs Union (WACS), 
the successful ones or the winners got their 
certificates that had been valid internationally 
or in Turkey.

After this success of our team, the Vocational 
School of Social Sciences Assoc. Prof. Dr. Me-
hmet Yıldız, Vice Presidents Instructor Nevzat 
Güler and Ali Tutar and the Chief of Culinary 
Team Instructor Nejdet Dokur visited our 
rector Prof. Dr. Mustafa Talha Gönüllü in his 
Office.
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Darbe ve muhtıraların ülkeye 
maliyetinin 381 milyar doları bulduğu 

ifade ediliyor…

15 Temmuz darbe girişimi ile birlikte Türkiye, yeni-
den darbelerin ülkeye, ülke ekonomisi ve insanına 
verdiği zararı tartışmaya başladı. Her darbenin 

ülkeyi en az 10-15 yıl geriye götürdüğüne dair kanaati 
ekonomik, sosyal ve sosyolojik veriler de doğruluyor. 
Türkiye Büyük Millet Meclisi Darbe ve Muhtıraları 
Araştırma Komisyonu verilerine göre, darbe ve muh-
tıraların ülkeye ekonomik maliyeti 381 milyar doları 
buldu. Bu rakama 15 Temmuz darbe girişimi dahil değil. 
15 Temmuz da dahil edildiğinde faturanın çok daha ağır 
olacağı muhakkak.

27 MAYIS’IN FATURASI
Türkiye’de ilk darbe 27 Mayıs 1960’da gerçekleşti. Tıpkı 

15 Temmuz darbe girişiminde olduğu gibi cuntacı bir 
grup askerin gerçekleştirdiği darbe, ‘Demokrat Parti’nin 
(DP) Türkiye’yi baskı rejimine ve kardeş kavgasına gö-
türdüğü’  gerekçesiyle yapıldı.

27 yıllık tek parti (Cumhuriyet Halk Partisi) iktidarı-
nın ardından 1950’de yapılan ilk çok partili seçimde tek 
başına ülke yönetimine üstlenen Demokrat Parti, 10 yıl 
süren iktidarında girdiği her seçimden galip çıkmıştı. 
Ancak 1958 yılından itibaren iktidara karşı içerden ve 
dışardan ciddi bir muhalefet baş gösterdi. 

Soğuk savaş rüzgârlarının en sert estiği bir dönemde 
Menderes yönetiminin SSCB’ye gönderdiği bir heyet, 
ABD’nin Türkiye’deki muhalefete desteğini artırmıştı.

Muhalefet partisi CHP’nin genel başkanı İsmet İnönü, 
bazı yurt gezilerinde saldırıya uğrarken, üniversite 
öğrencileri, hükümet aleyhine gösterilere başladı. Üni-
versitelerdeki gerginlik İstanbul’dan başlayıp Ankara’ya 
kadar sıçradığında hükümet bu iki şehirde sıkıyönetim 
ilan etti. 

THE  PRICE  OF THE COUP’S IS HEAVY
381 BILLION DOLLARS WERE WIPED OUT BECAUSE OF THE COUPS 

DARBELERİN BEDELİ AĞIR OLDU
Darbeler 381 Milyar Dolarımızı Uçurdu

It is expressed that the coups and 
memorandums cost 381 billion 

dollars…
After the 15th July Coup Attempt, Turkey has begun 

to discuss the damages of the coup on the country, its 
economy and the public. The fact that every coup takes the 
country  back  10-15 years is  clear in economical, social 
and sociological datas. According to the Grand National 
Assembly of Turkey (TBMM) the Commission of Investi-
gation of Coups and Memorandums datas, the coups and 
memorandums cost 381 billion dollars to the country. 15th 
July coup attempt is not included in this number. When 
July 15th is added, it is certain that it will be a heavy toll.

THE BILL OF MAY 27TH
The first coup in Turkey took place on 27th May 1960. 

Like in the 15th July coup attempt, it was made by a pro-
junta gang who claimed that “The Democratic Party (DP) 
took Turkey to an oppressive regime and brother fight.”

After the single-party potency for 27 years (Republi-
can People’s Party- Cumhuriyet Halk Partisi, CHP), the 
Democratic Party which came to power alone in the first 
multiparty elections in 1950 had won through all elections 
during its 10 year potency. However, after 1958, a sub-
stantial opposition had occured inside and outside.

In a period of time in which civil war winds were all 
over the country, a council that Menderes management 
sent to SSCB increased the USA’s support for the opposi-
tion in Turkey.

While İsmet İnönü, the General President of CHP-the 
opposition party, got attacked during some visits in the 
country, university students also started anti-government 
shows. When this tension started in İstanbul and cata-
paulted to Ankara, the government declared a state of 
siege.

Haber/News: Ercan YAVUZ
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Ankara’da, 5 Mayıs 1960’da bir öğrenci grubu, ‘555K’ 
yani ‘5’inci ayın 5’inde saat 5’te Kızılay’da’ koduyla 
gösteri düzenledi. 21 Mayıs’ta da Harp Okulu öğrencileri 
sokağa çıktı ve Zafer Anıtı’na kadar yürüyerek gövde 
gösterisi yaptı.

Bu olayları gerekçe gösteren Türk Silahlı Kuvvetleri 
içerisindeki bazı general ve subayların oluşturduğu 38 
kişilik Milli Birlik Komitesi, DP’nin ülkeyi gitgide bir 
baskı rejimine ve kardeş kavgasına götürdüğü gerekçe-
siyle 27 Mayıs sabaha karşı yönetime el koydu. Kurmay 
Albay Alparslan Türkeş tarafından Ankara Radyosu’n-
dan okunan bildiriyle ihtilal duyuruldu.

CUMHURBAŞKANI, BAŞBAKAN TUTUKLANDI
Milli Birlik Komitesi, Anayasa ve TBMM’yi feshetti, 

siyasi faaliyetleri askıya almakla kalmadı, Cumhurbaş-
kanı Celal Bayar, Başbakan Adnan Menderes, hükümet 
üyeleri, DP’li milletvekilleri, Genelkurmay Başkanı 
Orgeneral Rüştü Erdelhun ile darbeye destek vermeyen 
diğer askerleri gözaltına alarak tutukladı. 

Menderes, Kütahya’da, Albay Muhsin Batur tarafından 
gözaltına alınarak Ankara’ya götürüldü ve daha sonra 
diğer tutuklu DP üyeleriyle Yassıada’da hapsedildi.

Yassıada’daki yargılamalar ise 14 Ekim 1960’ta başladı. 
Doğru dürüst savunma hakları bile verilmeden tutuklu-
lar hakkında bir yıl içinde askeri mahkemeler kararını 
açıkladı. 15 Eylül 1961’de kararını açıklayan Yüksek 
Adalet Divanı, 592 sanıktan 288’ini idamla itham etti. 15 
sanık idam cezasına çarptırdı.

On May 5th 1960 in Ankara, a group of student organ-
ized a protest with a code of 555K meaning that ‘on the 
5th day of the 5th month  at 5 oclock in Kızılay’. On 21st 
May, a cadet made an appearence by walking to Triumph 
Memorial.

A National Unity Committee of 38 generals and of-
ficers from the Turkish Armed Forces giving these cases 
as justification  seized control of the country on 27th May 
towards morning by claiming that the Democratic Party 
(DP) had taken Turkey to an oppressive regime and broth-
er fight. By a notice read by Staff Colonel Alparslan Türkeş 
from Ankara Radio, the revolution was announced.

THE PRESIDENT OF THE REPUBLIC, THE PRIME 
MINISTER ARRESTED 

National Unity Committee abolished the constitution 
and TBMM, it suspended political activities and also put 
the President of the Republic Celal Bayar, the Prime Min-
ister Adnan Menderes, government councils, deputies of 
DP, Commander of Turkish Armed Forces General Rüştü 
Erdelhun and other anti-coup soldiers under surveillance 
and arrest.

Menderes was arrested by Colonel Muhsin Batur in 
Kütahya and taken to Ankara, then was jailed with other 
arrested DP members in Yassıada.

The trials in Yassıada started on 14th October 1960. In 
one year, the court-martial announced the order for the 
arrested people who did not have any right for defence. 
The Supreme Court of Justice announcing its order on 15th 
September 1961, sentenced 288 out of 592 defendants to 
death. 15 defendants got the death penalty.

August / 16 Academy Adıyaman   31



Cumhurbaşkanı Celal Bayar, Başbakan Adnan Men-
deres, Dışişleri Bakanı Fatin Rüştü Zorlu, Maliye Bakanı 
Hasan Polatkan’ın idam kararları oy birliğiyle alındı. 77 
yaşındaki Bayar hakkındaki karar, yaş haddi nedeniyle 
müebbet hapis cezasına çevrildi.

TBMM Başkanı Refik Koraltan, TBMM Başkanvekille-
ri Agah Erozan, İbrahim Kirazoğlu, Tahkikat Komisyo-
nu Başkanı Ahmet Hamdi Sancar, Tahkikat Komisyonu 
üyeleri Nusret Kirişçioğlu, Bahadır Dülger, bakanlardan 
Emin Kalafat, DP Milletvekilleri Baha Akşit, Osman 
Kavrakoğlu, Zeki Erataman, Genelkurmay Başkanı Rüş-
tü Erdelhun hakkındaki idam kararları ise oy çokluğuyla 
alındı.

Aralarında bakan, milletvekilleri, Tahkikat Komisyonu 
üyeleri, İstanbul Valisi ile İstanbul Belediye Başkanı’nın 
da bulunduğu 31 sanık ise müebbet hapis cezasına çarp-
tırıldı. Sanıklardan 92’sine 6 ile 20 yıl arasında ağır hapis, 
94’üne de 5 yıl ağır hapis cezası verildi. 

İLK DEMOKRASİ ŞEHİTLERİ
Birçok yabancı ülke lideri, idamların durdurulması 

için Cemal Gürsel başkanlığındaki Milli Birlik Komitesi-
ne defalarca çağrıda bulunmasına rağmen komiteye geri 
adım attıramadı. Milli Birlik Komitesi son anda Celal 
Bayar, Adnan Menderes, Hasan Polatkan ve Fatin Rüştü 
Zorlu dışındakilerin idam cezasını affetti.

77 yaşındaki Cumhurbaşkanı Bayar’ın cezası yaş haddi 
nedeniyle ömür boyu hapse çevrildi. Yassıada’dan Kay-
seri’ye nakledilen Bayar, 7 Kasım 1964’te rahatsızlığı ne-
deniyle tahliye edildi. 1883 doğumlu Bayar, 22 Ağustos 
1986’da 103 yaşında İstanbul’da hayatını kaybetti. Siyasi 
hakları ve iade-i itibarı yıllar sonra verilebildi.

Sanıklardan Fatin Rüştü Zorlu ve Hasan Polatkan 16 
Eylül 1961’de sabaha karşı, Adnan Menderes 17 Eylül 
1961’de saat 13.30’da idam edildi. Dünyanın bütün ülke-
lerinde ceza muhakemesi kanunlarına göre idam cezaları 
sabaha karşı infaz edilirken Adnan Menderes’in cezası-
nın infazında bu kuralın dışına çıkılarak öğle vaktinde 
idam edilmesi dikkatlerden kaçmadı. Çünkü Zorlu ve 
Polatkan’ın idamlarından sonra, İngiltere Kraliçesi II. 
Elizabeth başta olmak üzere tüm Avrupa devletleri Milli 
Birlik Komitesine baskı yaparak idamları durdurmasını 
istiyordu.  Zorlu ve Polatkan’ın idamından 9 gün sonra 
Menderes’in evine gidilerek evin kapısına idam hükmü-
nün bir suretinin asıldı ve idam edilirken kullanılan ip, 
idam gömleği, cellat, imam ve son gün yiyip içtiklerinin 
parası da eşi Berrin Menderes’ten talep edildi.

Menderes ve arkadaşlarının itibarları ancak 11 Nisan 
1990’da kabul edilen kanunla iade edildi. Menderes, 
Polatkan ve Zorlu’nun naaşı 17 Eylül 1990’da İmralı’dan 
alınarak, devlet töreniyle İstanbul Vatan Caddesi’nde 
yaptırılan anıt mezara taşındı.

The death warrants for the President of the Republic 
Celal Bayar, the Prime Minister Adnan Menderes, the 
Minister of Foreign Affairs Fatih Rüştü Zorlu, National 
Exchequer Hasan Polatkan was ordered by a unanimous 
vote. The order regarding 77-years-old Bayar was convert-
ed to life imprisonment.

The death warrants of the Head of TBMM Refik Ko-
raltan, TBMM Deputy Chairmen Agah Erozan, İbrahim 
Kirazoğlu, Head of Inquiry Commission Ahmet Hamdi 
Sancar, the members of Inquiry Commission Nusret 
Kirişçioğlu, Bahadır Dülger, Emin Kalafat from minis-
ters, the deputies of DP Baha Akşit, Osman Kavrakoğlu, 
Zeki Erataman, Commander of the Turkish Armed Forces 
Rüştü Erdelhun were decided by a majority of votes.

31 defendants which include minister, deputies, mem-
bers of Inquiry Commission, İstanbul Governor and 
İstanbul Mayor received life sentences. 92 defendants had 
penal servitude between 6-20 years, 94 of them had 5 
years penal servitude.

FIRST DEMOCRACY MARTYRS
Leaders from many foreign countries called the National 

Unity Commitee led by Cemal Gürsel many times for a 
cancelation of the executions but could not persuade them 
to take a step back. The National Unity Commitee abol-
ished the death sentence of the people but not Celal Bayar, 
Adnan Menderes, Hasan Polatkan and Fatih Rüştü Zorlu.

Later 77 years old President of the Republic Bayar’s 
punishment was converted to imprisonment due to his age 
limit. Bayar transferred from Yassıada to Kayseri was dis-
charged on 7th November 1964 due to his disease. Bayar, 
born in 1883, died on 22nd August 1986 at an age of 103 
in İstanbul. His political rights and restoration of honour 
were returned after years.

Defendants Fatih Rüştü Zorlu and Hasan Polatkan was 
executed on 16th September 1961 towards morning, Adnan 
Menderes was executed on 17th September 1961 at 13.30. 

In the world, according to law on criminal procedures, 
execution should be held towards morning, the fact that 
Adnan Menderes was executed in the afternoon in disre-
gard of this rule did not drop beneath the radars. Because 
after Zorlu’s and Polatkan’s executions, all the European 
countries particularly the Queen of England,  Elizabeth 2nd 
forced the National Unity Committee to stop the execu-
tions. 9 days after Zorlu’s and Polatkan’s executions, a 
copy of the death sentence of Menderes was hanged on the 
door of his house and the cost of execution rope, execution 
shirt, decapitator, imam and last day meals were demand-
ed from his wife, Berrin Menderes.

Menderes and his friend’s reputations were restored by 
a law ordered on 11th April 1990. Corpses of Menderes, 
Polatkan and Zorlu were taken from İmralı on 17th Sep-
tember 1990 and transferred to the mausoleum in Vatan 
Street, İstanbul with a state ceremony.
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12 EYLÜL’ÜN AĞIR TOPLUMSAL 
BİLANÇOSU

Türk Silahlı Kuvvetleri’nin emir-komuta zinciri içinde 
gerçekleştirdiği 12 Eylül Darbesi, TRT spikeri Mesut 
Mertcan’ın, 12 Eylül sabahı Genelkurmay Başkanı ve 
yeni oluşturulan Milli Güvenlik Konseyi’nin başkanı Ke-
nan Evren’in imzasını taşıyan kısa bildiriyle duyuruldu:

Ülke yönetimine el koyma gerekçesi olarak sağ-sol 
anarşi olayları gösterilirken, darbeden sonra olaylar 
bıçak gibi kesildi. Yıllar sonra darbenin komutanı Kenan 
Evren’in  “Şartların olgunlaşmasını bekledik!” sözü olay-
ların arkasındaki iradeyi anlatmaya yeterliydi.

Darbenin ardından TBMM kapatıldı, 1961 Anaya-
sası ortadan kaldırıldı. Ülke 13 sıkıyönetim bölgesine  
ayrılırken, her birinin başına bir general sıkıyönetim ko-
mutanı olarak atandı. Belediye başkanlıklarına askerler 
getirildi. Siyasal partiler kapatıldı, parti liderlerine siya-
set yasağı konuldu. Başbakan Süleyman Demirel, CHP 
Lideri Bülent Ecevit, gözaltına alınarak Hamzakoy’a 

HEAVY SOCIAL STATEMENT OF SEPTEMBER 12TH

The 12th September Coup which was made with a chain 
of command by the Turkish Armed Forces was announced 
by a notice signed by the Commander of the Turkish Armed 
Forces and the Head of the newly organised National Secu-
rity Council Kenan Evren and read by TRT speaker Mesut 
Mertcan:

While the reason for seizing power of the country was 
shown as the right-left anarchy events, after the coup these 
events ended abruptly. Years after the sentence by Kenan 
Evren, “We waited for a meeting of the conditions.”, was a 
clear enough statement to express the strong will behind the 
scene.

After the coup the TBMM was closed and the 1961 
Constitution was abolished. While the country was split 
into 13 martial law districts, a general for each of them was 
assigned as a martial law commander. The soldiers were as-
signed for the mayorships. Political parties were abolished, 
party leaders were prohibited. Prime Minister Süleyman 
Demirel and CHP Party Leader Bülent Ecevit were put 
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götürüldü. MSP Lideri Necmettin Erbakan, 
MHP Lideri Alparslan Türkeş, Ankara’da 
gözaltında tutuldu.

Darbenin ardından 50 kişi idam edildi. İlk 
olarak sol görüşlü Necdet Adalı, ardından 
ülkücü Mustafa Pehlivanoğlu idam edildi. Bir 
jandarmayı vurma suçundan idam cezasına 
çarptırılan Erdal Eren’in cezası bile, suçu işle-
diği tarihte 18 yaşını doldurmamış olmasına 
karşın yaşı büyütülerek infaz edildi.

Türkiye’nin toplumsal katmanlarını derin-
den etkileyen 12 Eylül darbesinin bilançosu 
öylesine ağırdı ki, izleri bugün bile siline-
medi. Darbeden sonra 1 milyon 683 bin kişi 
fişlendi. Açılan 210 bin davada 230 bin kişi 
yargılandı. 71 bin kişi TCK’nin 141, 142 ve 
163. maddelerinden hüküm giydi.

Toplam 7 bin kişi için idam istemiyle dava 
açıldı. 517 kişiye idam cezası verildi. Hakla-
rında idam cezası verilenlerden 50’si asıldı 
(26 siyasi suçlu, 23 adli suçlu, 1’i ASALA 
militanı). 98 bin 404 kişi örgüt üyesi olmak 
suçundan yargılandı. 

388 bin kişiye pasaport verilmedi. 30 bin 
kişi sakıncalı olduğu için kamu kurumların-
daki işlerinden atıldı. 14 bin kişi yurttaşlıktan 
çıkarıldı. 30 bin kişi siyasi mülteci olarak 
yurtdışına kaçtı. 300 kişi kuşkulu bir şekilde 
öldü. 171 kişinin işkenceden öldüğü belge-
lendi. Cezaevlerinde toplam 299 kişi yaşamı-
nı yitirdi.

400 gazeteci için toplam 4 bin yıl hapis 
cezası istendi.3 bin 854 öğretmenin ve 47 
hâkimin görevine son verildi. 

Türk Silahlı Kuvvetleri’nin gerçekleştirdiği 
27 Mayıs ve 12 Eylül darbelerinin yanında si-
yasete müdahalesi bununla da sınırlı kalma-
dı. 12 Mart 1971 Muhtırası ve 28 Şubat 1997 
yıllarında postmodern darbe ile hükûmeti 
istifaya zorladı. 

DARBELERİN EKONOMİK 
BİLANÇOSU

Her darbeden sonra ülkenin her anlamda 
10-15 yıl geriye gittiğine dair genel kanaat 
darbe sonrası ülke ekonomisinin içine düştü-
ğü içler açısı durumdan da anlaşıldı.

27 Mayıs’ta darbesini gerçekleştiren cun-
tacılar Hazine’yi tam takır hale getirince, 
‘Alyans Kampanyası’ başlattı. ‘Millet, Hazi-
ne’yi eski haline getirmek için el ele verdi’ 

under surveillance and taken to Hamzakoy. 
MSP Leader Necmettin Erbakan, MHP Leader 
Alparslan Türkeş were put under surveillance 
in Ankara.

After the coup, 50 people were executed. First 
left-winger Necdet Adalı, then idealist Mustafa 
Pehlivanoğlu were executed. Although Erdal 
Eren who was sentenced with capital punish-
ment due to his crime of shooting a genderma-
rie was under 18, he was executed by a court 
order to falsify  his age.

The statement of 12th September coup was 
so heavy that it has still not been erased. 1 
million 683 thousand people were blacklisted. 
They opened 210 thousand cases, 230 thou-
sand people were on trial. 71 thousand people 
were sentenced by the Turkish Criminal Law’s 
141,142 and 163. articles.

7000 people in total were tried for execution. 
517 people got the death penalty. 50 of those 
people who got death penalty were hanged 
(26 political criminals, 23 forensic criminals, 
1 ASALA militant). 98 thousand 404 people 
were on trial for being a member of a terror 
organization.

388 thousand people could not get passport. 
30 thousand people were discharged from their 
duties on the grounds that they were unde-
sirable. 14 thousand people denaturalized. 
30 thousand people fleed abroad as political 
refugees. 300 people died suspiciously. It was 
documented that 171 people died from torture. 
299 people in total died in the jails.

For 400 journalists, a total of 4000 years 
prison sentences were requested. 3854 teachers 
and 47 judges were discharged. 30 thousand 
people were discharged from their duties on 
the grounds that they were undesirable.

Beside the 27th May and the 12th September 
coups by the Turkish Armed Forces, there was 
more intervention in  politics. With the 12th 
March 1971 Memorandum and 28th February 
1997 postmodern coup, the government was 
forced to resign.

THE FINANCIAL STATEMENT OF 
THE COUPS

The general fact that every coup makes the 
country regress 10-15 years economically is 
a situation that the country has and must 
accept.
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sloganları ile duyurulan kampanya sırasında 
milletin alyansları toplanarak devletin idaresi 
sağlanabildi. 

Demokrat Parti iktidarının ilk 7 yılında 
Türkiye ekonomisi ortalama yüzde 7 büyü-
müştü. Sadece son yıl 4.4 seviyesine indi. 
1957 yılında ekonomik büyüme yüzde 7.8 
iken, darbeden sonra 1960 yılında yüzde 
3.4,1961 yılında ise yüzde 2’ye kadar geriledi.

İşsizlik oranları 1957 yılında %8.2 iken, 
1960 yılında %9.6, 1961 yılında ise %10.1’e 
yükseldi. Kişi başına gelir 1957 yılında 414 
dolar iken, darbe sonrası 1960 yılında 388 
dolara kadar geriledi. 1961 yılında ise 194 
dolar seviyelerine kadar düştü.

Diğer yandan 1957 yılında kurulan Avrupa 
Ortak Pazarına girme girişimimiz 1959 yılın-
da olumlu karşılanmıştı. Buraya girebilmenin 
temel iki şartı vardı. Birincisi demokrasi  ve 
insan haklarının iyi derecede olması, ikincisi 
ise piyasa ekonomisinin olmasıydı. Başvuru 
sırasında DP piyasa ekonomisinden yanaydı 
ve insan hakları konusunda da ciddi adım-
lar atmıştı. Müzakereler olumlu ilerliyordu. 
Fakat darbe ile birlikte Avrupa Ekonomik 
Topluluğu müzakereleri durdurma kararı 
aldı. Türkiye, halen Avrupa Birliği’nin üyesi 
olamamış durumda.

12 MART 1971
12 Mart 1971’daki Süleyman Demirel baş-

kanlığındaki hükümete verilen Türkiye’nin 
ilk askeri muhtırasının da ekonomik maliyeti 
hayli ağır oldu.  

When the pro-junta gang which made the 27th May 
coup, emptied the treasury they started a “Wedding 
Ring Campaign”. During the campaign with ‘The 
public collaborates to restore the treasury’ slogan, the 
wedding rings of the people were collected for endur-
ance of the state.

During the first 7 years of DP potency, Turkey’s 
economy had increased approximately 7 percent. Only 
the last year did it decrease to 4.4 percent. While the 
economical growth was 7.8 percent in 1957, after the 
coup it was 3.4% in 1960 and it was 2% in 1961. The 
unemployment rate was 8.2% in 1957, it was 9.6% in 
1960 and it increased to 10.1% in 1961. While gross 
national product (GSMH) was 414 dollars in 1957, 
it decreased to almost 388 dollars after the coup. It 
decreased to 194 dollars in 1961.

On the other hand, our request to join the European 
Common Market, formed in 1957,was responded to 
positively in 1959. There were two main conditions 
to participate in this market. The first one was that 
the democracy and human rights should be in good 
condition, the second was that there should be mar-
ket economies. At the time of application, DP was 
supporting market economies and some serious steps 
had been taken for the improvement of human rights. 
Negotations were on the positive side. However, with 
the coup, the European Economic Community decided 
to stop the negotations. Turkey has not been accepted 
as a member of European Union yet.

12th MARCH 1971
The first military memorandum of Turkey which 

was given to the Süleyman Demirel government on 
12th March 1971 has also resulted in heavy economical 
consequences.
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Darbe öncesi ülkede enflasyon yüzde 3.2 
iken darbeden sonra 15.9’a, bir yıl sonra ise 
yüzde 18’e kadar yükseldi. İşsizlik rakamları 
da aynı şekilde arttı. 1968 yılında yüzde 5.7 
olan büyüme 1971’de 6.8’e, bir yıl sonra ise 
6.2’ye düştü. 1970 yılında 533 dolar olan 
kişi başı milli gelir 1971 yılında 465 dolara 
geriledi.

12 EYLÜL’DE AĞIR HASAR
12 Mart Muhtırası ile bozulan ülke eko-

nomisi toplumsal huzursuzlukları tetikleyen 
öylesine büyük olayları beraberinde getirdi 
ki, 12 Eylül 1980 askeri darbesine giden süreç 
de hızlanmış oldu. Artan enflasyon sebebiyle 
ülkede fiyatlar kontrol edilemezken, yurtdı-
şından ithal edilen pek çok ürün karaborsaya 
düştü. 

12 Eylül 1980 sabahı yeni bir darbe ile karşı 
karşıya kalan ülkenin hali tamamen enkazı 
andırıyordu. 1978 yılına Türkiye’nin büyüme 
rakamı yüzde 1,2 de olsa, artı durumdaydı. 
1979’da yüzde -0,6 olan büyüme ise 1980’de 
yüzde -2,4’e çıktı. 

Enflasyon darbe öncesi yüzde 52,6 iken, 
darbe sonra yüzde 107,2’ye çıktı. Darbe önce-
si işsizlik yüzde 10,1 iken, darbe sonrası yüz-
de 8,3’e geriledi. 1979 yılında 1860 dolar olan 
kişi başı milli gelir, 1981 yılında 1518 dolara, 
1984 yılında ise 1195 dolara düştü. Kişi başı 
milli gelir ancak 1989 yılında 1979’daki sevi-
yesini aşabildi. 

Darbe sonrası NATO Başkumandanı Gene-
ral Bernard Rogers ile Sivas ordu evinde gizli 
bir toplantıda bir araya gelen Kenan Evren, 
Yunanistan’ın NATO’ya girişine yeşil ışık 
yaktı. 

Yunanistan NATO’ya kabulünün ardından 
kısa sürede AB’ye tam üye olunca Türkiye’nin 
Avrupa Birliği’nden alması gereken tüm mali 
yardımları engelledi. Ankara Anlaşması’nın 
ek mali protokollerinden doğan 600 milyon 
Euro tutarındaki yardımı, 225 ve 375 milyon 
euro tutarındaki Avrupa Yatırım Bankası 
kredileri Yunanistan’ın vetosu yüzünden 
Türkiye’ye verilmedi. Yunanistan bununla 
kalmayarak Gümrük Birliği’ne uyum için 
Türkiye’nin alacağı 2 milyar Euro’nun da 
ödenmesini engelledi. Ekonomist Süleyman 
Yaşar’ın hesaplamalarına göre, Yunanistan 
vetosu sebebiyle Türkiye, 46,8 milyar Euro’a 
yakın bir kayba uğradı.

17 Mart 1971
Yıl Kişi Başı Gelir 
1970 533 dolar
1971 465 dolar
1972 574 dolar

29 Mayıs 1960
Yıl Kişi Başı Gelir
1959 583 dolar
1960 359 dolar
1961 194 dolar
1962 220 dolar

Before the coup, the inflation in the country 
was 3.2 percent, however after that it increased 
to 15.9 percent and the next year to 18 percent. 
Unemployment numbers had also increased. 
The growth rate which was 5.7 percent in 1968 
rose to 6.8 in 1971 and to 6.2 next year. The 
national income which was 533 dollars in 
1970 regressed to 465 dollars in 1971.

HEAVY LOSS ON SEPTEMBER 12TH

The damaged economy after the 12th March 
Memorandum brought about some important 
happenings which triggered unrest in the coun-
try that the process of 12th September 1980 
military coup had accelerated. While prices in 
the country to the rising inflation could not be 
controlled, many imported products went on 
the black market.

The whole country’s situation on the morn-
ing of September 12th looked like a wreck. 
Although the improving number in Turkey 
was 1.2 percent in 1978, it was on the positive 
side. It was -0.6 in 1979, and decreased to -2.4 
percent in 1979.

While the inflation was 52.6 percent before 
the coup, it went up to107.2 after the coup. 
The unemployment rate was 10.1 before the 
coup, it decreased to 8.3 percent after the coup. 
While the national income was 1860 dollars 
until 1979, it decreased to 1518 in 1981 and 
then 1195 in 1984. The national income could 
pass the 1979 income in 1989.

Kenan Evren who met with NATO Com-
mander-in-chief General Bernard Rogers at a 
secret meeting in Sivas officer’s club, gave the 
green light for Greece’s entrance to NATO. 

A short time after its entrance to NATO, 
when Greece had become a member of the 
European Union, it prevented all the support 
to Turkey that they should have obtained from 
the European Union. The support of 600 mil-
lion euro from Ankara Treaty and 225 million 
and 375 million euro credit from the European 
Investment Bank could not be provided to 
Turkey due to the veto of Greece. On top of 
that, Greece prevented the payment of 2 billion 
euro to Turkey for the Customs Union rapport. 
According to the calculations of Economist 
Süleyman Yaşar, Turkey had lost 46.8 billion 
euros due to the veto of Greece.
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28 ŞUBAT REZALETİ
Laiklik elden gidiyor gerekçesi ile Necmet-

tin Erbakan’ın Başbakanlığındaki RP-DYP 
Koalisyon Hükümetinin düşürülmesi ile Tür-
kiye tarihinin en büyük ekonomik krizinin 
de alt yapısı oluşturuldu. 28 Şubat demokra-
siye doğrudan müdahale olmanın yanında, 
Anadolu sermayesinin ezilmesi, ülkenin 
kaynaklarının yağmalanması ve bankaların 
içinin boşaltılması sürecini de hızlandırdı.

Muhtıra sonrası Türkiye tarihinin en yüksek 
faiz oranı (yüzde 7500) ile tanıştı. Döviz 
kurlarının 1 günde yüzde 80 artarken, yüz-
binlerce insan işsiz kaldı.  Sadece içi boşaltılan 
bankaların Hazine’ye maliyeti 50 milyar doları 
buldu.

Genel bütçe faiz giderleri 1997’de 1,9 katril-
yon lirayken, Erbakan Hükümeti’nin düşü-
rülmesinin ardından bu rakam 1998’de 5,6 
katrilyon liraya, 1999’da 10,7 katrilyon liraya 
fırladı. 1997’de 3021 dolar olan kişi başına ge-
lir, iniş ve çıkışlı süreç sonunda 2001 yılında 
3019 dolara kadar geriledi.

Türkiye, hükümetin devrilmesinden sonra 
sadece siyasi istikrarsızlıkla değil, ekonomik 
istikrarsızlıkla önce 12 Kasım 2000, ardından 
19 Şubat 2001 krizine sürüklendi.

2010 yılında Türkiye Büyük Millet Mec-
lis’inde kurulan ‘Darbeleri Araştırma Ko-
misyonu’na sunulan raporlara göre darbe ve 
muhtıraların ülke ekonomisine maliyeti 381 
milyar doları buldu. Bu rakama 15 Temmuz 
PDY/FETÖ örgütü tarafından yapılan darbe 
girişimi dahil değil.

12 Eylül 1980 
Yıl Kişi Başı Gelir 
1979 1860 dolar
1980 1518 dolar
1981 1546 dolar
1982 1360 dolar
1984 1195 dolar
1985 1320 dolar 

28 Şubat 1997
Yıl Kişi Başı Gelir 
1997 3021 dolar
1998 4338 dolar
1999 3907 dolar
2000 4129 dolar
2001 3019 dolar

28TH FEBRUARY DISGRACE
Under the excuse that ‘secularity was being 

lost’, with the abolishment of RP-DYP coali-
tion government led by Necmettin Erbakan, 
the greatest economical crisis in Turkey’s his-
tory was settled. 28th February resulted in not 
only the direct intervention to the democracy 
but also, clash of Anatolian fund, plundered 
resources and discharge of the banks.

After the memorandum, Turkey met with 
the highest interest rate in history (7500 per-
cent). While the exchange rates rose by 80% 
per day, hundreds of people became unem-
ployed. Only the cost of discharged banks was 
up to 50 billion dollars.

While the general budget interest expenses 
were 1.9 quadrillion in 1997, after the abolish-
ment of the Erbakan government it went to 5.6 
quadrillion liras in 1998, then 10.7 quadrillion 
liras in 1999. The national income which was 
3021 dollars in 1997, decreased to 3019 dollars 
in 2001 after this up and down duration.

After the abolishment of the government, 
Turkey was dragged  first to the 12th November 
2000 crisis and then 19th February 2001 crisis 
due to not only political impotency but also 
economical impotency.

According to the reports submitted to the 
“ Parliamentary Commission Investigating 
Coups” formed in the Turkish Grand National 
Assembly in 2010, the cost of coups and mem-
orandums was almost 381 billion dollars. 15th 
July PDY/FETÖ coup attempt is not included.
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Büyük Milletimize!

Ülkemizin meşru hükümetine karşı giri-
şilen bu menfur, melun şer odaklı darbe 
kalkışımını lanetliyor, Ülkemizin meşru 
hükümeti ve Sayın Cumhurbaşkanımı-
zın arkasında olduğumuzu kamuoyunun 
bilgisine sunarız.

Prof. Dr. Mustafa Talha Gönüllü
Adıyaman Üniversitesi Rektörü

Our Great Nation!

We announce to the public that we anathe-
matize this abominable, devilish, harm-orient-
ed coup attempt against our country’s rightful 
government and we are behind of our rightful 
government and Mr. President. 		
	

	       Prof. Dr. Mustafa Talha Gönüllü
                     Adıyaman University Rector

15 Temmuz PDY/FETÖ örgütü tarafın-
dan yapılan darbe girişimi sonrasında 
Cumhurbaşkanı Sayın Recep Tayyip Er-

doğan’ın çağrısıyla meydanlara çıkan vatan-
daşlarla birlikte Üniversitemiz Rektörü Prof. 
Dr. Mustafa Talha Gönüllü başkanlığında 
akademik ve idari çalışanlarımız da demok-
rasi nöbeti tuttu. 

Hükümet Konağı önünde toplanan va-
tandaşlarla birlikte demokrasi nöbeti tutan 
Üniversitemiz Rektörü Prof. Dr. Mustafa 
Talha Gönüllü, Rektör Yardımcıları Prof. Dr. 
Seyit Temir, Prof. Dr. Hasan Solmaz, Prof. Dr. 
Ali Aydın ile akademik ve idari çalışanları-
mız demokrasinin ve milli iradenin yanında 
yer aldı. 

Kısa bir değerlendirmede bulunan Üni-
versitemiz Rektörü Prof. Dr. Mustafa Tal-
ha Gönüllü, darbenin milletin iradesiyle 
seçilmiş meşru bir hükümeti yıkmak ve 
zor kullanarak millet iradesini yok saymak 
olduğunu belirtti. Girişimde bulunanları ve 
darbeyi lanetlediğini ifade eden Prof. Dr. Gö-
nüllü millet olarak meydanlarda olduklarını, 
demokrasi ve millet iradesine sahip çıkacak-
larını kaydetti.

After the coup attempt on July 15th 
by PDY/FETÖ, our academic and 
administrative staff led by our rector 

Prof. Dr. Mustafa Talha Gönüllü were on the 
democracy watch together with our people on 
the streets due to the call of the President of the 
Republic Recep Tayyip Erdoğan.

Our rector Prof. Dr. Mustafa Talha Gönüllü, 
Vice Presidents Prof. Dr. Seyit Temir, Prof. 
Dr. Hasan Solmaz, Prof. Dr. Ali Aydın and 
academic and administrative staff who came 
together with the public in front of the Govern-
ment Office have taken up the call for duty to 
take their place to protect the democracy and 
the national will.

Our university rector Prof. Dr. Mustafa 
Talha Gönüllü making a short evaluation 
expressed that the coup was to destroy a 
democratically elected government chosen 
with  a nations free will, and to disregard the 
national will forcefully. Prof. Dr. Mustafa Tal-
ha Gönüllü telling that he anathematizes the 
attempters and the coup, stated that they were 
out on the streets as the public and will look 
after the democracy and national will.

WE ANATHEMATIZE THE COUP

WE WERE ON THE DEMOCRACY WATCH

DARBEYİ LANETLİYORUZ

DEMOKRASİ NÖBETİNDEYDİK

aktüel
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SUMMIT OF COUP ATTEMPT FROM YÖK
YÖK’TEN DARBE GİRİŞİMİ ZİRVESİ

Üniversite rektörleri Yükseköğretim 
Kurumu Başkanı Prof. Dr. Mehmet 
Ali Yekta Saraç başkanlığında Anka-

ra’da toplandı.
Gerçekleştirilen toplantıya Üniversitemiz 

Rektörü Prof. Dr. Mustafa Talha Gönüllü de 
katılırken, toplantıda demokrasiye ve millet 
iradesine karşı düzenlenen darbe girişimi 
ele alındı. PDY/FETÖ terör örgütüne ilişkin 
yükseköğretim kurumlarında şimdiye kadar 
alınan önlem ve kararlar masaya yatırılır-
ken, Yükseköğretim Kurumu ve Üniversite 
Rektörleri tarafından yapılan ortak açıklama 
kamuoyuna duyuruldu.

Toplantının ardından “akademinin mil-
li iradeye ve demokrasiye olan inancı ve 
saygısını” iletmek amacıyla Başkan Prof. 
Dr. Saraç ve rektörler Türkiye Büyük Millet 
Meclisi Başkanı İsmail Kahraman ziyaret etti. 
Ziyarette yapılan ortak açıklama Kahraman’a 
sunulurken, Başkan Kahraman Başkan Prof. 
Dr. Saraç ve Rektörlere Türkiye Büyük Millet 
Meclisi’nin zarar gören yerlerini gezdirdi.

Toplantı ve geziyi değerlendiren Üniver-
sitemiz Rektörü Prof. Dr. Mustafa Talha 
Gönüllü PDY/FETÖ terör örgütüyle gereken 
mücadeleyi edeceklerini ve milletimize ve 
demokrasiye yapılan bu saldırının işbirlikçi-
lerini Üniversitemizde barındırmayacaklarını 
ifade etti. 

University rectors have met in Ankara 
under the presidency of the Head of 
Higher Education Institution Prof. Dr. 

Mehmet Ali Yekta Saraç.
In the meeting which our rector Prof. Dr. 

Mustafa Talha Gönüllü attended, the coup 
attempt against the democracy and national 
will was discussed. While the precautions in 
higher education schools against PDY/FETÖ 
terror organization was discussed in detail, the 
common notice of Higher Education Schools 
and University Rectors was announced.

After the meeting, the President Prof. Dr. 
Saraç and rectors visited the President of Turk-
ish Grand National Assembly İsmail Kahra-
man in order to transmit “the academy’s belief 
and respect in national will and democracy”. 
The President Kahraman showed the President 
Prof. Dr. Saraç and rectors the damaged parts 
of Turkish Grand National Assembly.

Our rector Prof. Dr. Mustafa Talha Gönüllü 
making an evaluation of the meeting expressed 
that they will strive with PDY/FETÖ terror 
organization and they will not harbor anyone  
who collaborate with this attack against our 
people and democracy in our university.
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Kamuoyuna Duyuru
Yükseköğretim Kurulu, tüm üniversitelerimiz ve akade-

mik camia olarak kamuoyuna beyan ederiz ki;
Türkiye Cumhuriyeti Devleti, 15 Temmuz 2016 gece-

si tarihinin en ağır saldırılarından birine maruz kalmış; 
ülkenin demokratik yapısı, anayasal düzeni, parlamenter 
sistemi, milli bütünlüğü, iç barışı ve millet iradesi he-
def alınmıştır. Ülke yönetimini gayrimeşru yollardan ele 
geçirmek, millet iradesini kanlı bir şekilde bastırmak, halk 
üzerinde dış güçlere bağlı bir azınlık otoritesi oluşturmak 
amacıyla başlatılan bu kalkışma, yine milletin bizzat kendi-
si tarafından bastırılmış ve akamete uğratılmıştır.

Türkiye’nin seçilmiş, meşru Cumhurbaşkanını görev-
den uzaklaştırarak hayatına kastetmek, meşru hükûmeti 
devirmek, meşru parlamentoyu kapatarak bir cunta rejimi 
kurmak için gerçekleştirilen bu darbe girişiminin, yıllar-
dır Devlet içerisine yerleşerek bütün kurumlara yayılan, 
Devlet içinde ayrı bir devlet gibi örgütlenen bir şebekenin 
girişimi olduğu alenen ortaya çıkmıştır.

Cumhurbaşkanımızın ve hükûmetimizin devlet yapı-
sından ayıklamaya çalıştığı bu terör şebekesi, Türk Silahlı 
Kuvvetleri içine sızmış unsurları ve bunların sivil yapılarda 
hâlâ mevcut olan uzantılarıyla silahlı bir isyana teşebbüs 
etmiş, yönetime gayrimeşru yollarla el koymaya çalışmıştır. 
Gözü dönmüş bu şebekenin kirli amacına ulaşmak için 
eşi benzeri görülmemiş bir şekilde, Türkiye Büyük Millet 
Meclisini bombaladığını, Cumhurbaşkanlığı Külliyesini ele 
geçirmek için halkın üzerine ateş açtığını, Türk milletinin 
teröre karşı en önemli unsurlarından olan Özel Harekât 
Birliğini füze ile vurarak onlarca polisi, Boğaz Köprüsünde 
ve başka yerlerde sivil halkın üzerine gözünü kırpmadan 
ateş açarak masum ve silahsız insanları katlettiğini içimiz 
kan ağlayarak gördük ve yaşadık.

Cumhurbaşkanımız, Meclisimiz, Hükûmetimiz, kah-
raman polisimiz ve ordumuzun emir ve komuta zinciri-
ne bağlı şerefli unsurları ve tüm milletimiz dirayetle bu 
kalkışmayı kısa zamanda durdurmuş, ülkeyi bir uçurumun 
kenarından döndürmüşlerdir.

Biz Türkiye Yükseköğretim sistemini oluşturan üst 
kurumlar ve Üniversitelerimizin yöneticileri, öğretim 
elemanları ve çalışanları olarak, millet iradesine ve Türki-
ye’nin demokratik sistemine karşı gerçekleştirilen bu kanlı 
kalkışmayı lanetliyoruz.

Türkiye, demokrasi konusundaki inancını, ısrarını uzun 
yıllardır sürdürmektedir. Demokrasi karşıtlığına bir Başba-
kanı kurban verdik. Nice hükûmetler devrildi. Demokrasi 

We declare to the public as the Higher Education Council, 
all universities and academic communities that;

The State of the Republic of Turkey was exposed to the 
biggest attacks in history on the night of 15th July; the dem-
ocratical structure of the country, constitutional order, par-
limental system, national integrity, civil peace and national 
will were targeted. This coup attempt that aimed to capture 
the control of the country with extramarital ways, beat 
down the national will with drawn blood to create a minori-
ty authority based on external powers onto the national will 
was disrupted again by the nation itself. 

It has come out that the coup attempt aiming to murder 
the ligitimate President of the Republic who was elected, 
overthrow the ligitimate government, shut down the ligiti-
mate parliament and create a junta regime was the attempt 
of the network that was placed in the government and 
spread and works as a seperate state with in the govern-
ment.

This terror network that our President of the Republic 
and government is trying to clean from the structure of the 
state, attempted  armed insurgency with the factors that 
had infiltrated the Turkish Armed Force and the factors who 
are still present in the civil structures and tried to take over  
control with extramarital ways. We have witnessed  with 
deep sorrow and lived through the actions of this raving 
network that  has bombed  the Turkish Grand National 
Assembly, opened  fire on the people to capture the Presiden-
cy area, shot members of the Special Operation Community 
that is the most important factors of our nations towards 
terror, opened fire and killed unarmed and innocent people 
in Boğaziçi Bridge and other places.

Our President of the Republic, our parliament, our polices 
and honorable factors who,attached to the chain of com-
mand and sagacity of our nation have stopped this attempt 
and turned the country from the edge of this abyss.

We,  as the  supreme boards that form the systems of the 
Higher Education of Turkey and the administratives of our 
university, academic members and employees, curse this 
bloody attempt to the will of the nation and the democratic 
system of Turkey .

Turkey has maintained the persistence of the subject of 
democracy for such a long time. We lost a prime misinter as 
a casualties of  anti-democracy. Lots of governments were 
overthrowed. The anti-democratic ones  last took over   con-
trol by force of arms in 1980. The anti-democratic attempts 
have paid a price to the Turkish public.

UNIVERSITIES AS ONE VOICE AGAINST THE COUP
ÜNİVERSİTELER DARBEYE KARŞI TEK SES
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karşıtları en son 1980’de silah zoruyla yönetimi ele geçirdi. 
Demokrasi karşıtı kalkışmalar Türk halkına ağır bedeller 
ödetti.

Türk halkı demokrasi istiyor, kendi iradesiyle yöne-
tilmek, kendi iradesiyle seçilmiş hükûmetler tarafından 
yönetilmek istiyor. Bu kuvvetli millet iradesi sonraki post 
modern darbeleri de boşa çıkardı.

Üniversite sayımız 200’e yaklaştı. Bilimsel araştırmaya 
Cumhuriyet tarihinde görülmemiş oranda kaynak akta-
rıldı. Türkiye kendi milli teknolojisini geliştirme yolunda 
önemli yatırımlar yaptı. Bütün bunlar halkın iradesinin 
yönetimde söz sahibi olması sayesinde mümkün oldu.

Türkiye’yi yavaşlatmak, önünü kesmek, tökezletmek, 
yapabiliyorlarsa parçalayıp yok etmek isteyen düşmanlar, 
bunun için birçok yol deniyorlar. Terör bunun en önem-
li aracıdır. Ülke ekonomisini tahrip etmek, Türkiye’yi 
etrafındaki savaş bataklığına sürüklemek, iç çatışmalar 
çıkarmak Türkiye düşmanlarının silahlarındandır. Bunun 
için iç unsurları ve organizasyonları da kullanıyorlar.

15 Temmuz gecesi bu oyunun yeni bir safhasına şahit 
olduk. Ülkemiz insanı haketmediği manzaralarla karşılaş-
tı. Milletimiz, kendi savaş uçaklarının ve tanklarının kendi 
Meclisini bombaladığını, Cumhurbaşkanlığı Külliyesini 
vurduğunu, kendisine acımasızca ateş açtığını gördü. Bu, 
lanetlenesi bir girişimdir. Sorumluları bir an önce hukuk 
önünde hesap vermeli, hakettikleri cezalara çarptırılmalı-
dır.

Bu konuda Üniversitelerimize düşen görevler vardır. 
Devletin içindeki paralel yapılanmanın, uyuşturulmuş bu 
zihniyetin akademik dünyadaki uzantılarının da farklı ol-
ması beklenemez. Özgür ve bilimsel düşüncenin en büyük 
düşmanı olan bu yapılanmanın Üniversiteleri ele geçirme-
sine, ülkenin bilimsel ve teknolojik gelişmesini baltalama-
sına aslâ müsaade edilemez. 

Başta Cumhurbaşkanımız, Meclisimiz, Hükümetimiz, 
kahraman polisimiz, onurlu Türk ordusu mensuplarımız 
ve medyamız olmak üzere, halkımızın kanıyla canıyla 
koruduğu demokratik parlamenter sistemimizin yanında 
bulunduğunu ve savunucusu olduğunu göstermek, varlık 
sebebi olan özgür ve bilimsel düşüncenin yanında yer 
almak üniversitelerimizin asli görevidir.

Bu konudaki hassasiyetimizin uygulamalarla da pekişti-
rileceğinden kimsenin şüphesi olmasın.

Demokrasinin en önemli savunucularından olan üniver-
sitelerimiz için gün, demokrasiye sahip çıkma günüdür.

Bütün akademik camiamız milletin iradesine saygı ve 
demokrasiye sahip çıkma noktasında tek vücut halindedir.

Demokrasi şehitlerimize Allah’tan rahmet, yaralılarımı-
za acil şifalar dileriz.

Kamuoyuna saygıyla duyurulur.
Yükseköğretim Kurulu ve Tüm Üniversite Rektörleri

The Turkish public want democracy, to be managed by 
the will of themselves, by the governments that was selected 
and by their own will. This strong national will has also 
disappointed the post modern coups.

The number of our universities is nearly 200. Transfer 
funds were made to  scientific researches at a remarkably 
unseen rate, in the history of the republic. Turkey has made 
important investments to the develop its own national tech-
nology. All of this happened because of the fact that people 
had the right to comment on the management.

Enemies who try to slow down, block, impede, to destroy  
Turkey if they can try lots of different ways, for that goal . 
Terror is the most important way of doing this. Destroying 
the economy of Turkey, drag  Turkey to  war of marsh sur-
rounding, creating a civil war are the weapens of the enemy 
of Turkey. They use interior factors and organizations to do 
this.

We witnessed a new phase of this game on the night of 
15th July. Our people were faced with a situation that they 
did not deserve. Our people have seen their own war planes 
and tanks bombing their own parliament, presidental area 
and they themselves. This is a coup that needs to be cursed. 
The ones who are responsible for this must immediately be 
held to account in front of the law and must be punished as 
they deserve.

 There are some missions that our universities’ must be 
part of. It should not be expected that the factors of the 
parallel network in the government, this benumbed men-
tality is any different. It should not be allowed for this 
network that is the enemy of the free and scientific thoughts 
to capture the universities and to sabotage the scientific and 
technological development of the country.

Showing that by standing side by side, with the demo-
cratic parliamentary system that firstly our President of 
the Republic, parliament, government, brave polices and 
honorable Turkish army and media are protected is our 
universities’ essential mission.

This sensivitiy of us about this subject will become strong 
with the implementations and with no doubt. 

It is the day of protecting the democracy for the universi-
ties that are the biggest supporters of  it.

Our all academic communities are one body in the point 
of respecting  the will of the nation and protecting the de-
mocracy.

May Allah rest the democracy martyr’s soul and wish the 
injured ones a quick recovery.

Respectfully announced to the public.
The Community of Higher Education and All Univeristy 

Rectors
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THE ANATOMY OF COUPS IN TURKEY
TÜRKİYE’DE DARBELERİN ANATOMİSİ

1.Giriş
Türkiye, bulunduğu coğrafyada batılı 

tarzda demokrasiyi benimseyen ve bunu 
içselleştirmeye çalışan tek ülke. Bunun da 
ötesinde kapitalist dünya sistemine kendi ter-
cihi ile entegre olarak kapitalist batının bütün 
kurum ve kurullarını da benimsemiştir. Yani 
hem siyasal hem de iktisadi yapısı açısından 
batının kutsal saydığı tüm değerleri bünye-
sinde taşıyan bir ülkedir. Hal böyle olmasına 
rağmen batı tarafından hep kuşkuyla yaklaşı-
lan, itelenen ve ötekileştirilen yeri geldiğinde 
ise modern veya post modern darbe yöntem-
leriyle reorganize edilmek istenen bir ülkedir.

  Gelişmiş batı demokrasileri yeni de-
mokratikleşme dalgalarıyla halkının refah 
ve mutluluk düzeylerini yükseltirken, çoğu 
üçüncü dünya ülkeleri askeri darbeler ile 
“ters demokratikleşme dalgalarına” (Hun-
tington;1993:197) maruz bırakılmışlardır. 

Türkiye’nin yaşadığı darbelerden bir kısmı 
Sovyetler Birliği ve ABD’nin soğuk savaş 
döneminde uluslararası sistemde hükümran 
olma çabalarının sürdüğü ve dünya ülkeleri 
üzerindeki etkilerini artırma mücadelelerinin 
devam ettiği bir dönemde ortaya çıkmıştır. 
Bu açıdan baktığımızda Türkiye’deki tersin-
den demokrasi dalgasını oluşturan akım, 
dünya kamuoyuna göre demokrasinin koru-
yucusu, bekçisi olan ABD’den gelmiştir. Post-
modern darbe ise tek kutuplu dünya düzeni 
içerisinde fakat yine ABD’nin ve NATO’nun 
bilgisi dahilinde gerçekleşmiştir. 

2. Darbeler Kronolojisi  
Türkiye toplumunun yaşadığı ilk askeri 

darbe 27 Mayıs 1960 darbesidir. Darbeyi 
haklı çıkarma ve meşruiyetini sağlama çabası 
içerisinde olan basın yayın kuruluşları ve 
darbe taraftarı çevreler DP’nin otoriterleşti-
ğini, ekonomik büyümenin durma noktasına 
geldiğini bu nedenle askeri darbenin kaçınıl-
maz bir son olduğu vurgulanmıştır. Yapılan 
en ilginç değerlendirmeler ise darbenin ileri-

1. Entrance
Turkey is the only country that adopts the 

western style democracy and thinks that it 
needs to  try to interiorist this. It also adopts 
all the communities of the west integrated by 
its own will. It means that it is a country that  
includes all the blessed values that the west 
sees. Despite  this, it is a country that the west 
has doubts about, is always suspicious of and 
pushes  out and thinks needs to be reorgan-
ized by modern or post modern coups when 
appraoriate.

 Most of the third world countries were 
exposed to “opposite democratic waves” 
(Hungtington, 1993:197) with a military coup 
while developed western democracy raise their 
people’s welfare and happiness levels.

Some of the coups that Turkey had  came 
about when the Soviet Union and USA were in 
cold war to command an international system. 
When it is seen  in this perspective, the flow 
that forms the democratic wave in the opposite 
way in Turkey came from the USA who is the 
protector of the democracy for public opinion. 
The Post modern coup came about as in a 
single polarized world order but within USA’s 
and NATO’s knowledge.

2.Coups Chronology
The first military coup that theTurkish 

society experienced was on the 27th May 1960. 
The media organs that  in the effort of making 
the coup right and the ones that supported the 
coup stated that DP was authoritarized, the 
economy had reached a stopping point, so the 
coup was an inevitable result for these reasons. 
The most interesting criticism is that this coup 
was a progressivist coup. (Esen, 45:1971)

Without the solution of this 1960 coup 
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ci bir darbe (Esen, 45:1971) olduğu yönünde-
ki değerlendirmelerdir. 

1960 darbesinin demokrasimiz üzerindeki 
yükü giderilemeden 1971 Askeri Muhtırası 
Türkiye’nin sola kaymasını engellemek adına 
yine dost ve müttefikimiz ABD’nin refaka-
tinde gerçekleşmiştir. Muhtıradaki ilk istek 
mevcut hükûmetin istifa etmesiydi. Hükümet 
bu isteğe boyun eğerek istifa etmiş ve böylece 
adı ara rejim olarak konulan 12 Mart dönemi 
başlamıştır.

Türkiye’de her on senede bir gerçekleşmesi 
neredeyse olağan görülmeye başlanan darbe 
geleneğinin en kaba hali 12 Eylül 1980’de 
gerçekleşmiş ve darbe rejimi 6 Aralık 1983’e 
kadar sürmüştür. Bu darbe de uluslararası 
sistem tarafından eleştirilmek bir yana des-
teklenmiştir. 1980 darbesinde siyasal sistem 
içerisinde yer alan bütün siyasal aktörle-
rin birbirleri ile sürdürdükleri polemikler, 
işbirliği eksikliği darbeyi önleyici önemli bir 
aktör olan milletin de ayrışmasına dolayısıyla 
darbeye karşı duyarsızlaşmaya yol açmıştır.

Türkiye’de gerçekleşen 1960, 1971 ve 
1980 askeri darbeleri ülkenin uluslararası 
sistemdeki yönünün şaşma tehdidine karşı 
yeniden batıya özellikle de ABD’ye çevirme 
konusunda Türkiye’yi hizaya getiren sonuçlar 
doğurmuştur. 28 Şubat Muhtırasını da bu 
kapsamda değerlendirmek gerekmektedir. 28 
Şubat 1997 yılında  “postmodern” darbe ola-
rak ünlenen ve bunu gerçekleştiren dinamik 
güçler tarafından bin yıl sürecek bir mücade-
le süreci olarak ifade edilmiştir. 

burden, the 1971 Military Memorandum was 
carried out in the company of our friendly 
and allied USA in order to save the country 
from slipping to the left. The first request in 
the memorandum was the resignation of the 
government. The Government submitted and 
resigned so that the 12th March terms named 
as an interim regime  started. 

The most rigid version of the coup tradition 
that happens nearly every 10 years was put in 
place on 12th September 1980 and continued 
until 6th December 1983. This coup was not 
critisized but supported by the international 
system. In the 1980 coup,  political polemics of 
political actors and the lack of collaboration 
caused the seperation of the nation which is an 
important factor towards preventing the coup, 
and as a result, caused the desensitisation 
towards the coup.

The military coups in 1960, 1971 and 1980 
resulted in the subdued action towards Turkey 
about the alignment of its orientation towards 
the west, particularly USA, against the threat 
of disorientation in an international system. 
The 28th February Memorandum should be 
evaluated in this manner. It has been stated 
that the “postmodern” coup and the process of 
the struggle, that will last one thousand years, 
was caused by the dynamics that did this.

The 28th February Memorandum was put 
into practice with the support of the media, 
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28 Şubat Muhtırası, askerin hazırladığı ve 
güvenliğini sağladığı bir sahnede medya, 
sermaye, bürokrasi, yargı, üniversite ve dış 
güçlerin verdiği destekle hayata geçebildi 
(Özhan, 2013:5). Bu nedenle 28 Şubatı birçok 
açıdan klasik askeri müdahalelerden ayır-
mak, toplumu değiştirip dönüştürme amaçlı 
çok kapsamlı bir proje olarak görmek gerekir.

Türkiye de darbeler 28 Şubat süreci ile şekil 
değiştirmeye başlamış ve bu 17- 25 Ara-
lık 2014 darbe girişimlerinde de kendisini 
göstermiştir. Darbenin arkasında yer alan 
güçler darbenin yöntemini belirlemekte ve 
onların belirlediği yol haritasına göre içeri-
deki uzantıları hükümetin direncini kırarak 
düşürülmesini sağlamak üzere çalışmaktadır. 
28 Şubat sürecinde irticanın hortlaması ve 
yeşil sermaye, 17-25 Aralık darbelerinde ise 
yolsuzluk iddiaları iktidarı yıpratarak halkta-
ki güveni sarsmak üzere stratejik olarak tespit 
edilmiş enstrümanlardır.

Darbelere maruz kalan bütün iktidarların 
yaslanması gereken yerin millet olduğu ya-
şanmış bütün darbelerde ortaya çıkan kesin 
sonuçtur. Millet iradesi ile düzen kurucuların 
karşı karşıya geldiğinde eninde sonunda mil-
let iradesi hakim gelmektedir. Örneğin millet 
1950 seçimlerinde Menderes demiş fakat 
sözde düzenin bekçileri 1960 yılında gerçek-

capital, bureaucracy, judgement, universi-
ty and external powers on the scene, where 
the military arranged and saved it. (Özhan, 
2013:5). For this reason,  28th February should 
be seperated from the other coups and seen as 
an extensive project that aims to change the 
society.

The coups have started to change shape 
with the 28th February period in Turkey and 
showed its face with 17-25th December 2014 
coup attempts. The forces behind the coup 
designate the method of the coup and work to 
break the power of the government. The rise 
of the reactionsim and islamic capital in 28th 
February process and the claims of corruption 
between 17-25th December are the instruments 
that determined strategicly and aims to betray 
the trust of the people by wearing out the 
government.

The certain result is that all  governments’ 
that posses to a coup recline point, is its own 
people. When the nations will and order or-
ganizers face, national will dominates. For in-
stance, people chose Menderes in the 1950 elec-
tion but the order watchers stated that they did 
not accept it by making the coup. People also 
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leştirdiği darbe ile bunu kabul edemeyeceğini 
ifade etmiştir. 1965 yılında millet bu defa 
Menderes’in devamı olarak gördüğü Demirel 
hükümetini iktidara taşımış,  düzen kurucu-
lar millet iradesinin tersine 1971 muhtırası 
ile hükümeti iş başından uzaklaştırmıştır. Bu 
dönem fiili iç savaşın da yaşandığı bir dö-
nemdir. 1983 yılında Özal’ın iktidara gelmesi 
ile millet tekrar rövanşı almış fakat düzen 
1993 yılında Özal’ı devre dışı bırakarak (belki 
öldürerek) bir kez daha milleti dizayn etme 
istekliliği göstermiştir. 1996 yılında Türk 
milletinin buna cevabı Erbakan hüküme-
tini iş başına getirmek olmuş, düzen ise bu 
hamleye 1997 yılındaki 28 Şubat Postmodern 
darbe hamlesiyle karşılık vermiştir. 2002 
yılında millet bu kez de Erdoğan hükümetine 
desteğini vererek iktidara taşımıştır. Bundan 
sonra düzen bekçilerinin 17-25 Aralık darbe 
denemeleri en son olarak da 15 Temmuz 
Askeri Darbe girişimi ile cevap verdiğini 
görmekteyiz. 

3. Darbeler Kime Hizmet Eder?
 Asıl tartışılması gereken konu darbelerin 

nasıl gerçekleştirildiği değil, bu darbelerin  
kime hizmet ettiği ve gerçek nedenlerinin 
neler olduğudur.

Türkiye dünya jeopolitik merkezinde yer 
alan bir ülkedir. Bu durum Türkiye’yi dünya 
imparatoru olmak isteyen büyük güçlerin 
ortak hedefi durumuna getirmektedir. Bu 
durum Türkiye Cumhuriyeti’nin geleceği 

elected Demirel who was seen as the continu-
ation of Menderes in 1965, however the order 
organizers have removed this government with 
the memorandum in 1971. This time is a pe-
riod where civil war was present. People took 
the revenge by selecting Özal in 1983 but the 
organization deactivated Özal  in 1993 (may-
be by murdering him) and showed its face that 
has the will of rearranging the nation. The peo-
ple’s reaction to that was to select Erbakan in 
1996, but the organization answered this with 
the 28th February Postmodern coup. People 
once again elected Erdoğan this time in 2002. 
We now see the order watchers have responded 
with the 17-25th December coup attempt and 
lastly the 15th July Military Coup attempt.

3.To Whom Do the Coups Serve ? 
The main issue is not how the coups  occured 

but to whom they serve and what the real 
reasons are.

Turkey is a country placed in the center of 
the world geopolitical. This situation makes 
Turkey the common target of great powers 
who want to be imperators of the world. This 
situation generates a crucial security problem 
in terms of Turkey’s future. For this reasons, 
Turkey needs a powerful, independent political 
settlement and powerful armed forces settle-
ment.
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açısından çok büyük bir güvenlik sorunu do-
ğurmaktadır. Bu nedenle Türkiye’nin güçlü, 
bağımsız bir siyasi yapılanmaya ve güçlü bir 
silahlı kuvvetler yapılanmasına ihtiyacı var.  

Darbelerin incelenmesinde karşımıza çıkan 
ilk bulgular bu darbelerin ülkede yaşayan 
insanların lehine olmayıp aksine ülke ekono-
misine ve devlet düzenine zarar verdiği fakat 
dış  hegemon güçlerin beklentilerini karşıla-
dığı yönündedir.

 Türk demokrasisini ve siyasal yaşamı 
olumsuz etkileyen darbeler, 12 Mart Muhtı-
rası nedeniyle hükûmeti bırakmak zorunda 
kalan Süleyman Demirel tarafından şöyle 
değerlendirilmiştir: “Türkiye 1950’li, 60’lı 
ve 70’li yıllarda, Batının kendisinin sanayi-
leşmesine izin vermemesine rağmen önemli 
atılımlar yapmış, bu da dönemin hükûmet-
lerinin batı tarafından zor durumda bıra-
kılmasına yol açmıştır” (Yetkin, 2006:114). 
Batı dünyası ve ABD şekil vermek istedikleri 
coğrafyayı, kendisine hizmet eden asker 
veya sivil bürokratlar eli ile dizayn etmeyi 
öncelemekte, bu olmadığı zaman ise şiddete 
başvurmayı sistematik olarak benimsemiş 
durumdadır. ABD’nin Türkiye’deki darbelerle 
ilişkisini göstermesi açısından 1980 darbesi 
ile ilgili olarak CIA şefi tarafından dönemin 
ABD başkanına “bizim çocuklar başardı” (Bi-
rand, 1984: 286) diye müjdeleyerek vermesi 
örnek olarak verilebilir.

 ABD ve Batılılar tarafından benzer tavrın 
28 Şubat Sürecinde de gösterildiğini görmek 
mümkün. Dönemin Başbakanı Prof. Dr. 

The first findings in the analysis of the coup 
are that these coups are not beneficial to the 
people in this country, on the contrary, they 
harm the country’s economy and state order, 
however they meet the expectations of hegem-
on external powers.

The coups that affected Turkish democracy 
and political life negatively were evaluated 
by Süleyman Demirel who was forced to 
discharge the government by the 12th March 
Memorandum : “Turkey has made important 
moves during the 50’s, 60’s and 70’s despite the 
prevention of the West from industrialization, 
this has resulted in  the government being put 
in a bad situation” (Yetkin,2006:114). The 
West and USA prioritize the design of geogra-
phy by the hands of soldiers and civil bureau-
crats serving themselves, and when this is not 
the case they have adopted the behaviour of 
resorting to violence sistematically. In terms of 
showing the relation between USA and Turkey, 
the fact that CIA chief gave USA president 
some good news about 1980 coup by saying 
“Our children succeeded” (Birand, 1984: 286) 
can be seen as an example.

It is also possible to see the similar behaviour 
from USA and the West in the 28th February 
process. In the document which was  signed 
by the USA Minister of Foreign Affairs War-
ren Christopher  and which was revealed by 
the then period’s Prime Minister Necmettin 
Erbakan, there is a chain of  instructions  for 
Turkey’s USA Ambassador and that rule book 
was followed step by step (Koru, 2013:16).
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Necmettin Erbakan’ın çok sonraları ifşa ettiği 
ABD Dışişleri Bakanı Warren Christopher’ın 
imzası bulunan bir belgede Türkiye’nin ABD 
Büyükelçisine verilen bir talimat zinciri 
olduğu ve adım adım o belgenin izlendiği, 
uygulandığı görülmektedir (Koru, 2013:16).

Büyük Ortadoğu Projesi lehine kalem 
oynatan yazarların ve politikacıların “De-
mokratik emperyalizm iyidir” (Kaynak, 
2004:60) yaklaşımı neticesinde geldiğimiz 
noktada Kuzey Afrika’dan Ortadoğu’ya kadar 
geniş alanda, enerji kaynaklarının bulunduğu 
yerlerde yoğun çatışmalar yaşanmaktadır. 
Öncekinden farklı yöntemler kullanılarak 
gerçekleşen şiddet olayları tüm coğrafyayı 
tehdit etmeye başlamıştır. Yeni sömürgecilik 
hareketinde şiddet politikaları maşalar üze-
rinden sergilenmektedir. Sömürgeci güçler 
kendi askeri varlığını çatışma alanına bizzat 
sokmayarak özel askeri şirketler üzerinden 
işgal edilmek istenen coğrafyayı ele geçirme-
ye çalışmaktadır. DEAŞ, PKK, PYD ve El Ka-
ide bu bakış açısına göre değerlendirildiğinde 
anlam kazanmaktadır. Bu yapıların hiçbirisi 
bölge ülkelerinin ve bölge halklarının menfa-
atine olmayan hegemonik güçler için vekâlet 
savaşı vermektedirler. 

On the point that we have come to following 
the “Democratic emperialism is good” (Kay-
nak, 2004: 60)  approach of writers writing in 
countenance of the Great Middle East Initia-
tive and politicians, there are intense battles 
in the region where there are energy resources 
from North Africa to Middle East. The vio-
lence that occured with the use of different 
techniques, than before started to threat all 
geography. Violence in politics are shown with 
the tongs in the new colonial system. Colonist 
powers try to get the desired geography by not 
letting their military power go directly to the 
battlefield. DEAŞ, PKK, PYD and El Kaide 
have a meaning when evaluated according to 
this point of view. These formations are in the 
battle of power of attorny for hegemonic pow-
ers which do not use any of their own region 
and countries.

The number of these formations working for 
the good of emperialist powers by employing 
about 15 thousand soldiers to different battle-
fields in the world have been increasing every-
day. There are several resons for that. First 
of all; due to the advance in technology there 
is no need for soldiers in the battlefields. So, 
professional soldiers leaving these armies pro-
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Beş bini ağır silahlı, 15 bin civarındaki as-
keri istihdam ederek dünyanın çeşitli çatışma 
bölgelerinde emperyalist güçler lehine savaş 
veren bu şirketlerin sayısı her geçen gün 
artıyor.  Bunun çeşitli nedenleri bulunmakta-
dır. Birincisi; gelişmiş teknolojiler nedeniyle 
cephelerde savaşacak geniş ordulara duyu-
lan gereksinimin ortadan kalkmış olması.  
Bu nedenle küçültülen ordulardan ayrılan 
profesyonel askerler yeni oluşan özel askeri 
endüstri için iş gücü sağlamışlardır. İkin-
cisi, enerji ve maden sektörlerinde çalışan 
çok uluslu şirketlerin korunması ve üçüncü 
olarak askeri işgal sırasında ve sonrasında 
ordunun yedek gücü olarak (Zabcı, 2006: 33) 
savaş alanında yer almasıdır. 

Küreselleşme döneminin kapandığı, bu-
nun yerini siyasi, askeri, ekonomik kargaşa 
döneminin aldığı,  hegomanyacı güce itaat 
etmeyen yönetimlerin siyasi, mali, askeri 
baskılara maruz bırakıldığı bir çağdayız. Sö-
mürgecileri tasfiye ederek kendi madenleri ve 
petrollerini değerlendirmek isteyen ülkeler, 
tarım alanlarını çokuluslu şirketlerin tohum 
ve pazarlama ağından kurtarmak isteyen 
ülkeler satın alınmış özel güvenlik şirketleri 
marifetiyle veya hegemon gücün maşaları 
vasıtasıyla darbelerle yüzleşmek durumunda 
kalmışlardır.

Sonuç Olarak
Türkiye Cumhuriyeti Devleti dünyanın en 

zor coğrafyalarından birinde kurulmuştur. 
Başka bir ifade ile Osmanlı İmparatorluğu’n-

vided man power for a new  military industry. 
Secondly, the protection of multinational firms 
working in energy and mining sectors and 
thirdly, being an auxiliary power of army in a 
case of military occupation. (Zabcı, 2006: 33)

We are in an age in which globalization 
terms have been closed, political, military, and 
economical messes has begun, the governments 
which do not obey hegemonic powers are 
oppressed in political, economical and military. 
The countries which want to put their own 
mines and petrol to good use by liquidating 
colonists, the countries which want to save 
their agriculture fields from multinational 
firms’ marketing system had to face the coup 
via private security services or tongs of the 
hegemonic powers.

As a Result
The Turkish Republic has been formed in 

one of the world’s hardest geographies. In other 
words, our ancestors who saved this Anatolian 
geography left from the Ottoman Empire have 
formed a new republic in these lands.

While Turkey is a state that should be 
controlled since it is next to the energy and 
water resources shaping the world’s future, it is 
also a country that is seen as not supposed to 
get stronger due to the bonds with the Middle 
East, Arabian Peninsula and Africa.

Turkey did not have hard times when it was 
between the borders drawn by its Western 
friends. The requests of the Western friends 
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dan geriye sadece Anadolu coğrafyasını kan-
ları ve canlarını vererek kurtarabilen ecdat bu 
topraklarda yeni bir cumhuriyet inşa etmiştir.

 Türkiye,  dünyanın geleceğini şekillendi-
recek enerji ve su kaynaklarının hemen yanı 
başında yer aldığından kontrol edilmesi gere-
ken bir devlet iken, aynı zamanda Ortadoğu, 
Arap yarımadası ve Afrika üzerinde tarihten 
getirdiği bağlar nedeniyle etkili olabileceğin-
den, güçlenmesi istenmeyen bir ülkedir. 

Türkiye batılı dostları tarafından çizilen 
sınırlarda kaldığı zaman darbe veya benzeri 
sorunlar yaşamadı. Batı ve yandaşlarının 
talepleri çok basit. Türkiye batılı olmalı, fakat 
batılılar gibi teknoloji üretmeye kalkmama-
lı. Türkiye çok partili hayata devam etmeli, 
fakat bu partilerin hiçbirisi tam bağımsızlık 
iddiasında olmamalı. Tarihiyle övünmeli, 
fakat tarihten dersler çıkarmamalı. Yani 
Türkiye, batı tarafından kendisine sanki bir 
lütufmuş gibi verilen hayat sahasında üstüne 
düşen görevleri yerine getirmeli. Aksi halde 
tersinden demokrasi dalgası ile bütün kaza-
nımlarını yitirerek başa dönmeli.

Darbeler tarihini incelediğimizde ne zaman 
halk ve iktidar bir ve beraber ortak bir hedefe 
doğru yol almaya başlamışsa batı ve onun 
işbirlikçileri bu duruma bir son vermek için 
darbeye başvurmuştur. Darbeler devlet millet 
barışmasının önüne engel olarak konulmuş-
tur. Fakat 15 Temmuz Kalkışmasının başarı-
sız olması bu anlamda bir milattır. Artık halk 
darbelere karşı durmayı öğrenmiştir. İktida-
rına ve demokrasisine sahip çıkmıştır. ABD’li 
bir strateji uzmanının ifadelerini tersinden 
okuyarak şunu söyleyebiliriz. İyiler kazanmış, 
kötüler nihayet kaybetmiştir.

are very simple. Turkey should be westernized 
but not try to produce technology like west-
erners. Turkey should maintain a multi-party 
system but none of these parties should claim 
total independence. It should be proud of 
its history, but not take lessons from it. That 
means, Turkey should do its part given by the 
west as if it is a favour. Or, it should go back to 
the beginning by losing all the gain by reverse 
democracy.

When we analyze the coup history, if the 
public and the government was united and 
began to take  the same road, the west and 
its collaborationists consulted about the coup 
to end it. The coups are placed as obstacles in 
front of the peace between the state and the so-
ciety. However the failure of 15th July attempt 
is a milestone in that manner. Now the public 
knows to stand against the coup. It has protect-
ed the power and democracy. We can see this 
by reading the words of the strategy master 
from USA reversely. Good ones won, bad ones 
finally lost.
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15 Temmuzda girişilen darbe harekatı 
toplumumuzu derinden etkilediği gibi 
siyasetini de etkiledi ve daha uzun bir 

süre daha etkilemeye devam edecektir. Ancak 
sokaklardaki gösteriler ve darbeye yönelik 
tepkiler incelendiğinde hayli ilginç sonuç-
lar ortaya çıkmakta ve insan zihni ucu açık 
süreçlere sürüklenmektedir. 

Türkiye siyasetinde genellikle sağ siyaset-
çiler ve partiler, cemaatlere ve tarikatlara 
genel olarak olumlu yaklaşmış ve oy deposu 
olarak gördüğünden zaman zaman onların 
kadrolaşmasına veya yapılanmasına tolerans-
lı davranmış ve kendilerine yönelik herhangi 
girişimde bulunacaklarına ihtimal vermemiş-
lerdi. Şimdi ise daha önceden muhafazakar 
siyasilerin bir kısmının mesafeli yaklaştığı 
M.K. Atatürk’ün “Efendiler ve ey ulus biliniz 

THE EXPECTATIVE EFFECTS OF 15th JULY 2016 COUP 
ATTEMPT ON TURKEY’S POLITICS

15 TEMMUZ 2016 DARBE GİRİŞİMİNİN 
TÜRK SİYASETİNE MUHTEMEL ETKİLERİ

Doç. Dr. M. Gökhan DALYAN, Adıyaman Üniversitesi Öğretim Üyesi, Prof. Dr. Ramazan GÜRBÜZ / Associate Professor M. Gökhan DALYAN, Prof. Dr. Ramazan GÜRBÜZ

The coup attempt on July 15th has affect-
ed politics as well as our society and has 
been continuing to affect it for a long 

time. However, when the show on the streets 
and the reactions to the coup are examined, 
highly interesting results come out and the 
human mind scuds to open-ended continuum.

In Turkish politics, right-sided politicians 
and their parties often find congregations 
and sects favourable and tolerate their settle-
ment since they see them as vote-storages and 
never presume that they will attack against 
themselves. Now, they have started to un-
derstand the quote of M.K. Atatürk which is 
“Gentlemen and the nation, you shall know 
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ki, Türkiye Cumhuriyeti şeyhler, dervişler, 
müritler ülkesi olamaz. En doğru, en gerçek 
tarikat uygarlık tarikatıdır” sözüne geldiler 
ve onu anlamaya başladılar. Muhafazakâr-
lar, bir bakıma bu darbe girişimi sayesin-
de Atatürk’le barışmaya ve onu anlamaya 
başladılar. Bu tarihten sonra artık tarikatlar 
ve cemaatlerin siyasete yön verme veya 
onlardan rol çalma işi sol cenahta olduğu 
gibi sağ cenahta da bitmiş gibi görünüyor. 
Sol cenah ve mezhepsel oluşumlar ise darbe 
yürüyüşlerine katılım konusunda genellikle 
sessiz kaldı. Bekle gör siyasetini izlediler. 
İlginç olanı darbelerden en fazla yakınan 
ve tarihsel süreç içinde en zarar görenler 
bu kesimin meydandaki varlığının istenilen 
düzeyde olmaması… Belki de biraz ürktüler. 
Zira kimse böyle bir katılım beklemiyordu. 
15 Temmuz darbe girişimi olayından AK 
Parti, MHP ve Hüdapar kazançlı çıkmış-
tır. Meydanlara bakıldığında daha çok bu 
kesime ait insanların olduğu görülecektir. 
Bunlardan özellikle AK Parti son zamanlarda 
toparlamakta zorlanmaya başladığı genç-
lik yapılanmasını -ki bu bakımdan CHP’ye 
benzemeye- başlamışken, şimdi meydanlara 
inen ailelerin küçük yaşlardaki çocukları 
ve ergenleri sayesinde yeniden elde etti. Bu 
darbe olayı olmasaydı AK Parti giderek orta 
yaşlılar ve ihtiyarlar partisi olmaya doğru 

that the Turkish Republic cannot be a country 
of sheikhs, dervishes and followers. The most 
accurate, the most real sect is the civilization 
sect.” that some of the conservative politics had 
kept themselves apart. The conservatives have 
started to make peace with Atatürk and to 
understand him thanks to this coup attempt, 
in a manner. After this time, that the sects and 
congregations that direct the politics or steal 
roles have ended on both the right and left 
side. Left-sided and denominational forma-
tions kept silent about the protests against 
the coup. They played a wafting game. The 
interesting thing is that the presence of those 
who complained the most and were harmed 
by the coups in  history were unsatisfactory in 
the streets… Maybe they were a little scared. 
Because, no one expected such participation. 
AK Party, MHP and Hüdapar got the best of 
the coup attempt. It is seen that there are more 
people from those sides in the streets. Especial-
ly AK Party has regained the youth formation 
that it had difficulties in composing –such that 
it had started to look like CHP in this manner-  
thanks to the children and adolescents of the 
families in the streets. Without this attempt, 

August / 16 Academy Adıyaman   51



gitmekteydi. Darbe mitingleri, çocuklar için 
oyun alanı ve ailelerinin partiyle olan payla-
şımları onların zihinlerinde partiyle ilgili bir 
bağ oluşturacaktır. Nitekim Türk siyasetinde 
1999’da Apo’nun yakalanmasında MHP’nin 
ve HDP’nin 2014’te 6-7 Ekim olaylarında 
gençlik yapılanmasıyla güçlü bağ oluşturması 
bu şekilde olmuştu. Sayın Cumhurbaşkanı 
Recep Tayyip Erdoğan ise geçirilen seçimler 
sırasında cemaat ve etnik unsurlar tarafından 
yolsuzluk vb. suçlamalarla yıpratılmaya ve 
imajı bozulmaya çalışılırken darbe girişi-
minden sonra AB ve ABD’nin sessiz kalması 
meselenin sayın Cumhurbaşkanımız Recep 
Tayyip Erdoğan değil Türkiye Cumhuriyeti 
olduğunu ortaya koymuş ve halkın büyük bir 
bölümü tarafından sayın cumhurbaşkanımız 
hakkındaki girişimlerin bir dezanformasyon 
olduğu konusundaki kanaatler güçlenmiştir. 
Özetle, 15 Temmuz darbe girişimiyle birlikte 
liderliği zaman zaman tartışılmaya çalışılan 
sayın Cumhurbaşkanımızın ne kadar etkin 
bir lider olduğu ve halk nezdinde nasıl bir 
karşılığı olduğu tüm dünyaya gösterilmiş 
oldu. Ayrıca 15 Temmuz darbe girişimi süre-
ci, güçlenen AK partinin daha da güçlenme-
sinde katalizör görevi görmüştür.

MHP ise bu darbe olayı ile gençlik yapılan-
masını sıcak tuttu. Devlet Bahçeli, darbeye 

AK Party would continue to become the party 
of the elderlies. The public meetings against the 
coup, the play grounds and the communicaton 
between the families and the party will make a 
bond in the children’s mind. Thus, in the Turk-
ish politics the capture of Apo in 1999  occured 
thanks to the strong bonds made with the 
youth formation in MHP’s and HDP’s 6-7th  
October 2014 events. Our Esteemed President 
Recep Tayyip Erdoğan, while the congregations 
and ethnic factors had tried to destroy his 
image with the charge of  corruption etc. in the 
past elections, showed that the real deal is not 
Recep Tayyip Erdoğan himself but the Turkish 
Republic and the idea that the claims about 
our president are  just a result of disinforma-
tion  growing too strong. In summary, with the 
15th July coup attempt, it has been shown to 
the world that our esteemed President, whose 
leadership was usually questioned, is such an 
effective leader and what image he has on the 
mind of the public. Additionally, the dura-
tion of the 15th July coup attempt has been a 
catalyser for AK Party growing strong.

MHP, on the other hand, has kept warm 
the youth formation during this coup attempt. 
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başından karşı çıkarak artı puan aldı ve Fe-
tö’cü olmakla suçladığı başta Meral Akşener 
olmak üzere artık muhaliflere karşı moral ve 
siyasi üstünlüğünü pekiştirdi. Ayrıca sayın 
Bahçeli’nin liderliğiyle ilgili bir takım şüphe-
leri olan bir kısım tabandaki seçmen ise, bu 
darbe girişimiyle birlikte aldatıldıkları hissine 
kapılarak MHP’ye ve Devlet Bahçeliye yeni-
den sahip çıktılar. Özetle, bu darbeden sonra 
muhaliflerin MHP’deki rolleri bitti görünü-
yor. HSYK’daki Fetö’cu yapıyla ilintili hakim-
lerin alınmasıyla birlikte MHP’deki kurultay 
olayı bitti.  Darbe girişimlerini protesto eden 
mitingler ve nöbetlerde yer alan milliyetçi 
taban, Fetöcüler gibi devletin başına bela 
olan PKK ve onun uzantısı olanların devlet 
görevlerinden uzaklaştırılması ve üzerlerine 
gidilmesi konusunda aynı şekilde davranıl-
masını beklemektedirler. Nitekim olaylar 
yatışmaya başlayınca iktidar partisinden bu 
konuda adım atmasını bekleyecekleri aşikar-
dır. Nitekim bu konuda zaman zaman çıkışla-
rı bulunmaktadır. 

Hüdapar, özellikle doğu bölgelerinde AK 
Parti’lilerle birlikte meydanlara gençliğini 
Türk bayraklarıyla ve kendi parti bayrakla-
rıyla çıkartarak bir anlamda gövde gösteri-
sinde bulundu. Ve devlete bölgede alternatif 

Devlet Bahçeli gained extra point in the begin-
ing by standing against the coup attempt and 
has improved his moral and political suprem-
acy against the opponents, particularly Meral 
Akşener who was accused of being a member 
of FETÖ. Also, some of the voters who had 
some doubts about the leadership of Bahçeli, 
reappropriated MHP and Devlet Bahçeli by 
having a feeling of being cheated after the coup 
attempt. In summary, it is seen that the place 
of the opponents in MHP has ended. After 
discharging the judges related to the FETÖ in 
HSYK, the general assembly in MHP is now 
ended. The nationalistic base in the meetings 
and watches against the coup expect that PKK 
and other related state stuff will be discharged 
and blasted away like FETÖ. Therefore, when 
things slow down, it is a fact that they will ex-
pect a step from the government. So, they state 
sharp points to emphasize that.

Hüdapar made an appearence by send-
ing their young ones on to the streets in the 
Eastern regions with  Turkish flags and their 
flames together with the AK Party followers. 
And it winked to the government about an 
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siyasi bir argüman olabileceği konusunda 
göz kırptı. Bu süreç İŞİD’in Güneydoğuda 
palazlanmasına engel olmanın yanı sıra 
sempatizanlarının da Hüdapar nezdinde 
Türkiye Cumhuriyeti çatısı altında kala-
bilecekleri izlenimi vermektedir. Hüdapar 
partisi ile birlikte, ilk defa 15 Temmuz darbe 
girişimiyle birlikte Türkiye’nin doğu bölge-
lerinde halk tereddüt etmeden bayraklarını 
ellerine alarak kalabalıklar oluşturdular. Bir 
anlamda devletle barışık olduklarını belki 
de bir kez daha teyit etmiş oldular. Ayrıca bu 
süreç bölgede siyasetten uzak duran bir kısım 
radikal İslamcıları da genelde siyasete özelde 
Hüdapar’a yaklaştıracağı iddia edilebilir. Bu 
aşamadan sonra başta Güneydoğu’daki bele-
diyeler olmak üzere siyasi arenada Hüdapar’a 
daha fazla yer açılacağı söylenebilir. Hüdapar 
partisine gönül veren vatandaşların Türk bay-
raklarıyla meydanlarda olmaları Kürt mil-
liyetçilerine oranla devleti yönetenlere göre 
biraz daha sempatik görülebilirler.  Nitekim 
bayrak taşımaları onların devletin resmi sem-
bolleriyle bir sorunları olmadığı konusunda 
bir işaret olduğu söylenebilir. 

HDP ise bu darbe olayında en zararlı çıkan 
parti olabilir. Doğu’da hiçbir zaman bu kadar 
Türk bayrağını taşıyan kalabalıklar gördük-
leri söylenemez. İlginç olan meydanlarda 
kendilerini mimleyen hiçbir emare yoktu 
veya göstermekten kaçındılar. Darbe olsaydı 
darbeciler, Kürt milliyetçilere “temel evrensel 
insan haklarını, mezhep ve etnisite ayrımı 
gözetmeksizin tüm vatandaşlarımız için 
geçerli kılmak” sözleriyle ilk başlarda göz 
kırpmakla birlikte gerçekleştirilecek siyasi ve 
ideolojik manevralarla en az AK Parti kadar 
onlara da zarar verecekti. Belki de öngörü 
olarak ileri sürülen, eğer darbe teşebbüsü 
başarılı olsaydı öldürülecek en az bir milyon 
insanın yine önemli bir bölümü kürt vatan-
daşlarımız olacaktı. Ancak belki de kendileri-
ne yapılacak işkence ve hukuk dışı faaliyetler 
1980 darbesi olayında olduğu gibi artı olarak 
gelecek dönemlere yansıyabilecek ve kulla-
nabilecekleri yeni argümanlar oluşturacaktı. 
Darbe sonrası karışıklıklar onlara bölgede 
yeni argümanlar sunabilirdi. Bütün bunlara 
rağmen halkın Türk bayrakları ile meydan-
ları doldurması, onları seçmenlerinin zemini 
kaydığı düşüncesiyle şaşkınlığa sürüklediği 
söylenebilir. Darbeye karşı mecliste yazı-
lan bildiride yer aldılar ama ellerinde Türk 

alternative political argument in the region. 
This process has given an impression such that 
the sympathisers could stay under the roof of 
the Turkish Republic with Hüdapar as well as 
the prevention of the formation of İŞİD in the 
Southeastern region. With Hüdapar party, for 
the first time the people in the eastern regions 
took their Turkish flags without hesitation at 
the time of the 15th July coup attempt. In a 
manner, they confirmed that they have peace 
with the government once more. Also it can 
be claimed that this attempt may make some 
apolitical radical Islamics in the region go into  
politics in general and Hüdapar specifically. 
It can be said that after this term, in political 
field Hüdapar will find more place particularly 
in the municipalities in the Southestern region. 
The fact that  Turkish citizens who support 
Hüdapar are in the streets with the Turkish 
flags can be sympathyzed by state adminis-
trators rather than Kürdish Nationalistics. 
Therefore, the fact that they have the flags is 
an indication that they have no problems with 
the formal symbol of the state.

HDP on the other hand may be the most 
harmed party in this coup attempt. It is not 
that common that there are many people in 
the East who walk with the Turkish flags. The 
interesting thing is that there was nothing that 
could mark them out in the streets or they 
avoided to show them. If the coup happened, 
the coup supporters would nictitate to Kurd-
ish nationalistics with “to validate the main 
universal human rights for all citizens with-
out any discrimination of sect and ethnicity” 
and after the possible political and ideological 
manoeuvres they would harm them as much 
as AK Party. The other foresight is that if this 
attempt was real, over one million people that 
would have been killed would include more of 
the Kurdish citizens. Maybe, the torture and 
illegal activities on them, like in the 1980 coup 
would be a positive outcome and make new 
arguments. The mess after the coup would 
provide new opportunuties to them. Despite 
all, this the fact that people are in the streets 
with Turkish flags might make them confused. 
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bayraklarıyla meydanlarda yer alamadılar, 
bir şeyler onları geri tuttu.  Halbuki sürekli 
özgürlük ve demokrasi vurgusu yapan HDP 
bu süreci kendi lehine çevirme fırsatları ya-
kalamışken, bunu fırsata dönüştürmek yerine 
batıya kulak kabarttı. Avrupa ve Amerika’nın 
R. Tayyip Erdoğan düşmanlığı darbe girişi-
mine karşı sessiz kalmalarına neden oldu. Bu 
sessizlik HDP’yi hareketsiz bırakarak demok-
rasi ve özgürlük tarafında durmalarına engel 
oldu. Bu söylemden uzaklaşan HDP, Niccolo 
Machiavelli sözüyle “Amaca giden her yol 
mubahtır” düsturuyla marjinalleşen Fetö 
yapılanmasıyla duygusal yakınlıktan siyasi 
yakınlığa bile gelebilirler kim bilir. Hatta ısı-
nan siyaset zemininde Fetöcüler ile gizli ka-
paklı işbirliğine gitmeleri mümkün olabilir; 
kırsalda kendileri bürokrasi ve uluslararası 
siyasette Fetöcülerle birlikte Türkiye Cumhu-
riyeti’ni sıkıştırma pozisyonuna gidebilirler. 
Nitekim 15 Temmuz darbe girişiminden 
önce kendi dokunulmazlıklarıyla ilgilenmeye 
başlamışlarken, bugünlerde kendi seçmenini 
toparlama ve uzantıları olan PKK da yeni 
eylemlerle Türkiye Cumhuriyeti Devletini 
içeride uğraş vermeye zorlamaktadırlar. Bu 
gelişmeler ise, önümüzdeki süreçte HDP’nin 
uzantısı olan PKK’nın Fetö yapılanmasıyla 
birlikte hareket edeceğini göstermektedir. 
Türkiye Cumhuriyeti Devleti önümüzdeki 
süreçte, birlikte hareket eden/edecek olan 
bu terör örgütlerini milletiyle birlikte tarihin 
karanlık sayfalarına gömebilirse, doğusuyla 
batısıyla aydınlık günler çok yakındır dene-
bilir ve Türkiye Cumhuriyeti bölgenin lider 
ülkesi olma konumunu biraz daha güçlendir-
miş olacaktır. 

CHP ise darbe girişiminin ilk safhalarında 
ne yapacağını bilmeyen grupta görünmekte-
dir. 1960 darbesi onun her şeyini bağlamış 
gibiydi. Darbeden sonra insanların hangi par-
ti çıkar sağlayacak dendiğinde gözlerin ilk 
çevrileceği parti olmak onları bunalttı. Es-
kiden beri askerlerin kurduğu ve sevdiği bir 
parti olmasına rağmen artık demokratik bir 
şekilde bildiriye imza koymakla eski rolünü 
unutturmaya ve kendisine bel bağlayanlara 
net bir mesaj vermiş oldu. Nede olsa darbe 
girişimi sırasında darbeciler ayrım gösterme-
den tarihte ilk olarak meclisi bombaladılar. 
Yeni Kapı’daki mitinge kadar darbe karşıtı 
gösterilerde ise taraftarlarının bir kısmı mu-
hafazakârlarla yan yana görüntü vermekten 

They took place in the notice against the coup 
written in  parliament, but they did not take 
a place in the streets with the flags, some thing 
prevented them. Whereas HDP mentioning 
liberty and democracy all the time took the 
West into consideration instead of changing 
this into an opportunity. Hostility of Europe 
and America against R. Tayyip Erdoğan 
caused their silence towards the coup. This 
silence stopped HDP and prevented them 
from staying on the side of democracy and 
liberty. Away from this fact, HDP may come 
to political intimacy from emotional intimacy 
with marginalized FETÖ formation with the 
quote of Niccolo Machiavelli, “Ends can justify 
the means”, who knows. Moreover it may be 
possible that they have obscured collaboration 
with FETÖ; they may follow the strategy of 
incarceration of Turkey by themselves in rural, 
and by FETÖ in bureaucracy and interna-
tional politics. Therefore, before the 15th July 
coup attempt they were interested in their right 
of privacy, nowadays they try to collect their 
voters and their extension, PKK, push Turkish 
Republic with new protests. These improve-
ments show that PKK, extension of HDP, will 
move together with the FETÖ formation in the 
upcoming days. If the Turkish Republic embeds 
these terror organizations and their people in 
history, it can be said that luminous days are 
close and the Turkish Republic will increase 
their chance of being the leading country of the 
region.

CHP is seen in the group that could not 
know what they should do during the first 
stages of a coup attempt. It was like the 1960 
coup had bound everything. The fact that 
when it is asked which party will benefit from 
the coup and everyone would first look at them 
it has made them exhausted. Although it was 
a party formed and loved by the military, after 
signing the notice democratically, they started 
to make their supporters and forgot the old 
role. After all, the coup attempters bombed the 
parliamentary buildings for the first time in 
history. Although some of the sporters avoided  
coming in close with the conservatives, they 
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çekinmekle birlikte darbe girişimine karşı 
Türkiye halkıyla bir oldular. Darbe girişi-
miyle birlikte CHP’nin laiklik kavramı halk 
tarafından daha iyi bir şekilde anlaşılır oldu 
ve dikkat çekti. 

Son olarak 15 Temmuz darbe girişimiy-
le birlikte, ne yapılırsa yapılsın hiçbir şeyi 
umursamayan, tepki vermeyen ve sanki 
üzerine ölü toprağı serpilmiş görünen bir 
halkın şahlanışını izledik. Asker üniforma-
sı giyen hainlerin ateş açan tank, uçak ve 
helikopterlerine rağmen halkın meydanlara 
canını ortaya koyarak inmesi, onu aşağılayan 
jakoben zihniyetin zihni temellerini derin-
den sarstı. Bu devletin ve toprağın kime ait 
olduğu ortaya çıktı. Yüksek tahsilli, zengin 
ve varlıklı kesim darbe gecesi para çekmek 
için bankamatiklere ve yiyecek almak için 
marketlere yönelirken, demokratik bir hak 
olarak kullandığı oyunun denkliği sorgula-
nan çoban, esnaf ve sıradan halk meydanlara 
anında intikal ederek bu kesimden daha 
demokrat olduğunu ortaya koydu. Horlanan 
bu kesimin dış politikadan ve ülke geleceğin-
den haberdar olmadığı savının yanlış olduğu 
ve yüksek tahsilli aydınlar kadar gündemi 
takip ettikleri ortaya çıktı. Zira halk önceki 
darbeler dönemindeki eğitim seviyesinden 
daha ileri seviyede olduğunu kitlesel iletişim 
araçlarına sahip olduğunu gösterdi. ABD’nin 
ülkeler içinde isyan ve karışıklık çıkartmak 
için kullandığı Facebook ve Twitter gibi ile-
tişim araçlarını onun amaçlarının tam aksine 
ülke birliğini sağlamak için mükemmel bir 
şekilde kullandılar. Ayrıca darbe girişimi 

united with the Turkish people against the 
coup attempt. Thanks to the coup attempt, the 
concept of secularity of CHP has been under-
stood better.

Lastly with the 15th July coup attempt, we 
have seen a society which came to life who 
never cares and reacts.The fact that they were 
in the streets despite the tanks, planes and 
helicopters of the traitors who were wearing 
soldier uniforms gave a shock to the jacobean 
minds which insults those people. It was obvi-
ous to whom this state and the lands belong to. 
While educated, rich people went to the atms 
to draw out their money and to the markets to 
buy food on the night of the coup, shepherds, 
tradesmen and ordinary people whose voting 
powers are despised went straight to the streets 
and showed that they are more democratic. 
It came out that the thought of these despised 
people having no idea about foreign politics 
and the country’s future is very wrong and 
they are up to date as much as the educated 
ones. Because the society showed that they 
have a more advanced level of education and 
mass media than 36 years ago. They used the 
communication instruments like Twitter and 
Facebook, which have been used by USA to 
provoke revolt and disorder in the countries, in 
order to ensure the national unity. Moreover 
the coup attempt has made the bonds between 
the society and the state stronger. The crowds 
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millet ile devlet arasındaki bağı kuvvet-
lendirerek karşılıklı iyi duyguları arttırdı. 
Meydanlardaki kalabalık ve verilen tepkiler 
küçük mezhepsel, sol ve ırksal ideoloji ile 
siyaset yapanları ürkütmüştür. Halkı inciten 
ve rahatsız eden aksiyonlarından sonra sabrı 
taşan halk ya kendilerine de böyle bir tepki 
gelirse kim bilir ne olur. Bundan sonra ikti-
dar partisi darbe girişiminin etkisinden diğer 
gruplar ise darbe karşıtı gösterilerden artık 
daha yumuşak ve kucaklayıcı dil kullanmak 
durumunda kalabilir… 

Askerler açısından ise 15 Temmuz darbe 
girişimi olayı bir milat teşkil edecektir. Zira 
halka ateş açmakla halk nezdinde kendilerini 
koruyan kutsal asker mitini yıkabileceklerini 
anladılar. Bu aşamadan sonra girişecekleri 
her türlü hareket sorgulanacağı için daha 
dikkatli davranmak zorunda kalacaklardır. 
Bu nedenle artık yeni askeri darbe girişimleri 
rüyalarda görülen ve eski darbeler ise tarih 
kitaplarında okunacak ve kötü anıları olan 
olaylar olarak kalacaklardır. Bundan böyle 
askerler siyaseti etkileyen değil, siyasetin et-
kilediği bir kurum haline gelecektir. Nitekim 
askeri kurumların sivil unsurlara bağlanma 
girişimleri ve tesislerin şehir dışına çıkarılma 
olayları bu şekilde okunup yorumlanabilir. 

in the streets and the reactions scared the ones 
who follow politics with denominational, left 
sided and racial ideology. After the hurting 
and disturbing activities they thought about 
the possible reactions to them from the society. 
After that the government party may use a 
more gentle language due to the coup attempt 
and other groups due to the shows against the 
coups…

For soldiers, on the other hand, this situation 
will be a milestone. Because they have un-
derstood that they can destroy the concept of 
sacred soldier myth by opening fire on the peo-
ple. Since every move will be questioned after 
that they should act more carefully. Therefore, 
new coup attempts would be just in dreams, 
old ones would be read in history books and 
stay as bad memories. From now on, soldiers 
will be the institutions affected by politics, 
not affecting the politics. Thus the attempts of 
holding onto the civil factors and the happen-
ing of facilities extended outside  the cities may 
be interpreted in that way.
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Sürekli olarak hemen her ortamda duydu-
ğumuz “demokrasi” kavramının literatürde 
birçok tanımı yapılmakla birlikte üzerinde 

tam anlamıyla uzlaşı sağlanmış olan bir tanımı 
yoktur. Şöyle ki demokrasiyi tanımlayan her bi-
lim insanı kendi bilimsel disiplininden etkilen-
miştir. Örneğin hukukçular daha çok insanların 
sahip olduğu haklar, yerine getirmek zorunda 
oldukları sorumluluklar, İnsan Hakları Evrensel 
Beyannamesi vb. uluslararası belgeler ve ödevler 
bağlamında demokrasiyi tanımlarken yöne-
tim bilimciler; yönetimsel olarak karar alma 
mekanizmalarında paydaşların katılımlarını 
temele alan, yönetim mekanizmalarının nasıl 
işlemesi gerektiğine yönelik tanımlar yapmış-
lardır. Eğitimciler ise demokrasiyi tanımlarken 
özellikle anayasal ve yasal çerçevede insanla-
rın hak ve sorumlulukları ile seçim süreci ve 
evrensel insan hakları kurallarını da içine alan 
nispeten daha geniş bir çerçevede demokrasiyi 
tanımlamışlardır. Ama özellikle dünya gene-
linde demokrasinin üzerinde tam anlamıyla 
uzlaşılmış bir tanım olmamakla birlikte en fazla 
kabul gören tanımı ABD eski başkanlarından 
Abraham Lincoln’ın yaptığı (ö. 1865) halkın, 
halk için halk tarafından yönetilmesi şeklin-
dedir. Dikkat edilirse Abraham Lincoln ’ün 
yaptığı tanımın temelinde seçimler ve yönetim 
vardır ve siyasi bir tanımdır. Dolayısıyla A. 
Lincoln’ın demokrasiyi tanımlarken bir siyasetçi 
olarak kendi ilgi alanından oldukça etkilendiği 
görülmekle birlikte Latince bir kavram olan 
demokrasinin kelime anlamından da etkilendiği 
söylenebilir. Zira demokrasi kavramı Latincede 
halk anlamına gelen “demos” ve egemenlik, yö-
netim, iktidar anlamına gelen “kratos” kavram-
larının birleşmesinden meydana gelmiştir. Yani 
demokrasi kelimesinin Latince karşılığı halk 
yönetimi, halkın iktidarı şeklindedir.  Büyük 
Türkçe sözlükte ise demokrasi “Halkın egemen-
liği temeline dayanan yönetim biçimi, el erki, 
demokratlık.” şeklinde tanımlanmaktadır. Bu 
tanımda da yine demokrasi kavramının Latince 
kökenindeki kelime anlamının izleri baskın 
şekilde görülmektedir. Aslında bana göre her-
kesin üzerinde uzlaştığı ya da kesin bir ifadeyle 
demokrasiyi tanımlamak demokratik değildir. 
Çünkü demokrasinin durağan bir yaşam biçimi 

THE CITY OF INTERIORIZED DEMOCRACY: ADIYAMAN
İÇSELLEŞTİRİLMİŞ DEMOKRASİNİN ŞEHRİ: ADIYAMAN

Yrd. Doç. Dr. İ. Hakan AKGÜN / Assist. Assoc. Prof. İ. Hakan AKGÜN

The “Democracy” concept that we hear 
about everywhere does not have one 
valid meaning  even if it has many  in  

literature. As follows, every scientist who de-
fined democracy was  affected by his own sci-
entific discipline. For instance, legists have de-
fined democracy in terms of the human rights, 
the responsibilities, international documents 
like Universal Declaration of Human Rights 
and duties, while administrative scientists 
made definitions related to the stakeholder en-
gagement, the ways to work the management 
mechanisms. Academicians defined democracy 
in terms of people’s right and responsibilities 
within the framework of the  constitution and 
law and also in the wider frame of the elec-
tion processes and universal human rights.
However, there is not anyone  valid definition 
of democracy in the world, whereas, the most 
approved one was made by one of the old 
presidents of USA, Abraham Lincoln (1865), 
which is that the people are managed by the 
people for the people. If we pay attention, this 
definition includes election and management 
and it is a political definition.  Therefore, it 
can be said that as a politician A. Lincoln was 
influenced by his concern and the Latin lexical 
meaning of democracy. Because the  democra-
cy concept came out from the combination of 
the“demos” meaning people in Latin and the 
“kratos” meaning domination, management, 
potency. So, the Latin meaning of democracy 
is mobocracy, the power of public. In the great 
Turkish dictionary, democracy was defined 
as “the regime based up on domination of 
the people”. Again in this definiton, the traces 
of lexical meaning of democracy in its Latin 
origin can be easily seen. Actually according to 
me, creating a de facto meaning or a valid only 
meaning is not democratic. Because it is not 
possible for democracy to be a stable lifestyle, 
democracy is an improving concept. Therefore 
making an exact definition of democracy is 
against its true nature.
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olması mümkün değildir ve demokrasi sürekli 
gelişim içerisinde olan bir olgudur. Bu nedenle 
demokrasiye kesin bir tanım yaparak onu belli 
bir çerçeveye sıkıştırmak demokrasinin doğası-
na aykırıdır. 

Demokrasi birçok hak getirmekle birlikte bir-
çok sorumluluğu da getiren bir yaşam biçimidir. 
Yani bir yerde bir hak varsa orada mutlaka bir 
sorumlulukta vardır. Basit bir örnek verecek 
olursak; bir yolda araç kullanma hakkınız varsa 
o yolda trafik kurallarına uyma ve başkalarının 
o yolu kullanma hakkına engel olmama sorum-
luluğunuzda vardır. Dolayısıyla her hak aslında 
bir sorumluluk doğurur. Buradan hareketle 
demokrasinin aslında insanların yapmakta 
özgür olduğu şeyleri belirlerken aynı zamanda 
yapmamak yükümlülüğünü de insanlara yükle-
diğini söyleyebiliriz. 

Bu noktada demokrasinin ilk örnekleri 
nasıldır ya da demokrasinin beşiği nerededir 
şeklinde bir soru aklımıza gelebilir. Literatürde 
demokrasinin ilk örneklerine eski Yunan dö-
nemlerinde Atina şehir devletlerinde rastlandığı 
ifade edilmektedir. Bu dönem demokrasinin 
özellikle Aristoteles ve Sokrates gibi filozofların 
etkisiyle şekillendiği ve küçük şehir devletle-
rinde meydanlarda toplanan halkın devletle 
ilgili kararlar alınırken, devlet yönetiminde söz 
sahibi olacak bürokratlar atanırken söz sahibi 
olduğu belirtilmektedir. Ancak Antik Yunan 
şehir devletlerindeki bu uygulamanın demokra-
sinin temeli olarak ifade edilmesi hayli düşün-
dürücüdür. Zira Antik Yunan şehir devletle-
rinde halkın önemli bir çoğunluğunu köleler 
oluşturuyordu ve bu kölelerin halk oylamasına 
katılma hakkı yoktu. Ayrıca teorik olarak top-
lumun yarısını oluşturan kadınlar ve özellikle 
ekonomik olarak toplumsal statüsü yüksek 
olmayanlar da bu oylamalara katılma hakkına 
sahip değildi. Bu minvalde toplumun çok büyük 
bir kısmının söz hakkının olmaması, kadınların 
bir değer ifade etmiyor oluşu ve kölelik sistemi-
nin baskın şekilde yaşanıyor olması göz önünde 
bulundurulduğunda “halkın halk için halk ta-
rafından yönetimi” şeklinde tanımlanan çağdaş 
demokrasiden çok uzak olduğu görülmektedir. 
Ancak Türk töresi ve tarihi incelendiğinde eski 
göçebe Türklerde kölelik sisteminin kesinlikle 
olmadığı ve kadınların önemli kararlar alınır-
ken özellikle söz sahibi olduğu bilinmektedir. 
Hülasa modern demokrasinin tanımına uyan 
yaşam biçimini eski Türklerde görmekteyiz. 
Türklerin yeteri kadar eski dönemlere ait yazılı 
eserler bırakmamış olmasından mı yoksa arke-
olojik kazılardan elde edilen bilimsel verilerin 
eski Türklerdeki yaşam biçimine yönelik yeteri 

Democracy is a lifestyle that brings many 
rights together with the responsibilities. In oth-
er words, if there is a right somewhere, there is 
also a responsibility. With a simple example; 
if you have right to ride on a road, you also 
have responsibility to obey the traffic rules and 
not to prevent others’ right on that road. Thus 
every right is resulted in a responsibility. From 
this, we can say that democracy specifies the 
things people have a right to do and also the 
things they should not do.

At this point, some questions may come to 
our minds like what are the first examples of 
democracy or where is the cradle of democ-
racy. It is expressed that the first examples 
of democracy come from the ancient Greek 
times and in Athens city-states. In this era, it 
is said that democracy has been shaped under 
the effects of Aristoteles and Socrates and also 
society had a voice on the decisions about the 
government and elections of the bureaucrats. 
However it is challenging the thought that this 
system in an ancient Greek city-states forms 
the base of  democracy. Because in Ancient 
Greek city-states a large amount of the people 
were the slaves and these slaves had no voting 
rights. In addition, the women formed half of 
the country theoretically and the ones from 
a low social class economically had no right 
to vote. In this manner, then it means a great 
number of people had no voice, that wom-
en had no meaning and the presence of the 
slavery system are taken into consideration, 
it is seen that the system is far from a modern 
democracy  as defined  “that the people are 
managed by people for the people”.  However 
when Turkish mores and history is examined, 
it is known that there is not a slavery system 
in old Turkish nomads and that women had a 
voice when a decision was made. In summary, 
we see the lifstyle related to modern democra-
cy in old Turkish. We do not know whether it 
is due to insufficient written works from old 
times or it is due to insufficient information 
about the lifestyles of ancient Turks gathered 
from archeological excavation, but it can be 
said that the system in old Turkish lifes match-
es up with the modern democracy concept 
better than Ancient Greek democracy.
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kadar bilgi vermiyor olmasından mıdır bilin-
mez ama eski Türklerin toplumsal yaşımdaki 
uygulamalarının çağdaş demokrasi anlayışıyla, 
Antik Yunan demokrasisine göre çok daha fazla 
örtüştüğü söylenebilir. 

Günümüze gelecek olursak 15 Temmuz 
2016’da yaşadığımız barbar, kanlı darbe girişi-
minde de gördük ki atalarından demokrasiyi 
miras almış hatta genlerine kodlanmış olan 
demokrasi anlayışı yüce milletimiz tarafından 
somut olarak ortaya koyulmuştur. Bu kanlı 
darbe girişimine ise sözde demokrasinin beşiği 
olan Antik Yunan bakiyesi devletlerin tutumu 
ise tıpkı atalarındaki sözde demokrasi anlayışın-
dan öteye geçememiştir.

Maalesef Türkiye’de belirli aralıklarla darbeler 
olmakta, bu darbeler sadece ülke yönetimine 
değil aynı zamanda hem devletin hem milletin 
geleceğine ve demokrasiye ölümcül darbeler 
indirmektedir. Cumhuriyetin ilanından beri 
hemen her nesil milletin iradesine vurulan bu 
darbeleri yaşayarak ağır yaralar almakta psiko-
lojik travmalar yaşamaktadır. 

Okuduklarımdan sonra darbenin nasıl bir şey 
olduğunu anladığımı düşünüyordum. Ta ki 15 
Temmuz 2016 akşamına kadar. Zira bir darbe 
girişimini bizzat yaşadık. Aradan birkaç gün 
geçtikten sonra kafamı biraz toparlayınca şöyle 
düşündüm; evet darbenin nasıl kötü ve dehşet 
bir şey olduğunu ben annemin anlattıklarından 
ve okuduklarımdan anlamadığımı anladım. 
Çünkü bu dehşeti 15 Temmuz gecesi bizzat 
görerek yaşayarak anladıklarımdan yaşadığım 
dehşet daha önceki darbelerle ilgili okuduk-
larımdan kapıldığım dehşetle mukayese dahi 
edilemezdi. Yani darbenin ne demek olduğunu 
tam anlamıyla anlamak için bizzat bu süreci ya-
şamak gerekiyormuş. Şimdi anlıyorum “Darbe 
neymiş!”

 15 Temmuz 2016 darbe girişimi duyduğumuz 
ve okuduğumuz diğer darbeler gibi değildi. Bu 
darbe diğer darbelerden farklıydı çünkü hiçbir 
darbede Gazi Meclisimiz, polis merkezleri, 
MİT yerleşkesi ve Cumhurbaşkanlığı yerleşkesi, 
başkentimizin merkezi darbeciler tarafından 
savaş helikopterleriyle ve uçaklarıyla bomba-
lanmamıştır. 15 Temmuz 2016 tarihli darbe gi-
rişiminde ise FETÖ terör örgütü milli iradenin 
temsil edildiği Gazi Meclisimizi, devletimizin 
başı Cumhurun temsilcisi Cumhurbaşkanı-
mızın yerleşkesini, MİT yerleşkesini, Ankara 
Emniyet Müdürlüğünü, Ankara/Gölbaşı Polis 
Özel Harekat Merkezini, Başkent merkezi dahil 
olmak üzere birçok alanı kendi savaş uçakları 
ve helikopterlerle bombalamış, gözü dönmüş 
darbeci hainler tarafından; darbeye hayır diyen 

When we come to  today, we have seen that 
the concept of democracy has been revealed 
perceptibly in a barbarian, bloody coup 
attempt on 15th July 2016 by our great people 
who inherited the democracy from their ances-
tors. The attitude of Ancient Greek remainder 
states towards this bloody coup attempt was 
just like their so-called concept of democracy.

Unfortunately, coups happen in Turkey 
sometimes and these coups do not harm only 
the government of country but also the future 
and democracy of both the state and the 
people. From the proclamation of the republic, 
almost each generation has experienced these 
coups and had psychological traumas.

After my readings I thought that I had 
understood what a coup was like. Until the 
night of the 15th July 2016. Because we lived 
a coup experience. After a few days I thought 
to myself; I understood that I had not got the 
concept of coup from what my mother told me 
or the books I read. Because when I experi-
enced that terror on the night of 15th July, it 
was nothing like the feelings I had had when 
I had read the books.  In order to fully grasp 
the concept of a coup, one must have  lived 
through one. Now I see “What the coup is!”

15th July 2016 coup attempt was not like the 
other coups that we have read or heard about. 
This coup was different because in our normal 
coups cases, our assembly, police stations, MIT, 
Presidency or the capital was not bombed with 
helicopters and planes by the coup supporters. 
On the 15th July 2016 coup attempt, however, 
FETÖ bombed our veteran Assembly in which 
the  national will is represented, our state’s 
head representative of the people our Presi-
dent’s campus, MIT campus, Ankara Security 
Directorate, Ankara/Gölbaşı Police Special 
Operation Center, center of the capital and 
many other places with aircrafts and helicop-
ters; also furious traitors, supporters of the 
coup opened fire on our valuable people who 
said no to the coup and tried to prevent the 
coup.  In this continuum, hundreds of security 
staff, soldiers and our people were martyred, 
thousands of people got injured. You see, 
with this side of it, the 15th July coup attempt 
is different from other coups and furious, 
bloody-minded coup supporters will not be 
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darbeyi engellemek için sokaklara dökülen aziz 
milletimiz üzerine hem karadan hem havadan 
ateş açılmıştır. Bu süreçte yüzlerce emniyet 
mensubu, asker ve sivil vatandaşımız şehit ol-
muş, binlerle ifade edilen yararlılarımız olmuş-
tur. İşte bu yönüyle 15 Temmuz darbe girişimi 
diğer darbelerden farklıdır ve gözü dönmüş eli 
kanlı darbeciler aziz milletimiz tarafından hiç-
bir zaman unutulmayacak ve her zaman lanetle 
anılacaktır. 

Gelelim bu süreçte Adıyaman’ımıza; Adıya-
man birçok köklü medeniyetin kurulduğu, çok 
farklı kültürlere yüzyıllarca ev sahipliği yapmış 
kadim bir yerdir. Adıyaman’da kimse kimsenin 
ölüsüne sevinmez, halaylara Kürt, Türk, Alevi, 
Sünni, Zaza vs. hep beraber kalkar kimse kim-
seyi de sorgulamaz. O bu halaya girdi ben gir-
mem demez. Bir taziye olunca komşularda dahi 
televizyon açılmaz, komşular düğünlerini erte-
ler, yemekler yaparak taziye sahibine yardımcı 
olmaya çalışır. Genç kızların çeyizleri serilirken 
komşular hep birlikte yardım eder, toplu misafir 
ağırlanacaksa ev sahibine yemek yapımında vs. 
yardımlar yapılır ve bu süreçte kimse kimsenin 
ne etnik kökenini ne de mezhebini sorgulamaz. 
Yani demokrasiyi içselleştirmiş, dayanışmayı bir 
yaşam biçimine dönüştürmüş coğrafik olarak 
küçük ama gönül bağı olarak büyük bir şehirdir 
Adıyaman. 15 Temmuz gecesi darbe girişiminin 
haberlere yansıması ve Reisicumhurumuzun 
meydanlara çıkarak milli iradeye sahip çıkın 
çağrısının hemen akabinde Türkiye’nin her 
yerinde olduğu gibi Adıyaman’da da milletimiz 
bu çağrıya anında karşılık vermiş ve yaşlısı 
genci, kadını erkeği, hatta bedensel engellisi ile 
meydanı doldurmuştur. Bu meydanlara çıkan-
ların içinde her etnik kökenden ve mezhepten 
olan on binlerce insan hep bir ağızdan darbeye 
karşı olduğunu ve devletimizin, milli iradenin 
yanında olduğunu boğazı yırtılırcasına bağırmış 
haykırmıştır. Aynı coşku Adıyaman’ın ilçelerin-
de, beldelerinde ve köylerinde de yaşanmıştır. 
Evlerin balkonlarında, pencerelerinde ortak 
değerimiz olan bayrağımız yerini almış, dualar-
da ve meydanlarda darbeci FETÖ terör örgütü 
lanetlenmiştir. 

Atalarımızdan gelen demokrasi anlayışı ve 
Allah’a olan imanımızın bir gereği olarak darbe 
girişiminin en sıcak saatlerinde her şeyi göze 
alarak meydanlara inen Adıyaman halkı milli 
iradeye, vatana, demokrasiye, devlete ve bayrağa 
nasıl sahip çıkılır tüm cihana göstermiştir. 

Allah bu milletin birlik ve beraberliğini daim 
eylesin ve bu millete ve bu milletin gelecek ne-
sillerine bir daha böyle kara günler yaşatmasın 
inşallah.

forgiven by our valuable people and always be 
anathematised.

Here we are now in Adıyaman; Adıyaman 
is a place in which many civilizations formed 
and  hosted various kinds of cultures for cen-
turies. In Adıyaman nobody enjoys someone’s 
death, Kurdish, Turkish, Alevi, Sunni, Zaza 
dance the halay all together, no one questions 
that. They do not say that, that one dances I 
will not go there. When a condolence occurs, 
even neighbours do not turn the tv on, they 
postpone their weddings, try to help the host.  
While young ladies exhibit their trousseau 
the neighbours help, if the host has a group 
of guest, they help with the preparations of 
the meals and at these times no one questions 
anyone’s ethnic origin or sect. So, Adıyaman 
is a city that interiorised democracy, turned 
solidarity into a lifestyle, is little geographically 
but great in terms of the bond of the commu-
nity. After that the coup was broadcast on the 
night of  15th July and our president’s called 
for our people to go out onto the streets and 
protect our democracy, like any city in our 
country, Adıyaman answered this call whether 
elderly or young, women or men, even disa-
bled people went onto the streets. Among those 
groups, thousands of people with  different 
ethnic origins or sects shouted that they are 
against the coup and they are on the side of 
our state and national will. The same enthusi-
asm was also witnessed in Adıyaman’s coun-
ties, regions and villages. Our flag that is our 
common value have been hung on  balconies 
and in windows, FETÖ organization has been 
anathematized in prayers an on the streets. 

Adıyaman people who went out onto the 
streets at the risk of everything by the force of 
the democracy concept coming from their an-
cestors and of their faith in Allah, have shown 
to the world how protected are the national 
will, homeland, democracy, state and flag.

May Allah make these people’s unity and 
solidarity permanent and let not this nation’s 
next generations have to live through such 
black days, hopefully.
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Yüce dinimize göre Müslüman bir 
toplumu oluşturan bireyler arasında 
aslolan birlik, beraberlik, kaynaşma, 

dayanışma, işbirliği ve karşılıklı hoşgörü 
gibi hususlar vazgeçilemez birer prensiptir. 
Zira toplumun iç huzurunun ve dış caydırı-
cılığının yolu her bir bireyin bu prensiplere 
uymasından geçmektedir. Darbelerin pek çok 
açıdan İslam dininde yeri yoktur:

I. MERHAMET İLKESİ VE İSLAM 
KARDEŞLİĞİNE AYKIRILIK: 

 “Muhammed, Allah’ın Resulüdür. 
Onunla beraber olanlar inkârcılara karşı 
çetin ve zorlu, birbirlerine karşı ise mer-
hametlidirler”1

Ayetindeki “merhametlidirler” lafzı yuka-
rıda ifade edilen tüm anlamları direkt veya 
dolaylı olarak içermektedir. Başka bir ayeti 
kerimede;                                                

“Mü’minler ancak kardeştirler”2  ifadesi 
Müslüman bir toplumda bulunması gereken 
yukarıdaki prensipleri farklı bir tarzda ortaya 
koyan diğer bir ayettir.

Darbe ve darbecilerin düşmanla savaşta 
bile yeri olmayan pek çok vahşetinin bu 
kardeşlik hukuku ve merhametle zerre kadar 
alakasının olmadığı aşikârdır.

Peygamber efendimiz (sav) bir Hadis-i 
Şeriflerinde;

“Müslüman, Müslümanın kardeşidir. 
Ona zulmetmez ve onu zalimin zulmüne 
terk etmez”3 diyor.

Bu ve benzeri Hadislere göre kardeşin 
kardeşine zulmü haram kılınmıştır.

En küçük bir zulmün dahi dinde yeri 
yok iken darbe gibi Müslüman bir topluma 
zulmün, saldırının, sindirmenin hatta ve 
hatta hunharca yaralama ve öldürmenin her 

1	 Fetih: 48/29.
2	 Hucurat:49/10
3	 Buhari: Sahih, Daru’tûk en-Necât, 1422H, No: 6951

THE PLACE OF COUPS AND COUP SUPPORTERS IN RELIGION
DARBE VE DARBECİLERİNLERİN DİNDEKİ YERİ
Zeynel GÜRBÜZ, Eğitim Görevlisi Diyanet İşleri Başkanlığı, Aşık Kutlu Eğitim Merkezi
Zeynel GÜRBÜZ, Instructor Religious Affairs Administration, Aşık Kutlu Training Center

According to our almighty religion, 
unity, solidarity, symphysis, collabo-
ration and mutual tolerance among 

the people in a society are irreplacable prin-
ciples. Because a society’s inner peace and de-
terrence depend on following these principles. 
Coups have no place in religion in many ways:

I. CONTRARIETY TO MERCY 
PRINCIPLE AND ISLAMIC 
BROTHERHOOD:

“Muhammed, is the prophet of Allah. The 
ones with him are stong and tough to the 
deniers, compassionate to each others.”1

In the versicle, the word of “compassionate” 
includes all the meanings above directly or 
indirectly. In another versicle from the Qur’an;

“Believers are only brothers”2 statement is 
another versicle that mentions the principles a 
society should have.

It is obvious that the coup and coup follow-
ers’ wildness has no place in this brotherhood 
law and compassion.

Our prophet (sav) said in a Hadis-i Şerif;

“A Müslim is a brother of Müslim. He does 
not tyrannize him and does not leave him to 
the cruelty of the tyrant.”3

According to it and such hadiths, cruelty of 
brother to his brother is forbidden by religion.

While any little cruelty has no place in reli-
gion, any kind of cruelty, attack, oppression or 
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türlüsünün bulunduğu bir vahşetin dinde hiç 
yeri yoktur.

Ebu Müslim’deki versiyonunda darbe ve 
darbecilerin durumu çok daha net bir şekilde 
ortaya konulmaktadır:

 “Bir Müslümana, Müslümanın başta 
kanı, canı ve namusu olmak üzere her şeyi 
haramdır”

Tek bir  Mü ‘minin kanını döken caninin 
akibeti Ayet-i Kerimede şöyle ifade edilir: 
“Kim bir mü’mini kasten öldürürse, ceza-
sı, içinde ebedî kalacağı cehennemdir. Al-
lah, ona gazap etmiş, lânet etmiş ve onun 
için büyük bir azap hazırlamıştır”4

Bir cana kıyanların Kur’an’a göre duru-
mu bu iken, bir toplumun topyekûn bütün 
değerlerine acımasızca ve ‘it sürüsü’ diyerek 
saldıranların bu azap ve lanetten nasibinin 

4	 Nisa: 4/93

even harming and killing a Muslim society	
has none.

In Ebu Muslim version, the situation of the 
coup and coup supporters are stated more 
clearly:

“A Muslim’s everything particularly blood, 
life and honor is forbidden to another Mus-
lim”

The destiny of a monster spilling a believer’s 
blood is expressed in Ayet-i Kerim as such:

“If one kills a believer on purpose, his 
punishment is eternal hell. Allah has anger, 
curse and has made a great torment”4

While the destiny of one killing only one per-
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ne olacağını tasavvur edebilmek mümkün 
değildir. 

II. BİRLİK VE BERABERLİĞİ EMREDEN 
AYET VE HADİSLERE AYKIRILIK:

Gerçek anlamda inanan bir kişi veya 
topluluğun, İslam kardeşliği ve toplumun 
birlik ve beraberliğini emreden ve bu ruhun 
korunmasını emreden şu Ayet ve Hadislere 
rağmen tank top ve füzelerle bu değerleri 
hedef alması düşünülemez.  

“Şüphesiz bu (insanlar) bir tek ümmet 
olarak sizin ümmetinizdir; ben de sizin 
Rabbinizim. Öyle ise benden sakının”5 

“Allah’ın kudret eli/güç, kuvvet ve yardı-
mı bir ve beraber olanlarla birliktedir”6

Darbe ve darbecilerin işlemiş oldukları 
cürümler bir ümmet, bir ve beraber olma 
ruhuna taban tabana zıttır. Aynı birlik ve 
beraberlik ruhunu ifade eden diğer bazı Ayet 
ve Hadisler şöyledir:

“Kendilerine apaçık deliller geldikten 
sonra parçalanıp ayrılığa düşenler gibi 
olmayın. İşte onlar için büyük bir azap 
vardır”7

Bu Ayetlere rağmen ümmetin bu birlik ve 
beraberliğini hedef alıp onu bölmek ve parça-
lamak isteyen darbe zihniyetinin referansının 
dinle imanla bir alakasının olması düşünüle-
mez.

Darbe ve darbeciler bu fesatlarıyla sadece 
Müslüman bir milletin kutsal değerlerine 
saldırmıyor, aynı zamanda bir ve beraber/
ümmet olmaları emredilen Müslüman top-
lumların daha fazla bölünüp parçalanarak 
düşmanın müdahalesine açık olması gibi 
büyük bir fitne ve fesada da neden oluyor-
lar. Hâlbuki yüce Rabbimiz bu tür fitnelerin 
tamamını yasaklamıştır:

“Bunlara, “Yeryüzünde fesat çıkarmayın” 
denildiğinde, “Biz ancak ıslah edicileriz!” 
derler. İyi bilin ki, onlar bozguncuların ta 
kendileridir. Fakat farkında değillerdir”8

Kur’an’ın imandan sonra en önemli pren-
siplerinden biri olan bu iman ve onu sine-
sinde barındıran toplumu korumak ve bir 
arada tutmak amacıyla emrettiği bu birlik ve 
beraberliğe kastetmenin darbeciler açısından 
5	 Mü’münun: 23/52
6	 Tirmizi: Sünen, Bab: birlik ve beraberlik ruhuna sıkı sıkı 

sarılma, No:2166
7	 Ali İmran: 3/105
8	 Bakara: 2/12

son is in such according to Qur’an, it is impos-
sible to figure out what to expect will happen 
to the ones that attack all society’s values.

II. CONTRARIETY TO VERSICLES AND 
HADITHS COMMANDING UNITY AND 
SOLIDARITY:

It cannot be thought that a group of true 
believers aim to these values although the Ver-
sicles and Hadiths command Islamic brother-
hood, in unity and solidarity of a society.

“No doubt these (people) are only ummah 
of yours; I am your Rabb. So beware of me”5

“Allah’s powerful hann and help is with the 
united ones.”6

The crimes that the coup and coup support-
ers committed are exactly opposite to the soul 
of being a community. Some other Versicles 
and Hadiths about this unity and solidarity 
soul is as such:

“Do not be like the ones that draw apart 
when obvious proofs come. For them there is 
a great torment.”7

It cannot be thought that the reference of 
this coup mentality which aims to destroy the 
society’s unity is related to religion or faith.

The coup and its supporters do not only 
attack the sacred values of a Müslim nation 
with their depravement, but also cause these 
Müslim societies to draw apart and be a more 
open target for the enemy. However, Allah has 
forbidden all this kind of instigations: 
“When it is said to them “Do not plot mis-
chief aboveground”, they say “ We are only 
reformatives!”. You shall know this well, 
they are the epitome of defeatists. But they 
do not know”8

The results of the attacks to this unity and 
solidarity that the Qur’an commands to protect 
the society harboring the faith which is one of 
the most important principles of Qur’an after 
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nasıl bir sonuç doğurduğu şu Hadis-i şerifte 
açıkça ortaya konmuştur:

“Her kim idarecisinden hoşlanmadığı 
bir şey görürse ona sabretsin, zira kim 
Müslümanların birlik ve beraberliğinden 
bir karış olsun ayrılarak ölürse, cahili bir 
ölümle ölmüş olur”9    

III. MÜ’MİNLERİ BIRAKIP KÂFİRLERİ 
DOST EDİNMEYİ YASAKLAYAN 
AYETLERE AYKIRILIK:

 Yüce Rabbimiz ve  Peygamberimiz (sav)  
imanımızı temelden sarsabilecek Mü’minleri 
bırakıp inkârcıları dost edinmemizi yasakla-
mıştır. Ayet-i Kerimede;

“Ey iman edenler! Kendilerine kitap 
verilenlerden herhangi bir gruba uyarsanız, 
imanınızdan sonra sizi döndürüp kâfir 
yaparlar”10

Başka bir Ayette:
“Mü’minler, mü’minleri bırakıp inkâr-

cıları dost edinmesin. Kim böyle yaparsa 
Allah ile bir ilişiği kalmaz…”11 

Darbe ve darbecilerin Müslümanlık iddi-
alarına rağmen Mü’min bir topluma karşı 
giriştikleri böyle bir vahşetin, ruhunu şeytana 
ve düşmana satmaktan başka bir şeyle izahı 
mümkün görünmemektedir.

Allah, Peygamber ve Müslüman toplum-
la alakasını koparan ve aklını din, vatan ve 
iman düşmanlarına kiralayan böyle bir dar-
beci güruhun Mü’minler nezdinde bir izzet 
ve onuru da kalmaz: 

“Mü’minleri bırakıp kâfirleri dost edinen 
kimseler Onların yanında izzet ve şeref 
mi arıyorlar? Hâlbuki bütün izzet ve şeref 
Allah’a aittir”12 

“Sizden kim onları dost edinirse, kuşku-
suz o da onlardandır”13

Ayetlerinden de anlıyoruz ki böyle bir 
ihaneti bu millete reva görenlerin saf değiş-
tirmeden bu alçaklığı yapabilmeleri mümkün 
değildir. Müslüman bir topluma ve onun 
meşru yönetimine karşı girişilen herhangi 
bir kalkışma, darbe ve başkaldırının Din’le, 
İman’la, İslam’la hatta ve hatta insanlıkla 
hiçbir alakası olamaz. 

9	 Buhari: Sahih, Fiten, Bab: 55, No: 1849
10	 Ali İmran: 3/100
11	 Ali İmran: 3/28
12	 Nisa: 4/139
13	 Maide:5/51

this faith have been expressed in this Hadis-i 
Şerif:

“If anyone sees an undesirable thing in 
his administrator, just be patient, because if 
someone dies as being just for a span apart 
from Muslims’ unity and solidarity, he dies 
with an ignorant death.”9

III. CONTRARIETY TO VERSICLES 
FORBIDDING BEING FRIENDS WITH 
HERETICS RATHER THAN BELIEVERS:

Our God and our prophet(sav) forbid us 
from being friends with deniers by leaving the 
believers aside. In Ayet-i Kerime;

“Believers! If you adapt to any group that  
gives you a different book, aside from your 
faith, they turn you into a heretic”10

In another Versicle:

“Believers do not leave the believers and 
be friends with deniers. The one who does 
that will have nothing to do with God…”11

Despite the claims of coup supporters about 
being Müslim, there is no such explanation to 
this wildness towards a Muslim society other 
than selling their souls to the devil and enemy.

This coup supporter group which broke the 
bonds with Allah, the prophet and Müslim 
society and rent their minds to the enemies of 
religion, homeland and faith have no honour 
as believers:

“Are the ones who left the believers and 
have been friends with heretics looking for 
honour next to them? But, all honour be-
longs to Allah”12

“If anyone among you is friend with them, 
undoubtly he is one of them. ”13

We understand by this versicles, it is not pos-
sible that the ones who have done this betrayal 
to this society would not have done so without 
changing sides. Any kind of attempts, coups 
or rebellions against a Muslim society and its 
legitimate management has nothing to do with 
Religion, Faith, Islam, even with humanity.
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15 Temmuz darbe girişiminin ardından 
halk demokrasiye sahip çıkmak için tüm 
Türkiye’de meydanlara indi. Sadece şehir 

merkezlerinde değil, küçük ilçe ve beldelerde 
de halk demokrasi için nöbet tuttu. Biz de 
akademi ekibi olarak, küçük beldelerimiz-
den Suvarlı’daki demokrasi nöbetini, darbe 
girişimi sırasında halkın tepkilerini yerinde 
gözlemledik.   

Suvarlı halkının ilk geceden itibaren 
demokrasi nöbeti tuttuğunu öğrendiğimiz-
de, akademi ekibi olarak hem onlara destek 
vermek hem de onların duygu ve düşünce-
lerini almak için beldeye giderek demokrasi 
meydanında bulunanlara mikrofon uzattık.  

Suvarlı Belediye Başkanı Mehmet Kork-
maz, 15 Temmuz darbe girişimine ilişkin 
mikrofonlarımıza şunları söyledi: 

PEOPLE IN SUVARLI WERE ON THE DEMOCRACY WATCH
SUVARLI HALKI DEMOKRASİ NÖBETİNDEYDİ

Haber/News: Hamit YAŞAR

After the July 15th coup attempt the pub-
lic were on the streets in Turkey to protect 
democracy. Not only in the city centers but 
also in the small counties and districts, people 
kept watch for democracy. And we, as acad-
emy staff, observed the democracy watch in 
one of our small counties, Suvarlı, and people’s 
reactions during the coup attempt.

When we learned about the Suvarlı people 
keeping watch from the first night, as an acad-
emy team, we handed the microphone to the 
ones who were in the democracy field, by going 
to the district in order to support them and 
learn their feelings and thoughts.

Suvarlı Mayor Mehmet Korkmaz, said this 
about the July 15th coup attempt:

“I was in Gaziantep on the night of the coup 
attempt. When I first learned about it I im-
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‘’Darbe kalkışmasının olduğu gece Gazian-
tep’teydim. İlk duyduğum anda hemen belde-
mize döndüm, tabi bu arada telefon görüşme-
lerimiz oluyor. Ben Suvarlı’ya geldiğimde halk 
zaten toplanmış, imam bir konuşma yapı-
yordu. Yaşlı genç kadın erkek çocuk herkes 
dışarıda heyecanlı ve dik duruşlu bir nöbet 
tutmaya başlamıştı. Yolda Karakol komutanı-
mızla görüşmüştüm, sıkıntı olup olmadığını 
sormuştum. Komutan bana bizde bir sıkıntı-
nın olmadığını, TSK içinde küçük bir çapulcu 
gurubun böyle bir kalkışmaya yeltendiğini, 
ama kendileri içinde böyle bir şeyin söz ko-
nusu olmadığını dile getirmişti. Tedbir amaçlı 
ışıkları kapatıp beklediklerini söylediler. Aynı 
şekilde Besni ilçemizin Jandarmasını aradım 
orada da bir sıkıntı yoktu, lakin bizler yine de 
tedbir amaçlı sorumluluk gereği nöbetimizi 
sabahlara kadar tutmaya kararlıydık. Halkı-
mıza o gece yaptığım ilk konuşmada; ’Asker 
ile polisin ya da halkın karşı karşıya gelmesi 
için birtakım güçler harekete geçmiştir, ancak 
asker de bizim polis de bizim, halk olarak 
kararlıyız ve başkomutanımızın emrindeyiz. 
Şimdilik sadece nöbet tutuyoruz ve bu nöbeti 
tehlike geçene kadar tutmaya devam edeceğiz’ 
dedim. Zaten sonraki süreçte başkomutanımız 
cumhurbaşkanımız Recep Tayyip Erdoğan’ın 
mesajlarını paylaşarak bu doğrultuda hareket 
etmeye çalıştık. Suvarlı halkı bu konuda çok 
duyarlı ve hassas davrandı. Kadını yaşlısı top-
yekün günlerce sabahlara kadar meydanımız-
da demokrasi nöbeti tuttu. Halkımızın dediği 
ve bizim dediğimiz; ‘Başkomutanımız ve de-
mokrasimiz için ölünceye kadar mücadele ve 
ölene kadar savaşmaya hazırız.’ Bize, ‘sokakla-
ra çıkın’ dedi, bizler ölüm de olsa sokaklardan 
çekilmeyeceğiz. Bunu cümle alem bilsin.’’ 

Belediye Başkanı Mehmet Korkmaz, mey-
dandaki konuşmasında da şunları söyledi: 

‘’Sevgili hemşehrilerim, kalkışma girişi-
minden bu yana sizlerle sokaklarda mey-
danlardayız. Cumhurbaşkanımızın talimatı 
ile sabahlara kadar nöbet tuttuk, tutmaya da 
devam edeceğiz.  Sizlerden Allah razı olsun. 
Bu hainlere meydanlarda ve sokaklarda hal-
kımız en iyi cevabı vermiştir. Bu hainlere bu 
meydanları dar ettik, bu sokakları bırakma-
dık. Bundan sonra nöbetlere devam edeceğiz. 
Başkomutanımız cumhurbaşkanımız ‘evini-
ze dönün’ deyinceye kadarda buraları terk 
etmeyeceğiz ve demokrasimize sahip çıkmaya 
devam edeceğiz.’’

mediately returned to our town, of course we 
were having telephone conversations during 
this time. When I came to Suvarlı, the people 
had already gathered together and the imam 
was giving a speech. Old-young, woman-man 
and children  all started to keep the watch 
enthusiasticly. I had talked to the police station 
commander and asked about any problems 
that may have occured. The commander had 
told met that they had not experienced any 
problems, a small group of marauder in TAF 
had made an attempt, but it did not count for 
them. They said that they turned off the lights 
and waited as a precautionary measure. I also 
called the Gendermarie station of our Besni 
town, there were no problem there, either. 
However, we were determined to keep the 
watch until the morning as a precautionary 
measure. In a speech of mine on that night; 
‘Some sets of power have taken the action to 
involve the police and soldier with the public, 
but the soldier are ours as well as the police, 
we are determined and under the command 
of our Commander-in-chief. We are now only 
keeping watch and will continue to untill 
there is no danger present.’ I said. Afterwards 
we tried to following the direction of our 
Commander-in-chief, President Recep Tayyip 
Erdoğan’s messages. Suvarlı people were very 
sensitive and tender about this subject. With 
all women and the elderly together they kept 
a democracy watch in the fields for days until 
the morning. Quote from our people and 
us: ‘We are ready to struggle and fight to the 
death, for our Commander-in-chief and our 
democracy.’ He told us “Go to the streets”, we 
will not stand back even if there will be deaths. 
Everybody shall know.”

Mayor Mehmet Korkmaz said this in his 
speech in the square:

“Dear countrymen, we have been  on the 
streets together since the attempt. We kept 
watch till the morning by the  command of our 
President and we will continue to. May God 
bless you all. Our people answered  these trai-
tors in the best way on the squares and streets. 
We made these streets unbearable for those 
traitors, we did not leave these streets. We will 
continue to the watch from this day forth. We 
will not leave  until our Commander-in-chief 
President says “ go back to your homes” and 
we will continue to protect our democracy.”
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Mikrofon uzattığımız bir muhtar ise ‘‘Ben 
uzun zamandır muhtarlık yapıyorum, bu 
halk hiçbir zaman vatanına ihanet etmedi, 
hep vatanın bayrağının yanında olmuş dik ve 
dirayetli bir halktır. Unutmadığım 12 Eylül 
1980 darbesinde askerler halkı meydanlara 
toparlardı, olmadık hakaret ve işkenceleri 
yapar, ağızlara alınmayacak küfürleri ederler-
di. Ola ki biri sesini çıkara, onun hali harap, 
ailesi perişan olurdu. O zaman arkalarında 
büyük güç vardı, silahlı vardı, tank vardı, 
tüfek vardı, halkta bir şey yoktu. Ama bugün 
ordu içerisinde küçük bir grup, ancak yine 
arkalarında büyük güçler var, hamd olsun 
ki halk bu defa daha cesur daha güçlüydü. 
Çünkü bayrak ve vatan sevgisi daha öndeydi, 
çünkü bir daha geçmişteki o darbe acılarını 
yaşamak istemiyorlardı, çünkü Recep Tayyip 
Erdoğan gibi bir liderleri vardı’’  diye konuş-
tu.

Halktan İbrahim Mutlu da ‘’Daha önce 
darbeyi yaşamış biri olarak, darbenin yı-
kımlarını acısını ve gözyaşlarını iyi biliyo-
rum. 1960 darbesini hiç unutmam. 12 Eylül 
darbesini de gördük, ancak böyle bir darbe 
girişimini hiç görmemiştik. Bu girişimde 
asker polis ile karşı karşıya getirildi. Asker 
vatandaş ile karşı karşıya getirildi. Aslında 
bunlar halkları da birbirine düşürüp bir iç 
savaş çıkarmaya çalıştılar. Çok şükür halk bu 
oyuna gelmedi. Eğer reisi cumhur 15 dakika 
erken otelden ayrılmasaydı ve O’na bir şey 
olsaydı, bu kalkışma bu şekilde halkın ve 
demokrasinin zaferi ile sonuçlanmaz ve daha 
fazla can kayıpları ile çok ağır hasar bırakır-
dı’’ ifadelerini kullanıyor.

Mehmet Şahin adlı vatandaş da ‘’Asılan 
Adnan Menderes’in suçlandığı maddelere 
bir bakın hangisi suç, hangisi ceza gerektirir? 
Yaptıkları eziyet ve işkence sonrası halkın gö-
zünde itibarını bitirmeye çalışıp Menderes’i 
astılar. Ama halk Menderes’i ve bunu ona 
yapanları unutmadı. Bugün aynısını cum-
hurbaşkanımız Erdoğan’a yapmaya çalıştırlar 
ve gördüler ki güçlü bir liderin arkasında 
güçlü ve demokrasisine ölümüne sahip çıkan 
bir halk var, bu defa hesaplarını önce Allah 
bozdu, sonra halk bozdu. Burayı Suriye’ye 
çevirip parçalamak istiyorlar, ama burası Tür-
kiye, burası asla Suriye olmaz olmayacaktır’’ 
diyor.   

Vatandaş Sıtkı Polat ise “Ben 1960 Dar-
besinde 12 yaşında bir çocuktum. Babam 

A village headman that we handed the 
microphone to said “I have been working as 
a mukhtar for a long time, these people never 
betrayed their homeland, they are the astute 
people which are on the side of the homeland 
and the flag. During the 12th September 1980 
coup which I have not forgotten, the soldiers 
collected the people on the streets, insulted 
them and tortured them and swore. If someone 
said something, he would be in great trouble, 
his family would be miserable. At that time, 
they had a great power behind them, weap-
ons, tanks but the public had nothing. But 
today there is a small group in the army, and 
a great power behind them again, thank God 
people were more braveand stronger this time. 
Because of their love of the flag and homeland 
they were  on the front, because they did not 
want to suffer again, because they had a leader 
like Recep Tayyip Erdoğan.”

İbrahim Mutlu from the public expressed 
these “As a person who experienced a coup 
before, I know well about the destruction, pain 
and tears of a coup. I will never forget the 1960 
coup. We have seen the 12th September coup, 
but had never seen  an attempt like this. In this 
attempt, the soldier and the police came face to 
face. The soldier were  across from the citizens. 
In fact, they tried to make them fall out with 
each other and create a civil war. Thank god 
the people did not rise to the bait. If the Pres-
ident of the Republic had not left the room 15 
minutes earlier and something had happened 
to him, this attempt would not have ended 
with the victory of the people and the democ-
racy and loss of lives would be more.”

A citizen named Mehmet Şahin said “Look 
at the bylaw that hanged Adnan Menderes 
who was accused, which one is a crime, which 
one needs punishment? They tried to discredit 
Menderes and hanged him after the tortures. 
However the people did not forget Menderes 
and the things that they had done to him. To-
day they tried to do the same to our President 
Erdoğan and they saw that there is a strong 
society that protects democracy till the death 
behind a strong leader, this time Allah ruined 
their plan first, then the public did. They want 
to transform here to be like Syria and destroy 
it, but here is Turkey, here would never be 
Syria and will not.”

Citizen Sıtkı Polat tells his experiences  as 
follows“I was a 12 years old boy at the time 
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Demokrat Parti üyesiydi ve darbe dönemi 
köy odasından alıp, sorgusuz sualsiz önce 
Besni, sonra Malatya’ya götürdüler. Çaresiz 
aylarca evde bekledik. Derken babam aylar 
sonra, gözaltında gördüğü işkence ve zu-
lüm sonrası her tarafı yara bere içerisinde, 
direnci çökmüş ve yıpranmış bir şekilde yarı 
baygın yarı ölü bir şekilde eve geldi. Kendini 
toparlayıp iyileşmesi çok uzun sürdü. Neler 
yaşadığını anlatırken bile o acıyı hissediyor 
ve ‘Allah kimseye göstermesin’ diyordu. 1980 
darbesinde büyümüştük ve bunun acılarını 
daha iyi hissediyorduk. Suvarlı’da bir karakol 
komutanı vardı, ismi ‘hırçın’ olan bu karakol 
komutanı, hepimizi köyde odalara toplaya-
rak hayvan gübresi yedirerek bizlere eziyet 
etti. Ne silahımız vardı, ne mermimiz. Bir de 
bunlar çok güçlü ve acımasızdı, bu nedenle 
bunlara hiç karşı koyamadık. Ancak bugün 
cumhurbaşkanımız gibi bir liderimizin emri 
ile bunlara karşı koymak, bir daha geçmişteki 
acıları yaşamamak için sokaklara çıktık ve 
dimdik duruyoruz. Silahım mermim yine 
yoktu, ama güçlü bir yüreğim vardı’’ diye 
anlatıyor yaşadıklarını.  

of the  1960 coup. My father was a member 
of the Democratic Party and during the coup 
they took him from his village office with-
out questioning him to Besni firts and then 
Malatya. We waited at home desperately. 
Then months after, my father came home with 
all the wound and bruise due to the torture 
and torment, frazzled, half stunned, and half 
dead. To get over it and pull himself togeth-
er took a long time. He feels that pain even 
when he is talking about what he had gone 
through and said “May God not let anyone live 
through the same”. We were grown up in the 
1980 coup and knew the pain well. There was 
a station commander in Suvarlı, this com-
mander named “peevish”, collected us in the 
village rooms and tortured us by making us 
eat animal manure. We had neither weapon 
nor bullets. And these were very powerful and 
unmerciful people, that is why we could not 
stand up against them. But today we are on 
the streets with the command of such a leader 
like our President in order to withstand and 
not to suffer like in the past and we are not to 
collapse. I had no weapon or bullet once again, 
but I had a strong heart.”. 
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15 Temmuz darbe girişimi akşamının 
öncesinde ve sonrasında Adıyaman Vali-
liği’nde neler yaşandı ve ne gibi kararlar 

alındı? 
Adıyaman valisi Abdullah Erin, endişeleri, 

heyecanları ve kahramanlarıyla, o gece yaşa-
nanları ve olabilecekleri Akademi dergisine 
anlattı.  

‘’Kahvehanede vatandaşla sohbet ediyor-
duk. 15 Temmuz gecesi ülkemiz ve milleti-
miz adına önemli bir geceydi. Adıyaman’da 
valiliğe başladığım tarihten itibaren bir bu-
çuk ay gibi kısa bir zaman geçmişti. Ramazan 
ayından itibaren devam eden, Adıyaman’ın 
sorunlarını, problemlerini analiz etme ve 

 THE UNDERTAKING OF THE COUP ON15TH JULY, WHAT WE EXPERIENCED IN ADIYAMAN
15 TEMMUZ DARBE TEŞEBBÜSÜNDE ADIYAMAN’DA  NELER YAŞADIK?

Abdullah ERİN-Adıyaman Valisi / Adıyaman Governor
Röportaj / Interview: Prof. Dr. Ramazan GÜRBÜZ

What happened in Adıyaman Gov-
ernership before and after the July 
15th coup attempt night and what 

decisions have been made?
Adıyaman Governor Abdullah Erin told us 

about what happened on that night, with his 
concerns, excitement and heros and what else 
could have been, to Academy magazine.

“We were a having conversation with the 
citizens at the coffee house. The night of July 
15th was an important night for our country 
and our people. It had only been a short while 
like one and half month since I commenced 
my duty at Adıyaman Governorship. Since the 
month of Ramadan, we had been working in 
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bunlara yönelik çalışmaları ortaya koyma yö-
nündeki geç saatlere ve birçok zaman sabah 
namazlarına kadar devam eden mesaimiz, o 
güne kadar da devam etmişti. Valiliğimizdeki 
rutin işlerin ardından ilin genel güvenliği ile 
alakalı Jandarma komutanımız ve emniyet 
müdürümüzle saat 21.00’e kadar süren bir 
toplantı gerçekleştirmiştik. Toplantının ar-
dından birlikte halkla daha çok bütünleşmek 
onların sorun, sıkıntı ve önerilerini dinleyip, 
hasbihal etmek maksadıyla çarşıda esnafımızı 
gezmeye başladık. Bir kahvehane önünde 
vatandaşların ısrarı ile bir süre oturup çay 
içmeye ve sohbet etmeye başladık. Saatler 
21.30’u geçerken arkadaşlarımıza telefon ve 
sosyal medya aracılığıyla parça parça me-
sajlar ve bilgiler gelmeye başladı. Ne oldu-
ğunu bilmediğimiz bu mesajları ve bilgileri, 
vatandaşlarla sohbet halinde olduğumuz için 
bizimle net olarak paylaşamadılar. 

Komutan Acil Çağrı ile Çağrıldı
Jandarma komutanımız ve emniyet mü-

dürümüz olayı anlamaya çalışırken, saatler 
22.00 olmuştu. Gelişmelerin sıcaklığı ve 
heyecan dakikalar ilerledikçe artmaya başla-
yınca, sohbeti keserek emniyet müdürümüze 
duyumları net ve hızlı bir şekilde araştırarak 
öğrenmesi talimatını verdim. Çok zaman 
geçmeden Jandarma komutanımıza çok acil 
bir durum olduğu ve acilen jandarma ko-
mutanlığına intikal etmesi gerektiği şeklinde 
telefonla bir bilgi geldi. Ben telefonla olayın 
ne olduğunu öğrenmesini söyleyince konu-
nun telefonda konuşulmayacak kadar özel 
ve acil olduğu bilgisini verdi. Bizim aklımıza 
ilk gelen, kırsal bölgede terör ile mücadele 
anlamında bir gelişme olduğu ve bununla 
ilgili bir durumun söz konusu olduğuydu.  
Komutanımız gittikten kısa bir süre sonra, 
emniyet müdür vekilimiz Ankara ve İstan-
bul’da bir hareketliliğin olduğunu ve bunun 
bir kalkışma olabileceği bilgisine ulaştıklarını 
bana ilettiler. Bu bilgi üzerine vatandaşlar-
dan müsaade isteyerek sohbetimizi kestik ve 
emniyet müdürümüzü de yanımıza alarak 
Emniyet özel hareket binamıza geçtik.

Herkesi Kriz Merkezine davet Ettik
Emniyet özel hareket binamızın uygun ol-

mayacağı kanısına vardıktan sonra, Emniyet 
kriz merkezine geçmeye karar verdik. Yolda 

our shifts till the very early hours and some-
times even  until the dawn prayer to analyze 
the problems of Adıyaman and to do work to 
solve those problems until that night. After the 
common work in our governership, we had a 
meeting with the Gendarmarie Commander 
and police commissioner relating to the general 
security of the city until 21.00hrs. After the 
meeting, we took a walk in the bazaar to come 
together with our people,to  listen to their 
problems and suggestions. Shortly after 21.30 
hrs, messages and informations through the 
phones and social media started to be sent 
to our friends. They could not share these 
messages, as we did not clearly know or un-
derstand  what they were about, since we were 
talking to the citizens.

Emergency Call to the Commander
While our Gendermarie Commander and 

police commissioner were trying to understand 
what was going on, ıt was 22.00 hrs. When 
the breaking news and the excitement start-
ed to increase as time passed, I commanded 
our police commissioner to find out about the 
latest developments fast. Soon our Genderma-
rie commander had a phone call saying that 
there was an emergency and he should go to 
the gendermarie command. When I told him 
to learn what had happened via the phone he 
told me that it was so confidential and urgent 
that it could not be spoken over the phone. 
The first thing that came to our minds was 
that there was a situation related to the terror 
activities in the countryside. After the com-
mander left, the police commissioner proxy 
informed me of the possibility of an attempt in 
Ankara and İstanbul. So, we took permission 
from our citizens and went to the Security 
special operations department together with 
our police commissioner.

We Invited Everyone to the Crisis 
Center

After we decided that the Security special 
operations department was not appropri-
ate, we decided to go to the security crisis 
center. On the way, we called the gendermarie 
commander to ask him about the assumed 
instructions and information and invited him 
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jandarma komutanımızı arayarak gelen sözde 
talimat ya da bilginin ne olduğunu sorarak, 
o dokümanlarla birlikte kendisini Emniyet 
kriz merkezine davet ettik.  Bizden yaklaşık 
10 dakika sonra saatler 22.30’u gösterdiğin-
de, sözde darbe emri ile birlikte jandarma 
komutanımız Emniyet kriz merkezine geldi. 
Aklıma belediye başkanımız Fehmi Hüsrev 
Kutlu ile birlikte ilimizde olan milletvekili-
miz Salih Fırat geldi. Başsavcımız ile birlikte 
onları da emniyet kriz merkezimize davet 
ettik. Saat henüz 23.00 olmamışken hepimiz 
bir araya gelmiş ve toplantıya geçmiştik. 

Gözleriniz Komutanların Üzerinde 
Olsun

Benzer durumun ilçelerde yaşanabile-
ceği şüphesiyle aynı şekilde ilçelerimizde 
de kaymakamlıklarımızla irtibata geçip, 
buradaki gibi aynı sistemi hayata geçirdik. 
Bütün kaymakamlarımızın ilçe jandarma 
komutanlarını, emniyet amirlerini, savcıları 
kaymakamlıklarda bir araya toplayıp hareke-
te geçmeleri yönünde talimat verdik. Kayma-
kamlarımızdan özellikle gözlerini jandarma 

to the crisis center with the related documents. 
After approximately 10 minutes  it was by now 
22.30hrs, our gendermarie commander came 
to the crisis center with the assumed coup 
order. I remembered our Mayor Fehmi Hüsrev 
Kutlu and our deputy Salih Fırat. We invited 
them to the security crisis center together with 
the attorney general. It was not yet 23.00 hrs 
and we came together and started to have the 
meeting.

Keep an Eye on the Commanders
Due to the suspected identical situations in 

the counties, we contacted the district gov-
ernorships and applied the same system. We 
gathered all county gendermarie command-
ers, chief of police officers, attorney generals 
of all our qaimaqams and commanded them 
to take action. We told our qaimaqams that 
they should keep an eye on our gendermarie 
commanders,  and not command any other 
instructions without our knowledge and not 
leave any elbow room. With the autocontrol 
in the city center and in the counties and by 
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komutanlarımızın üzerinden ayırmamaları 
gerektiğini, bilgimiz dışında hiçbir emir ve 
talimata uymamaları gerektiğini ve hareket 
alanı bırakmamalarını da özellikle belirterek 
sık sık kontrol etmeye çalıştık. İl merkezi ve 
ilçelerde anında sağlamış olduğumuz oto 
kontrol ile güvenliği tehlikeye atabilecek tüm 
unsurları kontrol altına aldıktan sonra ilk 
adımı tamamlayarak rahatlamış olduk. 

Yarbay Emre İtaatsizlik Etti
Kriz merkezinden Ankara haber kaynak-

larımızı ve basını da sık sık takip etmeye 
çalışıyorduk.  İlk olarak Başbakanımızın 
canlı olarak yaptığı ilk açıklamasını televiz-
yonlardan takip ettik ve bu kalkışmanın çok 
yaygın olabileceği ihtimaline karşı yanımızda 
bulunan jandarma komutanımıza, jandar-
ma içerisinde kalkışmanın içerisinde yer 
alabilecek ve gelen o sözde darbe emrine 
uyabilecek komuta kademesinde kimsenin 
olup olamayacağını sordum. Komutanımız 
ise birkaç kişinin bu kalkışmanın içerisinde 
olabileceğini söylemesi üzerine vali olarak 
Yarbay’dan binbaşı rütbesine kadar olan tüm 
rütbelilerin derhal kriz merkezimize intikal 
etmesi talimatını verdim. Yarbay rütbesini 
taşıyan bir kişi dışında herkes kriz merkezine 
geldi. Ancak o gece hareket merkezinin ba-
şında olan bu yarbay emrimize itaat etmedi. 
Bunun üzerine o Yarbaya önce uzaklaştırma, 
Cumhuriyet Başsavcımızın da girişimleri ile 
ardından gözaltı ve akabinde tutuklama kara-
rı çıkarıldı. Halende tutuklu olarak yargılan-
ması devam ediyor. 

Karşı Koymayın Silahlarınızı Teslim 
Edin

Tıpkı jandarmada olduğu gibi Emniyet-
te de böyle bir çalışma yapıldı. Emniyet 
müdürlüğünde rütbeli birkaç kişinin vali 
konağına giderek vali konağını korumakla 
görevli emniyet personeline, ‘sakın kimseye 
direnmeyin, zaten işi işten geçti, birazdan 
yönetime el koyan güçler gelecek, canlarınızı 
tehlikeye atmayın ve karşı koymayın silah-
larınızı teslim edin’ diyerek yönlendirme ve 
telkinleri oldu. Bizler jandarmadaki yarbay 
gibi emniyetteki bu rütbeliyle ilgili uzaklaş-
tırma, gözaltı ve tutuklama ile sonuçlanan 
süreci derhal hayata geçirdik.

taking any security factors under control we 
had a relief.

Lieutenant Colonel Disobeyed of the 
Order

We often tried to follow the Ankara news 
resources and the press from the crisis center. 
First we followed the live  explanation  from 
our Prime Minister on the televisions, and to 
protect against any chances of the spread of 
this attempt, I asked our gendermarie com-
mander  if there was any one in command 
echelon of the gendermarie who would obey 
the assumed coup order. After our commander 
said that there was a possibility, I, as the gov-
ernor,  immediately asked all high-ranks from 
lieutenant colonel to squadron leader to come 
to the crisis center. Except one person who 
had lieutenant colonel rank, all of them came 
to the crisis center. However this lieutenant 
colonel who was the leader of the operation 
center did not obey our order on that night. 
Therefore first a suspension decision was made 
for that lieutenant colonel, then a judgement 
of custody and immediately after an arrest 
warrant was issued by the initiative of our 
High Court Chief Prosecutor. He is still in jail 
pending trial.

Do not Resist Hand Over Your 
Weapons

Just like in the gendermarie, in the police 
department such applications were also made. 
Some high-ranked people in the police depart-
ment went to the governor’s mansion where 
they  directed and commanded some of the 
security guards of the governor by saying “ do 
not resist to anyone, it’s too little too late,  soon 
the junta will come, do not risk your lives and 
do not resist hand over  your weapons”. We 
immediately carried out the same process for 
the lieutenant colonel in the gendermarie to 
the effect of including suspension, custody and 
capture.

I Called My Family Asked for Their 
Blessing

While these things were happening, people 
next to me suggested “let us take your wife and 
children who are waiting in the public house 
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Ailemi Aradım Helallik İstedim
Bu gelişmeler yaşanırken yanımdakilerden 

bana ‘lojmanda bekleyen eşiniz ve çocuk-
larınızı ortalık duruluncaya, sakinleşinceye 
kadar daha güvenli ve emin bir yere alalım’ 
gibi teklifler geldi. Ben ise bu teklifleri kabul 
etmeyerek, ‘eğer ben eşimi ve çocuklarımı 
başka bir yere aldırırsam, ileride ne kendime 
ne de vatandaşa bunu anlatamam’ diyerek 
teklifleri kabul etmedim. Teklifler sonrasında 
eşimi ve çocuklarımı aradım, onlara durumu 
kısaca anlatarak korkmamaları gerektiği-
ni ve haklarını helal etmelerini söyledim. 
Zaten daha sonra hemen hemen her gece 
eşim ve çocuklarım da demokrasi nöbetinde 
meydanlarda bizlerle birlikte oldu. O gece 
tüm yurtta olduğu gibi Adıyaman’da da halk 
meydanlara çıktı ve olabilecek girişimlere 
karşı dik durdu.

İlk Talimatım Silahla Karşı Koyun
Koordinasyonu yaparken kritik binalar ile 

olası saldırıların gelebileceği yerlerle ilgili 
tedbirler almaya çalıştık. Hükümet Kona-
ğı, Emniyet müdürlüğü, Adliye Binası, vali 
konağı gibi yerlere emniyetten yönlendirdi-
ğimiz arkadaşları sevk ettik. Aynı şekilde jan-
darma özel hareketten gelebilecek istem dışı 
hareketlenmelere karşı da emniyetten güven-
diğimiz ekiplerin il jandarma ve ilçe jandar-

to somewhere safer  until the dust settles”. I 
did not accept these suggestions and said “if I 
make you take my family to somewhere else, 
in the future I cannot tell about this either to 
myself or to the people”. After the suggestions 
I called my wife and children, told them about 
the situation I asked them not to be scared and 
to give their blessings. Then almost every night 
after my wife and children were with us for 
the democracy watch on the streets. On  that 
night, like in  the whole country, the people 
of Adıyaman went onto the streets and stood 
against any attempts

My First Instruction, Resist with 
Weapons

While doing the coordination, we tried to 
take precautions of the critical buildings and 
anywhere that could be under attack. We sent 
staff from the police department to the Gov-
ernment Office, Police Department, the Court 
House, the Governor’s Mansion etc. We also 
ensured some trustworthy teams of the police 
department to deploy in front of the provincial 
gendermarie command and district gender-
marie command against any kind of attempt 
from the gendermarie special operation.On  
that night during the first moments when we 
took everything under control which was at 
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ma komutanlıklarının önüne konuşlanmala-
rını sağladık. O gece olaya vakıf olduğumuz 
ilk dakikalarda yani saat 22.00 sularında 
ilk verdiğimiz talimat, ‘gelen sözde darbeci 
güçlere tek bir çakı bile teslim edilmeyecek, 
gelebilecek müdahalelere karşı gerekirse 
silahla karşılık verilecek’ talimatıydı.  Bu 
çok net ve açık bir şekilde ifade edilmişti ve 
bunun sonuna kadar takipçisi olduk. Kalkış-
ma daha henüz netleşmemişken aldığımız bu 
kararlar ve verdiğimiz bu talimatlar jandarma 
ve emniyet içerisindeki azınlık gurubun tüm 
şevk ve beklentilerini kırdı. İl, İlçe ve kurum, 
kuruluşlar üzerinde oluşturduğumuz etki ve 
gerçekleştirdiğimiz koordinasyon, psikolojik 
olarak da sözde darbe yanlılarını çökertmiş 
ve tüm yollarını tıkamıştı. 

Zaman zaman bireysel olarak özel konuş-
malar da yaptım. Mesela ilk andan itibaren 
bizimle birlikte hareket eden ve tam bağlılık 
gösteren jandarma komutanımıza; ‘böyle bir 
kalkışmanın başarıya ulaşamayacağını, bu-
nun imkânsız olduğunu ve büyük engellerin 
bulunduğunu’ belirterek onu da rahatlatmaya 
çalıştım. Ayrıca jandarma komutanımızın 
yanında emniyet müdürümüze dedim ki; 
‘Verdiğim emir ve talimat açık ve net, Gere-
kiyorsa kesinlikle silah kullanılabilecek, güç 
ve tehdit nereden gelirse gelsin, jandarmamız 
içerisinde örgütlenmiş gizli bir güç bile olsa 

about 22.00hrs, the first instruction was “not a 
single pocket knife will be given to the so called 
coup powers, against any possible interven-
tions resist with weapons if needed”.This was 
expressed in a very clear and open way and we 
followed this until the end. The decisions were 
made when any attempt was not official, yet 
demotivated the small group in the genderma-
rie and police department. The coordination 
and effect we made on the city, county, foun-
dations and societies caused assumed coup 
supporters to collapse psychologically and it 
blocked them off.

From time to time I gave speeches on an 
individual basis. For example, to the gender-
marie commander who acted with us from the 
first moment and showed full commitment; 
by expressing that “such an attempt would not 
succeed, this was impossible and there were 
great obstacles” I tried to comfort him. Also I 
said to our police department chief next to the 
gendermarie commander; “ The command and 
instruction I made is loud and clear, weapons 
could be used if needed, whereever the power 
and threat comes, even if it is a secret group 
in our gendermarie they will be responded 
too. While this command is clear, a result of 
bringing gendermarie and police face to face 
and harming our people would be under the 
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karşılık verilecek. Bu talimat ortadayken jan-
darma ve polisimizi karşı karşıya getirecek ve 
halkımızın da muhtemelen zarar göreceği bir 
sonucun vebali valilik koordinasyonuna bağlı 
çalışmayanların boynunda olacaktır’ dedim. 

Adıyaman’da Çok Kan Akacaktı
Adıyaman’da istemimiz dışında olumsuz 

bir gelişme meydana gelmedi. Bunun en 
büyük nedeni ise ilk dakikalardan itibaren 
aldığımız tedbirler verdiğimiz talimatlar ve 
oluşturduğumuz koordinasyondur. Silahlı ve 
silahsız güçlerimize, iş makinelerimize ve di-
ğer tüm unsurlarımıza hazır olmaları talimatı 
verilmişti ve hepsi çok kısa bir süre içerisinde 
hazırda bekliyordu. Eğer Ankara, İstanbul ya 
da diğer şehirlerimiz teslim olsaydı, Adıya-
man’da çok kan akardı. Çünkü bizim polisi-
miz, askerimiz ve halkımız asla darbecilere 
boyun eğmeyecek ve buraları onlara teslim 
etmeyecektik. Yani biz ölmeden onlar buraya 
giremeyecekti.

Cumhurbaşkanımız Meydanlara Çıkın 
Dedikten Sonra

Kriz merkezinde bu koordinasyonları 
sağlarken vatandaş kalkışmayı duyduğu ilk 
andan itibaren sokaklara caddelere çıkmıştı. 
Sayıları fazlaca olan ciddi bir grup ise jandar-

responsibility of the staff being not related to 
governorship coordination.”

There Would Be Much Blood in 
Adıyaman

There was no unwilled negative activation 
in Adıyaman. The greatest cause of this is the 
precautions and instructions and coordina-
tion we made from the very first moment. The 
instruction, of being ready, to the armed and 
unarmed forces, heavy construction equip-
ments and any other factors and they waited 
prepared very soon after. If Ankara, İstanbul 
or any other cities surrendered, there would be 
much blood in Adıyaman. Because our police, 
soldier and people would never surrender to 
the coup attempters and we would not give 
these lands to them. That means that unless we 
died, they could not have entered here.

After Our President Said Go to the 
Streets

While we were arranging these coordination 
in the crisis center, the citizens went onto the 
streets from the fist moment they heard about 
the attempt. We had the information of a seri-
ous number of groups acting with the vehicles 
to the gendermarie command and walking. 
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ma komutanlığımıza doğru araçları ile ha-
rekete geçmiş ve yürüyor bilgisini aldık. He-
men belediye başkanımız yürüyüş yapanlarla 
bir araya geldi ve jandarma komutanlığımızla 
ilgili bir problem olmadığını, emniyet mü-
dürlüğü personelinin teçhizat ve araçları ile 
orada olduğunu, halkın meydanlara gitmesi 
gerektiğini, bir askerimizin dahi burnunun 
kanamaması gerektiğini anlatarak olası bir 
olumsuzluğun önüne geçmiş ve halkı mey-
danlara toplamıştır. Cumhurbaşkanımızın 
aynı saatlerde meydanlara çıkın çağrısının 
ardından Adıyaman tarihinin en mahşeri 
kalabalığını gördü. Tüm Türkiye gibi gecenin 
geç saatinde bir anda meydanlara çıkan on 
binlerce Adıyamanlı demokrasisine sahip 
çıktı. O gece gördüğüm tablo Çanakkale ve 
kurtuluş savaşında görülmüş bir tabloydu. 
Uykusundan vazgeçmiş meydanlara gelmiş 
yaşlı aksakallı dedelerimiz, bastonuyla nur 
yüzlü ninelerimiz, gençler, çocuklar, kadınlar 
gecenin geç saatinde meydanlara koşmuş ve 
hep birlikte omuz omuza mesaj veriyorlardı. 
Zaten vatanseverliği, bayrak sevgisi ile tanı-
mış olduğum etnik köken, mezhep ve siyasi 
ayrılıklara hiç prim vermeyen Adıyaman 
halkı belki küslüklere belki kırılmışlıklara 
rağmen, tek oldular bir oldular ve Adıyaman 
meydanında daha sonraki günler ve haftalar-
da devam edecek olan demokrasi nöbetine 
başladılar. 

Our mayor immediately came together with 
the marchers and told them that there was no 
problem related to the gendermarie command, 
the staff of the police department were on the 
scene with their equipment, the public should 
go out onto the streets, not a single soldier 
should  be harmed and he prevented any kind 
of negativity and gathered the people on the 
streets. After our President’s call, Adıyaman 
experienced the greatest crowd in its history. 
Just like in all Turkey,  thousands of people in 
Adıyaman went onto the streets at that late 
hour and protected their democracy. The scene 
that I saw on that night was like in Çanakkale 
and the Turkish War of Independence. By 
renouncing their sleep and coming onto the 
streets, old white bearded grandpas, cherub 
grandmas with their walking sticks, the youth, 
children and women went to the field at that 
late hour and gave messages to be side by 
side. Adıyaman people like I have known they 
would, with their patriotism, love of their flag, 
who do not give credit to any ethnic origin, de-
nomination and political discrimination came 
as one again despite  some offense and started 
their democracy watch which will continue on 
for the next days and weeks.
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Geldiği Anda Vurun Talimatı Dedim
Emniyet kriz merkezinde jandarma albayı-

mız komutanlığı arayarak, ‘sözde sıkıyönetim 
komutanı gelmeye çalışırsa içeri almayın’ 
talimatı verdi. Ben de ‘olur mu öyle, sözde sı-
kıyönetim komutanıyım diye gelecek olurlar-
sa vurun’ dedim.  Komutanda bana, ‘öylemi 
talimat vereyim sayın valim’ dediğinde kesin 
ve net cevap verdim. ‘Gelirlerse vurun…’  

O gece aldığımız önemli kararlardan bir 
tanesi de Gaziantep veya Malatya’dan sözde 
darbe sonrası sözde sıkıyönetim kademesi 
veya komuta idarecilerini taşıyacak helikop-
terlerin pistlere inme durumuydu. Havaalanı, 
jandarma komutanlığı ya da benzer pistler-
den birine helikopter ile inmeleri söz konusu 
olunca çok net emirler verdim. Zaten özel 
hareket ve jandarma personellerimiz teyak-
kuzda hazır bekliyordu. Keskin nişancılar 
ve diğer unsurlar bu binalara kimseyi yak-
laştırmayacak ve etkisiz hale getireceklerdi. 
Jandarma komutanımız Albay bana; ‘indikle-
rinde hemen vuralım mı?’ dediğinde, ‘talima-
tım kesindir, indirmeyin, inmeye çalışırlarsa 
vurun’ dedim. 

Malatya’ya İki Jandarma Timi 
Gönderdik

Adıyaman ile ilgili tüm önlem, tedbir ve 
uygulamaları hayata geçirdikten sonra iki 
jandarma timimizi destek amaçlı, sıkıntı-
nın yoğunlukta yaşandığı Malatya’ya intikal 
ettirdik. Gece saat 03:00 ile 03:30 arası iki 
jandarma timimizi, orada zırhlı birliklerden 
oluşan karmaşaya müdahale etmesi için Ma-
latya valiliği emrine verdik. Bu şekilde Allah’a 
şükür hem kendi ilimizde kontrolü sağladık, 
hem de komşu ilimize destek birliği gönde-
ren il konumundaydık, bunun içinde Allah’a 
hamd ediyoruz.

Haritamızı Cetvel Kullanmadan İşgal 
Teşebbüsü Girişimiydi

Ülkemizde daha önce yaşanmış darbeler 
ile bu darbe girişimi arasında muhakkak 
ki büyük fark var. Yurt dışında hala Sevr’i 
gerçekleştirmeye çalışan bir zihniyet var. 
Çanakkale’de Kurtuluş Savaşı’nda, Dum-
lupınar’da büyük mücadeleler sergileyerek 
kursaklarında bıraktığımız bir tarih var. 
Anadolu coğrafyası ve Ortadoğu özellikle 
ümmet üzerindeki hesapları bozan bir yerdir. 

At the Moment They Come, Shoot
 Our gendermarie colonel called the com-

mandership in the crisis center and ordered 
that “if the assumed state of siege commander 
comes, do not let him in”. I said “There is no 
such thing, if they come as the assumed state of 
siege commander, shoot”. And when the com-
mander said to me “ Should I command this, 
my governor”, I answered him very clearly. “If 
they come, shoot them…”

One of the important decisions we made on 
that night was whether the helicopters that 
carried the assumed state of siege commanders 
after the assumed coup should land  or not. 
When it comes to this situation that they could 
land  at an airport, gendermarie command or 
some other airfield, I gave very sharp com-
mands. Special operation and gendermarie 
staff were already waiting prepared. The dead 
shots and other staff would not let anyone 
come any closer to the building and defuse 
them. When our gendermarie commander 
colonel said to me “ Should we shoot them as 
they land?”, I said “ MY order is certain, do 
not let them land, if they try to, shoot”.

We Sent Two Gendermarie Team to 
Malatya

After we ensured all the precautions and 
applications for Adıyaman, we sent two gen-
dermarie teams to Malatya where there were 
some serious problems and need for support 
forces. We put our two gendermarie teams 
under Malatya governership’s order to respond 
to the incident at 03.00-03.30hrs that  night. In 
that way, thank God we not only took control 
of our city but also were a city that sent a 
support unit to our neighbouring city, for this 
we thank God.

It Was an Attempt of Occupation of 
Our Map Without an Ruler

There is a great difference between the 
previous coups that our country has experi-
enced and this coup attempt undoubtly. There 
is a foreign mentality still to carry the Sevr 
Alliance into effect. There is a history that we 
affected their souls by showing great battles in 
the Çanakkale War and Turkish War of In-
dependence, at Dumlupınar.The geography of 

aktüel

78   Akademi Adıyaman Ağustos / 16

actual



Daha önceki darbelerde asker hep ön plan-
daydı, diğer unsurlar pek aktif değildi. Daha 
çok cephe dışında lojistik destek sağlayacak 
durumdaydı. Ancak bu defa amaçları son 
vuruş yapmaktı. Öyle bir darbe sonrası 5-10 
yıl sıkıyönetim ile ülke yönetimini hizaya 
getirme, demokrasi anlayışını kazandırma 
şeklinde bir kalkışma anlayışı değildi. Uzun 
vadeli ve uzun soluklu bir planın tatbik edil-
diği bir tarihtir 15 Temmuz. Yurt dışındaki 
samimiyetlerini her vesileyle ölçtüğümüz 
ABD ve diğer batılı dostlarımızın samimi-
yeti ortada. 40 yıldır bu vatan topraklarında 
yaşayan devletin ekmeğini yiyip suyunu içen 
güzel havasını soluyan hainlerin, kendilerini 
kamufle ederek dışarıdaki iş birlikçileri ile 
birlikte ülkeyi işgal etmeye yönelik girişi-
midir. Uzun zaman düşünülüp iyi organize 
olunmuş, oldukça çalışılmış ve büyük planlar 
yapılmış bir girişimdi. Daha önce ordu tek 
başına bu girişimlerde bulunmuş ve başarılı 
olmuştu. Bu darbe teşebbüsünde ise hem 
içerden hem dışardan işbirlikçiler, önemli 
kurum ve kuruluşlara sızmış hainler vardı. 
Hesaplarına göre başarılı olmaları kaçınılmaz 
görünüyordu. 

Tarihte Örneği Olmayan Bir Savunma
Kalkışma başarılı olsaydı ve bugün sıkıyö-

netim olsaydı, ülkemizde büyük bir iç savaş 
ve bölünmeler olacaktı. Tıpkı Ortadoğu’da 
cetvelle çizilen sınırlar gibi haritalar ortaya 
konulacaktı. Alevi, Sünni, Kürt Türk, sağ, 
sol kavga ve katliamlara yol açacaklardı. 15 
Temmuz büyük katliam ve savaşların baş-
langıç tarihi olacaktı. Şükürler olsun ki en 
başta cenabı Allah’ın yardımı ve merhameti, 
Cumhurbaşkanımızın büyük liderliği, karar-
lılığı, halkımızın imanı vardı. Cenabı hak bu 
milletin başı her sıkıştığında zora düştüğün-
de hep rahmetini, merhametini göstermiştir. 
Cumhurbaşkanımızın dik duruşu, dirayeti, 
liderliği ve kararlılığı bizim hep örnek aldığı-
mız yanları olmuştur. Bizler onun idarecileri 
olarak, hep onun gibi dik durmaya ve kararlı 
olmaya çalıştık. Kendisi hep böyleydi ve 
şükürler olsun ki hep bu duruşuyla muzaffer 
oldu. Başbakanımız, bakanlarımız ve meclisi-
mizin açık tutulması çalışır vaziyette kalması 
tüm bunların hepsi büyük cesaret ve fedakâr-
lık göstererek halkımıza cesaret vermiştir. 
Tabi ki bunların yanı sıra milletimizin fera-
seti, yüksek algı düzeyi, kavrama yeteneği ile 

Anatolia and the Middle East especially ruined 
their plan on ummah. In the previous coups 
the soldiers were at the forefront, other factors 
were not that important. It was more like a sit-
uation that could provide logistic support than 
on the battlefield. But this time their purpose 
was to make the last strike. It was not a coup 
attempt that after the coup they would direct 
the government of the country in a 5-10 years 
state of siege and give an insight to democra-
cy. 15th July is a date when a long term, long 
running plan was applied. The sincereness of 
the USA and other Western friends that we 
evaluate at every chance is apparent. This is an 
attempt by the traitors who lived in these lands 
for 40 years, ate food and drank water of this 
state, breathed the beautiful air in cooperation 
with their partners outside by camouflaging 
themselves. It was an aforethought, well-or-
ganized, well-studied attempt about which 
great plans were made. Previously the army 
attempted on its own and succeeded. In this 
coup attempt, there were traitors seeping into 
the important institutions and organizations 
and the collaborators inside and outside. 
According to their plans, it was inevitable that 
they would succeed.

A Defence With No Sample In the 
History

If the attempt succeeded and today there was 
a state of siege, there would have been a great 
civil war and divisions in our country. Like the 
borders drawn with rulers in the Middle East, 
there would have been the maps. They would 
have caused Alevi, Sunni, Kurdish- Turk-
ish, right-left fights and massacres. July 15th 
would be the start date of great massacres and 
battles. Thank God, there was Allah’s help and 
mercy, first, and then the great leadership, de-
termination of our President and faith of our 
people. The supreme being always shows mercy 
and grace to these people whenever they are 
in a bad situation. Our President’s standing, 
sagacity, leadership and determination were 
an example to all of us. Executively we always 
try to stand and to be determined like him. He 
has always been like this and triumphed thank 
God. That our parliament was open and all 
our ministers and prime minister were on their 
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birlikte hemen aksiyona geçmesiydi ve bunlar 
kolay işler değildi. Bir tarafta savaş uçakları 
alçak uçuşlarla üzerinizden geçiyor ve bom-
balıyor, helikopterler üzerinize ateş açıyor, 
yollarda zırhlı tanklar silahlar üzerinizden 
geçmeye çalışıyor… Bunlar kolay şeyler 
değil iman ve inançla ölüme koşan yarınları 
için darbecilere meydan okuyan ferasetli bir 
halk vardı. Tankları, uçakları, helikopterleri, 
topları, tüfekleri silahsız bir şekilde yendiğini 
gösteren tarihteki en önemli örnek oldu. Biz 
meydanlara çıktığımızda her kesimden va-
tandaşı karşımızda gördük ve bunun büyük 
çoğunluğu devletle ilişkisi olmayan kişiler 
yani ne bir ihale beklentisi ne de mal alıp 
verme beklentisi olanlardı. Bu insanlar sade-
ce vatanı için, bayrağı için ve demokrasi için 
meydanlara çıkan insanlardı. Zaten bunun 
dışında hiçbir güç ve sebep o kadar insanı bir 
araya o saatte toplayamazdı. 

Tutuklandığımı Sanan Halk Harekete 
Geçti

En hareketli ve en stresli gecem 15 Temmuz 
gecesiydi.  Bunun yanında hiç unutamayaca-
ğım bir anı paylaşmam gerekirse Jandarma 
komutanı ve emniyet müdürümüzle birlikte 
emniyet kriz merkezindeki toplantılara ara 
vererek, hükümet meydanında toplanan hal-
kın yanına gitmek istedik. Zira sonradan sa-

duties gave courage to our people. Beside all, it 
was the quick action by our people thanks to 
its discernment, high perception level, under-
standing ability and that was not easy. On one 
hand, warcrafts flying above you bombed you, 
on the other hand helicopters opened fire  on 
you and tanks tried to run over you… These 
are not easy, there was a wise public running 
to the death with faith and belief for their fu-
ture and standing against the coup attempters. 
It has been the most important example that 
they defeated tanks, planes, helicopters, guns, 
and rifles without any weapons. When we 
went onto the streets, we saw people from evey 
district and who are not related to any kind 
of state level, they expect neither tender nor 
merchandise. Those are the ones who went to 
the streets purely for their homeland, flag, and 
democracy only. Otherwise, any kind of power 
and reason could not gather  so many people 
at that time.

The People Who Thought That I was 
Arrested Have Taken the Action

The most busy and stressfull night was 15th 
July night. In addition, I want to share an un-
forgettable memory, the Gendarme command-
er, police commissioner and I took a break in 
the meetings in the crisis area and wanted to 
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yısı 50 binleri bulan halk kitlesi, her ne kadar 
bilgi ve mesajlarımız gönderildiyse de bizleri 
merak ediyor ve durumumuzdan endişe edi-
yordu. Hükümet binasına arabayla gitmemi-
ze imkân yoktu, mahşeri kalabalık toplanmış 
devletine, demokrasisine sahip çıkıyordu. 
Ben de araçtan inerek meydana intikal ettim. 
Yanımda jandarma komutanı, arkamızda ise 
bizlerin güvenliğini sağlayan silahlı emniyet 
özel hareket personeli var. Jandarma komuta-
nımız kamuflajlı askeri kıyafetle yanımda yü-
rüyor, bu arada arkamızdan sağlı sollu gelen 
özel hareket polislerinin de kamuflajı biraz 
asker üniformasına benzediğinden halkta bir 
hareketlilik başladığını fark ettik. Sonrasın-
da bazı sesler, “Asker valimizi alıyor, asker 
valiliğe el koyuyor, yönetime el koyuluyor, 
biz devletimizi valimizi teslim etmeyiz” gibi 
haykırışlar duyduk. Daha yeni vali olduğum 
bir ilde beni belki hiç tanımayan vatandaş, 
benim için askere ya da asker sandığı özel 
hareketçi polislere saldıracak gibiydi. Hemen 
çevremizdekilere böyle bir durum olmadığını 
askerimiz ve polisimiz ile birlikte hükümeti-
mizin, devletimizin ve görevimizin başında 
olduğumuzu anlatmaya çalıştık. Kısa sürede 
durumu izah ettik, ama ben o halkın gözle-
rinde çok şey gördüm gözlerindeki parlaklık 
her şeyi göze almış ve her şeye meydan oku-
yabilecek bir parlaklıktı. Belki de düşünül-
düğü gibi bir durum olsa O halk o askerleri 
orada linç edebilecek bir atmosferdeydi. 

Unutulmayacak ve 
Unutturulmayacak Bir Destan

Bu millet 15 Temmuzda canıyla malıyla 
meydanlara caddelere çıkarak büyük bir 
destan yazdı. Bu Destan’ın ülkemizin ve üm-
metimizin geleceği için önemi ileride daha 
iyi anlaşılacaktır. Ben başta dik ve dirayetli 
duruşlu Cumhurbaşkanımız ve kahraman 
halkımıza, başbakanımıza, gazi meclisimize 
göstermiş oldukları cesaretten dolayı şükran-
larımı sunarken 15 Temmuz’un unutulma-
yacak kahramanları şehitlerimize Allah’tan 
rahmet yakınlarına başsağlığı diliyorum. 
Gazilerimize ise onurlu bir mücadele içe-
risinde yer aldıkları ve ölümü, şehit olmayı 
göze aldıkları için saygı ile selamlıyorum. 
Allah bir daha bu millete bu ümmete hainlik-
ler yaşatmasın.

go to meet the people who had gathered in the 
government office. Nearly 50 thousand people 
were concerned about us and wondering 
about our situation even lots of messages and 
information were sent. There was no way to 
go to the government office by car, tremendous 
crowd had gathered and they were protecting 
the government and democracy. I got out of 
my car and went to the square. The Gendarme 
commander was by my side and armed special 
operation personnel who provide the security 
were behind  us. The Gendarme commander 
in camouflage patterned clothes was walking 
by my side, meanwhile we noticed an activity 
between people because the camouflage of the 
special operation polices looks like military 
camouflage. After that we heard some noises 
like “soldiers are taking our governor, soldiers 
have seized the control of the government, it’s 
been seized,  the control of government, we 
do not deliver our governor and government.” 
Some citizens who barely know me because I 
newly became governor were almost attack-
ing  the soldier and special operators who they 
thought were soldiers. We immediately tried 
to explain that there was no situation like that 
and our soldiers, polices and governments were 
on  duty together with us. We explained the 
situation  quickly, but I saw a lot in the eyes of 
those people, the brightness of their eyes was a 
brightness that took every risk and challenge to 
everything. If they thought there was a situa-
tion, that people were in the athmosphere that 
if they can,they would lynch that soldier there 
and then.

Unforgettable Epic Story
This people made history by going out to the 

streets on  the 15th July. The importance for 
our country and ummah of this epic story will 
better be understood in future. I firstly express 
gratitude to our president of our republic who 
stood upright and shrewd and to our hero 
people, prime minister, ghazi parliament for 
their courage, I give condolences to the family 
of the unforgettable martyrs and may Allah 
bless these martyrs. I greet respectfully the 
ghazis who took the risk of death, becoming a 
martyr. May Allah never experience this kind 
of treachery to this ummah again.
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“Ülkemizde ve İslam coğrafyasında 
15 Temmuz gecesi son yılların 
en karanlık gecesiydi. Ancak 16 

Temmuz sabahı Türkiye çok nurlu ve aydın-
lık bir sabahla buluşmuş oldu. Bu gece ve 
sonrasında bu millet ilk defa kendi seçmiş 
olduğu siyasi iradeye karşı ve millete karşı 
yapılan bir saldırıya canı ve malı pahasına 
tüm dünyaya örnek olacak bir tepki verdi” 
diyen Adıyaman Belediye başkanı Av. Fehmi 
Hüsrev Kutlu Akademi dergimizin darbe 
girişimi ile ilgili sorularını cevapladı.

‘Bu saat, darbe saati değil’ dedim
Soru: Darbe kalkışmasını nerede ve ilk 
kimden duydunuz?

Darbe girişimini, evde oğlumun beni 22.30 
sularında arayıp, ‘Baba sosyal medyada darbe 
söylemleri var’ demesiyle ilk defa duymuş 
oldum. Ancak saate baktıktan sonra oğlu-
ma; ‘bu saat darbe saati değil, başka bir şey 
olabilir’ dedim. Televizyonu açtım ve haber 
kanallarını takip etmeye başladım. Başbaka-
nımız Binali Yıldırım’ın televizyonda canlı 
bağlantı ile yaptığı açıklamasını duyunca, 
olayın ciddiyetini ve ne boyutta olduğunu 
anladım. Kalktım abdestimi aldım, silahımı 
aldım, arabayı çağırıp dışarı çıktım. Emniyet 
Müdürlüğü’ne ait Mobese merkezinde oldu-
ğunu telefonla öğrendiğim valimizin yanına 
gittim.

Zırhlı Aracın Üzerine Çıktım
 Mobese merkezinde, valimiz ile birlikte 

emniyet müdür vekili ve garnizon komutan’ı 
da vardı. Kendi aramızda yaşananlar ve ya-
şanabilmesi muhtemel durumları konuşarak 
bir değerlendirme toplantısı yaptık. Geliş-
meleri burada anında aldığımız istihbarat 
ve bilgi akışları ile takip ediyor ve aramızda 
istişare ediyorduk. 

Bu arada benim telefonlarım sık sık çalma-
ya başlamış ve birçok kişi yaşanan kalkışma 
sonrası ne yapmaları gerektiğini soruyordu. 

 DURING THE COUP ATTEMPT ON THE 15TH JULY, A MAYORS THOUGHTS; F.HUSREV KUTLU
15 TEMMUZ DARBE GİRİŞİMİNDE BİR BELEDİYE BAŞKANI: F. HÜSREV KUTLU

F. Hüsrev Kutlu - Adıyaman Belediye Başkanı / Adıyaman Mayor

Adıyaman Mayor Adv. Fehmi Hüsrev Kutlu 
saying “The night of July 15th was the darkest 
night in the last years of our country and in 
the  Islamic world. However, on the morning 
of July 16th, Turkey was met with a bright and 
luminous morning. This night and the days 
after, this society reacted against the attack to 
their political will and to themselves for the 
first time so that they  have been an example 
to the world.” In answer to the questions of 
our Academy magazine relating to the coup 
attempt.

‘This hour is not the coup hour’ I said

Question: Where and from who did you learn 
about the coup attempt?

I heard about the coup attempt by my son’s 
call, saying ‘Dad, there is a coup expression 
in the social media’ at about 22.30hrs when 
I was at home. However, after I looked at my 
clock I said to my son ‘this hour is not the coup 
hour, it could be something else’. I turned on 
the tv and started to follow the news. When I 
heard the live explanation of our Prime Min-
ister Binali Yıldırım on the tv, I understood 
the severity of the situation. I performed my 
ablution, got my gun, called for my car and 
went outside. I went to our mayor who,  I had 
learned from him, was at the Mobese center of 
the Police Department.

I Mounted  An Armoured Vehicle
At the Mobese center there were the  police 

commisioner proxy and garrison commander 
together with our governor.  We had a meeting 
and  talked about what had happened and 
the presumptive situations amongst ourselves. 
We were following the breaking news by the 
information flow we got from there and were 
counseling.

By the way, my phone was frequently ringing 
and many people were asking about what they 
should do after the attempt. There was a call 
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Özellikle yönetimdekiler başta olmak üze-
re herkesi partiye davet etmemiz yönünde 
partimizden gelen bir çağrı vardı.  Bizler 
de herkesi ilk etapta parti il binamıza davet 
ettik. Daha sonra valimiz, komutanımız ve 
diğer arkadaşlarımızla Emniyet müdürlüğü 
kriz merkezine geçtik. Burada da gelişmeleri 
takip edip, toplantılarımızı gerçekleştirirken, 
halk sokaklara çıkmaya başlamıştı. Ben va-
limizden müsaade alarak halkın yoğunlukta 
olduğu hükümet meydanına geçtim. Bu ara-
da Jandarma komutanlığına yürümek isteyen 
bir grup vardı. Jandarma Alay Komutanımız 
bizimle birlikte hareket ediyor ve valimize, 
hükümetimize bağlılığını gösteriyordu. Vali-
miz, komutanlık içerisinde başka bir grup-
tan gelebilecek olası bir harekete karşı özel 
hareket polisi ve diğer unsurları ile tedbirleri 
almıştı. Belediye ve özel idare olarak da giriş 
ve çıkışlarda iş makinelerimizi bekleterek 
tedbiri elden bırakmamıştık. Sayıları bir anda 
binleri geçen halk valimizi, komutanı ve 
diğer yöneticilerin akıbetini merak ediyordu. 
On binler içerisinde bir grup yine de yürü-

from our party asking us to invite everyone 
especially the ones from  administration to 
the party building. So we invited everyone to 
the provincial party building at first. Then 
we passed to the Police Department crisis 
center with our governor, commander and 
other friends. While we were following the 
news from there, the people started to go out 
onto the streets. By our governor’s permission, 
I went to the government square which was 
crowded with our people. At that time, there 
was a group wanting to walk to the Gender-
marie Command. Our Gendermarie Regimen-
tal Commander was acting together with us 
and showing his loyalty to our governor, our 
government. Our governor took precautions 
with the special operation team and with the 
other factors against any kind of act from 
another group from the command. As the 
municipality and local authority, to be on the 
safe side we put  heavy construction equip-
ments at both the entrance and the exits. With 
an insant increased number of thousands of 
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mek isteyince, biz darbenin yanında olmayan 
ve masum askerlerimizin karşı karşıya gelme-
sinin sıkıntılı olacağını düşünerek, ‘komu-
tanımız ve askerimiz bizimle birlikte, darbe 
yanlısı değil, karşıtıdır’ gibi uyarılarımızı 
yaptık ve bu grubu ikna ettik. Bu söylemleri 
orada bulunan zırhlı aracın üzerine çıkarak, 
aracın hoparlöründen ve sonradan da getiri-
len bir megafon aracılığıyla yaptım.  Kalaba-
lık artıyor ama yeterli değildi. 

‘’İlk Sala’yı Belediye hoparlörlerinden 
okuttum’’

Baktım sesimizi bütün Adıyaman’a yani 
şehirdeki herkese duyuramıyoruz. Aklımıza 
Belediye hoparlörü geldi. Hükümet meyda-
nından 100 metre mesafede olan Belediye 
binamızdaki anons ve duyuru odamızdaki 
sistemleri açtırarak, yaklaşık beş dakikalık bir 
konuşma yaptım. Cadde ve sokak aralarında 
olan ve tüm Adıyaman’ın dinleyebileceği ho-
parlörlerimizden halkımıza çağrıda buluna-
rak, “Bu gece ülkemizde hain ve şer odakları 
tarafından bir darbe kalkışması olmuştur. 

people I was worried about the situation of our 
governor, commander and the other adminis-
trators. Amongst the thousands, when a group 
wanted to walk anyway, we decided that it 
would be problematic for our non-supporter 
and innocent soldiers faced with the public, so 
we warned them saying ‘our commander and 
soldiers are with us, they do not support the 
coup, they are against it’ and convinced them. 
I mounted an amoured vehicle and from there 
with  its speakers and then with a megaphone 
I made this announcment. The crowd was 
increasing but that was not enough.

“I Made the First Knelling Call From 
the Municipality Speakers”

I noticed that we could not ensure that 
everyone would hear our voice. We remem-
bered the municipality speakers. I made a 
five minute speech by activating the systems 
in the announcment and notice room in the 
municipality building. By calling for our people 
from the speakers on the streets of Adıyaman, 
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Gün demokrasimize sahip çıkma günü, na-
musumuzu koruma günüdür. Birlik ve bera-
berliğimize kast eden hainlere ders verme gü-
nüdür” gibi ifadelerle hem halkımızı uyardık 
hem de meydanlara davet ettik. Yaklaşık beş 
dakikalık konuşmamın ardından hocalarımız 
vasıtasıyla henüz camilerimizde başlamadan 
biz Belediye hoparlörlerimizde sala okuttuk. 
Bizden sonra camiler de okudu, ama bekle-
meyi, zaman kaybetmeyi o anda gereksiz gör-
dük. Hızlı düşünüp doğru kararlar vermemiz 
gerekiyordu. O an müftülüğümüzün camiler-
deki merkezi sistemine müdahale etmemiz 
söz konusu olmadığından ilk salayı Belediye-
mizden okuttuk. Zaten bizim okuttuğumuz 
sala biter bitmez de camilerimizde merkezi 
sistemle salalar okunmaya başladı. 

10 Binlerce Kişiyi Karşımda Görünce
Belediyemizdeki tüm silahlı ve silahsız 

güvenlik personelimizi önemli noktalar-
da konuşlandırdık. Binalarımıza bilgimiz 
dışında bir giriş ya da müdahale söz konusu 
olmaması yönünde uyarılarda bulunula-
rak, tedbirler arttırıldı. Bu arada hükümet 
meydanına büyük bir ses ve görüntü sistemi 
düzeneği kurulması yönünde verdiğimiz 
talimatımız biz meydana gitmeden yerine 
getirilmişti. Belediye hoparlöründe yaptığım 
beş dakikalık konuşmanın ardından tekrar 
yürüyerek hükümet meydanına gitmek iste-
dim. Hem Belediye binamız çevresinde hem 
hükümet binası önünde ve çevresinde hem 
de yol boyunca binlerce insan bize eşlik etti 
ve yalnız bırakmadı. Hükümet meydanında 
halkın arasına girdikten sonra valilik katına 
çıkarak genel bir değerlendirme şeklinde bir 
toplantı daha gerçekleşirdik. Biz toplantı-
mızı sürdürürken Cumhurbaşkanımız sayın 
Recep Tayyip Erdoğan televizyon ekranların-
da halkın sokaklara ve meydanlara çıkması 
gerektiğini söyledi, zaten bu açıklamanın 
ardından meydanda toplanan on binler elli 
binleri geçti. 

‘’Köylerden traktörlerle meydana 
geldiler’’

Sadece şehir merkezinde yaşayanlar değil 
köydeki vatandaş da araba ve traktörleriyle 
gecenin o saatinde şehre hükümet mey-
danına doluştular. O gece hükümet binası 
balkonuna kurulan ses sisteminde halka 
hitap ederken o meydanda sağcı, solcu, Alevi, 

“ Tonight there has been a coup attempt by 
the traitors and evil people in our country. 
Today is the day to protect our democracy, to 
save our honor. The day to give them a lesson 
and show our intended unity and solidarity” 
I warned our people and invited them to the 
streets. After my five minute speech, before 
the calls  started from the mosques by our 
hodjas, we made the first knelling call from 
our municipality speakers. Then the mosques 
made them too, however we considered losing 
time unnecessary at that moment. We had to 
think fast and make the right decisions. At the 
moment since it was not possible to interfere 
with the central system of the mufti office at 
the mosques, we made the first knelling call 
from the municipality. Right after our knelling, 
our mosques started their knellings.

When I Saw Thousands of People 
İnfront of Me

We put our armed and unarmed security 
personnels of the municipality in the im-
portant places. By warning about any un-
authorized entrance and intervention, the 
precautions were increased. By the way, our 
instruction for a sound and video system to be 
setup  on the government square was fulfiled 
before we reached there. After my five min-
ute speech I wanted to go to the government 
square again. Thousand of people accompa-
nied us around our municipality building, in 
front of the government building, and around 
and along the road and did not leave us alone. 
After we mingled freely with the crowd on the 
government square, we had a meeting for a 
general asessment in the office of the gover-
nor. While we were having our meeting, our 
President Recep Tayyip Erdoğan said, that the 
people should go out onto the streets, on the 
television, after this call the crowd of ten thou-
sands became over fifty thousands.

“They came from the villages by 
tractors”

Not only the ones in the city centers but also 
the village people came to the government 
square on their tractors at that time of night. 
On that night, when I gave my public speech  
from the system set up on the government 
building’s balcony, in the field there were right 
sided, left sided, Alevi, Sunni, Arabian, Zaza, 

August / 16 Academy Adıyaman   85



Sünni, Arap, Zaza, Türk, Kürt, Ak Parti’li, 
CHP’li, MHP’li, yaşlı genç, kadın erkek hepsi 
karşımdaydı. O geceden itibaren güzel bir 
birlikteliği yakalamış olduk. 

‘’Can vermeden silah vermeyecektik’’
 O gece abdest ve silahımı alıp dışarı çı-

karken, ‘dışarıda 3 ya da 5 bin kişi toplanır’ 
diye düşünüyordum. Gördüğüm on binler 
beni gerçekten hem heyecanlandırmış, hem 
cesaretlendirmiş hem de çok şaşırtmıştı. Bu 
şekilde her kesimden ve her görüşten fikre 
sahip farklı mezheplerden insanların bir ara-
ya gelebileceğini düşünmemiştim. Biz evden 
çıkarken tekrar eve dönmeyi düşünmüyor-
duk. ‘Halkı silahlarla sindirip sustururlar, 
biz de silahımızı vermeden can verirdik’ diye 

Turkish, Kurdish, from Ak Party, from CHP, 
from MHP, old and  young, women and men. 
From that night on, we have all had a beauti-
ful relationship.

“We would not give away the 
weapons without giving our lives”

When I went outside after I performed my 
ablution and took my gun, I thought  ‘there 
would be 3 or 5 thousand people outside’. The 
ten thousands of people that I saw excited me 
very much, gave me courage and surprised me 
too. I never thought that people from differ-
ent sects having different opinion from every 
district and perspective could come together. 
While we were leaving the house we did not 
think of going back. We thought  ‘They would 
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düşündük. Teslim olmak hiç aklımızdan geç-
medi, ‘biz can veririz ama silahımızı verme-
yiz’ diyorduk.  

‘’Erdoğan’ı savunacağım aklıma 
gelmezdi’’

Bizleri harekete geçiren; cumhurbaşka-
nımızın halkımızı meydanlara daveti ve O 
halkın on binler, yüz binler olarak tankların 
önüne yatmaları, mermilere karşı yürümeleri 
oldu. Allah’a şükür, Cenabı Hak bu millete 
bu basireti verdi ve bizleri muhafaza etti. 
Çıkarılmak istenen kaos ve iç savaşın aksi-
ne birlik ve beraberliğin pekiştiği bir ortam 
oluştu. Kalkışmanın amacı yönetimi ele 
geçirmek değil, ülkede bir kaos oluşturmaktı. 
Suriye ya da Irak gibi etnik kökenler ya da 

assimilate people with guns, and we would die 
before we would give away our weapons’. To 
surrender was never on our minds. We said 
‘We could die but will not give up our weap-
ons’.

“I have never thought that I would 
defend Erdoğan”

What triggered us was that our president 
called us to the streets and that people had lain 
down in front of the tanks, and walked against 
the bullets. Thank God, Allah gave foresight to 
these people and protected us. To the contrary 
of desired chaos and civil war, a strong unity 
and  relationship of solidarity developed. Tha 
aim of the attempt was not to seize power, but 
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mezhepler ülkemizde belirli bölgelerde yaşa-
mıyor. Her bölgede her mezhepten, her etnik 
kökenden insanımız birlikte kardeş gibi birlik 
içerisinde yaşıyor. Amaç bu insanlarımızı 
birbirine kırdırıp kaos ve iç savaş çıkarmaktı. 
Bir solcu arkadaşım bana, ‘Erdoğan’ın bizim 
için kıymetli olacağını düşünmemiştim. Bu-
gün inanıyorum ki bugün Erdoğan’ı götürür-
lerse yarın bizi götürürler’ dedi. 

 Yıllarca Ezikliğini Yaşadık
Soru: Önceki darbelerde görmediğimiz bir 
kıvılcım vardı, sizce bunun sebebi nedir?

Biz geçmişte seçtiğimiz insanlara sahip 
olmamanın ya da olamamanın bir ezikliğini 
yaşıyoruz. Yani Adnan Menderes’e sahip çıka-
mamışız, hatta cenazesine bile gidememişiz. 
Turgut Özal’a sahip çıkamamışız, cenazesine 
katılmışız, ama bunu muhafaza edememişiz. 
Bütün analistlerin ve toplum mühendisle-
rinin ortak bulgusu, ‘darbe olduğu zaman 
millet evden dışarı çıkmaz, bunun için 
Türkiye’de darbe yapmak kolay bir hadisedir.’ 
Yılların birikimi ve yakın tarihle ilgili çekilen 
film ve dizilerin de etkisi var.  Yılların getir-
diği bu etkenler millette bir bilinç oluştursa 
da cumhurbaşkanımızın liderlik vasfıyla 
bu bilincin oturması kolaylaştı. Yani O gün 
cumhurbaşkanımız cesur duruşu ve konuş-
ması ile liderlik vasfını ortaya koymasa bu 
millet belki de dışarı çıkmayacaktı. Dünyada 
hiçbir lider hava kuvvetleri ile yapılan bir 
darbede uçağa binip başka bir ile gidemez. 
O ortamda en riskli ulaşım aracı uçaktır. 
Onlarca F-16 havada sizi düşürmek için uçuş 
yapıyor, siz ailenizi, torunlarınızı alıp uçakla 
Dalaman’dan İstanbul’a iniyorsunuz. Cenabı 
Allah’ın yardımı, Cumhurbaşkanımızın cesa-
reti ile bu zorluklar aşılmış oldu. Yani darbe-
ye kalkışacaklar, ben de şapkamı alıp gideyim 
devri sona ermiştir. Ancak unutulmaması ge-
reken bir şey var, bu kalkışma ordunun emir 
komuta zinciri içerisinde yapılmamış bir 
kalkışma, yani ordumuz topyekün bu kalkış-
manın içerisinde olmamıştır. Ordu içerisinde 
bir grup bu kalkışmayı gerçekleştirmiştir. 
Bizim topyekün kalkışmalarda bundan daha 
yüksek bir kabiliyete ve şuura sahip olmamız 
gerekmektedir. Tankların önüne yatarak şehit 
olan o insanlarımızın şuuruna sahip olmamız 
lazım. ‘Sahipsiz bu vatanın batması haktır. 
Sen sahip çıkarsan bu vatan batmayacaktır’ 
sözü gerçekleşmiş oldu. 

to create a chaos in the country. Ethnic origins 
like Syria or Iraq or different sects do not live 
in a certain area. In every district, people 
from every sect and origin live fraternally. The 
purpose was to create chaos and civil war. One 
left-sided friend said to me ‘I never thought 
that Erdoğan would be precious to us. Today 
I believe that if they take Erdoğan today,then  
tomorrow they will take us too’.

We Felt Lowly For Years

Question: There was a spark that we have 
never seen in the previous coups, what was 
the reason behind this?

We felt lowly since we could not protect 
the people we had chosen in the past. Which 
means, we had not protected Adnan Menderes, 
even we could not go to his funeral. We had 
not protected Turgut Özal, attended to his fu-
neral, but we could not preserve that.The com-
mon finding of all analysists and engineers, 
‘when there is a coup people cannot leave their 
houses, so staging a coup in Turkey is an easy 
incident’. There is an effect of build-up over 
years and immortalzed in the films and series 
made in recent past. Even if the factors that 
the years created and brought an awareness 
in people, settling of this conscience has been 
easy thanks to leadership characteristic of our 
president. If our president did not show his 
leadership with his brave stand and talk, may-
be these people would not have been outside. 
Any leader in the world could not go to a city 
by  plane when there is a coup made by its 
airforces. The most risky transportation vehicle 
in that situation is a plane. Tens of F16 are 
flying around you trying to make your plane 
crash, and you go to Dalaman from İstanbul 
by plane with your family, granddaughters and 
grandsons. With the help of Allah, courage of 
our president we have overcome these diffi-
culties. Meaning, when they are attempting 
to a coup, it’s time to leave for me age is over. 
However, there is something that should not be 
unforgotten, this attempt was not performed 
under the chain of command, our army all 
out was not included in this attempt. A group 
amongst the army made this attempt. We 
should have a greater capability and con-
science in all out attempts. We should have the 
conscience of our people who lay down in front 
of the tanks and were martyred. ‘It is consign 
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‘’Eve gitmekten vazgeçiren sebepler 
oldu’’
Soru: Demokrasi nöbetlerinde 
unutamadığınız ve sizi etkileyenlerin 
başında neler vardı?

Öncelikle vatandaşın birlik ve beraberliği 
ile dirayeti. Ayrıca günün ve gecenin yoğun 
temposundan sonra bazı geceler 02.00 ile 
03.00 arası çok yorgun olduğumda meydana 
halkın arasına girip, selamlaşıp, sohbet 
edeyim dediğimde, yerlerde hasır, karton 
ya da naylonlar üzerinde uzanan, uyuya-
kalan çocuk ve yaşlılarımızı gördüğümde 
tüm yorgunluğumu unutuyor ve eve gidip 
dinlenmek aklıma gelmiyordu. Gördüğüm 
herkeste vatana sahip olma aşkı vardı. Eve 
gidip bırakın uyumayı, eve gidip üzerimizi 
değiştiremediğimiz sebepler oldu bu geceler-
de. 

‘’Güya bileti 2011’den önce 
kesmişlerdi’’
Soru: Vatandaşı, tanka silaha karşı 
cesaretlendiren şey neydi?

Toplumdaki güç karşılıklı yansıma ile 
olur. Dünyanın en iyi golcüsünü bir futbol 
takımına transfer etmeniz demek sonuca 
ulaşmanız anlamına gelmez, ona top verip 
asist yapacak futbolcularda lazım. Lider 
ile halk da işte böyledir. Lider cesaret gös-
teriyor, toplum sahip çıkıyor ve toplumun 
sahip çıkması bu liderin cesaretini arttırıyor. 
Böylelikle lider daha çok cesaret gösteriyor, 
toplum daha çok sahip çıkıyor. Yani karşılıklı 
olarak lider ve toplum birbirine güç veriyor. 
Dünyada önemli güçlerin gitmesini istedi-
ği, ama gönderemediği çok az sayıda lider 
vardır. Bu liderler de bir süre sonra gitmiş-
tir. 2011 öncesinde ‘ABD sayın Erdoğan’ın 
biletini kesti, artık devri bitiyor’ denildi ama 
güçleri yetmedi. Yargı yolu ile darbe yap-
maya çalıştılar, hilelere başvurdular, hiçbiri 
olmadı. Bu nedenle son vuruşu yapmak için 
bu darbe girişiminde bulundular. Ne ABD ne 
Batı bunları hazmedemiyor ve bizleri çok zor 
günler bekliyor. Bunlar bizi daha çok yıprat-
maya yönelik, terör eylemlerini arttıracaklar, 
sabotajlar, mayınlar, suikastlar yapacaklar, 
ama bunlarında inşallah üstesinden geleceğiz 
ve o gün her şey değişecek.  Cumhurbaşkanı-
mızın dediği gibi, “Güçlü olan haklı değildir, 
haklı olan güçlüdür” Davos’ta ‘one minute’ 

for these unclaimed lands to go down. If you 
protect it, this land will not go down’ expres-
sion has become real.

“There were reasons making us not 
to go home”

Question: What was the top thing that you 
will not forget and affected you the most in 
democracy watch?

Firstly, it is the unity and solidarity of our 
people. Moreover, after the busy pace of the 
night, when I went to the crowd when I  ex-
hausted at 02.00-03.00hrs to chat, I saw our 
children and elderly lying on mats, paper boxes 
or nylons, I forgot about all my exhaustion 
and going home did not come to my mind. 
Everyone I saw had the love and the protection 
of their homeland. Not only did we not go to 
our homes to sleep, but we did not go to our 
homes to change clothes at nights.

“So to say, they broke off before 
2011”

Question: What was the couraging effect for 
the citizen against tank and guns?

The power in society happens with mutual 
reflection. Transferring the best football player 
to a football team does not mean he will reach 
to score, there is the need for assistance from 
the other players too.The leader and the public 
are like that. The leader shows courage, people 
protect and the fact that people protect in-
creases the courage of the leader. In that way, 
the leader shows more courage and people 
protect more. Mutually the leader and the 
people vitalize each other. In the world there 
are a few leader that the powers wanted to 
discharge but could not. Those leaders left after 
a while. Before 2011, it was said ‘USA broke 
off  with Mr. Erdoğan, his era is now ending’ 
but they were not strong enough.They tried to 
make a coup with judiciary, they stacked the 
deck, nothing happened. So they attempted 
this coup as the last strike. Neither USA nor 
the West can get over it and we have very hard 
days ahead. These are to exacerbate us, they 
will increase the terror actions, they will make 
sabotages, mines, assassinations, but if God 
lets us, we will get over them and that day 
everything will change. As our President said 
“The strong one is not right, the right one is 
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dediğinde, içimizdeki bazı monşerler ve ana-
listler, ‘eyvah mahvolduk, yanlış yaptık, bize 
bunu ödetirler, faturası ağır olur’ dediler. Bu 
çıkıştan sonra özür de geldi. Elçiler de geldi. 
Dediler ki ‘Türkiye çok iyi oldu, harika oldu, 
süper oldu.’ Cumhurbaşkanımız özür dile-
sinler diye değil, doğruyu, haklıyı tüm dünya 
önünde haykırmak için o çıkışı yaptı.  Biz 
dünya üzerinde yaşayan tüm mazlumların 
duası ile yıkılmıyoruz. 

‘’Panik onlara hata yaptırdı’’
Soru: Darbe yapmaya çalışanlar sizce neden 
başarılı olamadı?

Darbe yapmak isteyenler o kadar pervasız 
ve rahat bir tutum sergiliyorlardı ki darbe 
kalkışmasının  deşifre olacağını tahmin ede-
mediler. Örneğin gece saat 02.00’de köprüyü 
kesmeyi planlarken deşifre olacakları panik 
ve korkusuyla erken saate yani 22:00’ye al-
mak zorunda kaldılar. Gece 02:00’da kal-
kışsalar bekli de halkın çoğunluğu uyuyor 
olacak ve sokaklara çıkmaya fırsatları 
olmayacaklardı. Yani sabah kalktıklarında 
sokaklarının başında tankları, evlerinin 
önünde elinde silahları ile askerleri görecek-
lerdi. İşte cumhurbaşkanını gece saat 01:00’da 
almaya gideceklerken bunu erkene alınca 
organize olmakta zorlandılar ve 15 dakika 
ile başarısız oldular. Görüyoruz ki bunların 
birçoğu parasını Türk Lirası’ndan dövize 
çevirmiş. Zira darbe sonrası Türk Lirası’nın 
kıymeti olmayacaktı. Aslında bu darbeyi bek-
leyen başka darbeciler olacaktı. Bunlar halkın 
canına malına kast edip, başbakan ve cum-
hurbaşkanımızı öldürdükten sonra bu ikinci 
darbeciler de bu ilk darbecilere darbe yapıp, 
daha yumuşak, sıcak ve sempatik darbe yap-
mış olacaktı. Başbakanı, cumhurbaşkanını 
ve halkı öldürenleri cezalandırıp sözde daha 
ılımlı ve sempatik olacaklardı. Tabi ABD ve 
Batının istediği iktidarı ordunun eline alması 
değil, ülkenin iktidarsız kalması. Maalesef 
bu ülkeler tıpkı Suriye ve Irak’ta olduğu gibi 
burada da düzeni sağlamak ve demokrasiye 
kavuşturmak bahanesiyle ülkeyi kendilerine 
göre dizayn edeceklerdi. DAEŞ, PYD gibi 
örgütlere dahi nerde nasıl toprak verilecek 
bunun kâğıt üzerinde planlamasının yapıldı-
ğını düşünüyorum. FETÖ bence tüm bunlar 
için bir araç. Darbe kalkışmasının ardından 
dış basında darbenin başarılı olduğuna dair 
haber yayınlanmaya başlandı. Bu psikolojik 

strong”. When he said ‘one minute’ in Davos, 
some monchers and analysists among us said 
‘Uh oh! we are ruined, we did wrong, they will 
pay us back, it is a heavy toll’. After this snap, 
an apology came. The ambassadors also came. 
They said ‘Turkey is great, awesome, super.’ 
Our President made that snap not for the 
apology, but to shout out the right one in front 
of all the world. We do not get down thanks to 
the prayers of all the oppressed people in the 
world.

“Panic made them done mistake”

Question: Why did the ones who tried to 
make coup not succeed ?

The ones who tried to make coup were 
exhibiting careless and easy attitudes, they 
could not guess that this coup attempt would 
be exposed. For example, they were planning 
to cut the bridge at 02.00hrs, they had to do 
it at 22.00hrs because of the fear of the ex-
posure of the coup attempt. If they had done 
it at 02.00hrs, most people would have been 
sleeping and would not have had the  chance 
to go out to the streets. When they woke up, 
they would have seen the tanks on the streets 
and soldiers with guns. They were planning to 
take the president of the republic at 01.00hrs 
but when they rescheduled the coup to the  
earlier time, they had difficulty in organizing 
it and they failed by 15 minutes. We see that 
they had already changed their Turkish liras to 
a foreign currency. Because Turkish lira would 
be useless after the coup. Actually there will be 
other putschists who waited for this coup. The 
first ones did try to kill the people and the sec-
ond putschists were going to make a  coup with 
the first ones after they killed the president 
of the republic and prime minister and they 
would have looked at this coup with warmth 
and sympathy. They would  seem moderate 
and sympathic after punishing the ones who 
killed the president of the republic and prime 
minister. USA and West do not want the army 
to take over the control, they want our country 
to have no controlling  power. Unfortunately, 
these countries were going to try to design our 
country as they wanted, like they did in Syria 
and Iraq with the excuse of mantaining the or-
der and reaching democracy. I think that they 
had planned even which areas will be given to 
DAES and PYD. FETO is a tool for all of this. 

aktüel

90   Akademi Adıyaman Ağustos / 16

actual



bir hamle olarak moral bozmaya yönelik bir 
girişimdi.

Unutamadığınız ve unutamayacağınız an 
nedir?

 O gecenin hiçbir anını unutamam, her 
karesi ile unutulmayacak bir geceydi. O gece 
Başbakanımızın açıklamasının ardından eşim 
dışarıdaydı ve beni arayarak ; ‘hemen evi terk 
et, falan yere gel’ dedi. Ben de ‘hanım, ben 
abdestimi aldım, silahımı da aldım, hakkını 
helal et, bunun geri dönüşü yok, çıkıyoruz’ 
dedim. Babamı uyandırmışlar, babam 90 
yaşında kalktığında hemen ‘Hüsrev’i arayın’ 
demiş ve beni aradı, ‘oğlum hiç korkmayın, 
cesur olun, üstene gidin, bunun sonu çok 
hayra alamet olacak’ dedi. Bunları söyledi-
ğinde daha cumhurbaşkanımız açıklama 
yapmamıştı. Ben meydana ilk gittiğimde 
bir baktım eşim ve iki çocuğum meydanda. 
Onların yanına giderek ; ‘hanım sen niye 
geldin?’ dediğimde, bana, ‘eşim, çocuklarım, 
kardeşlerim ve babam buradaysa benimde 
yerim onların yanıdır, öleceksek birlikte 
ölürüz’ dedi. 106 yaşındaki ninelerimizi de 
gördüm, engelli sandalyesinde kardeşlerimizi 
de gördüm ve hepsinin gözleri parlıyordu. 

Ülkemizde 15 Temmuzda ortaya koyulan 
birlik ve beraberliğin devam ettirilmesi 
adına herkesin hassasiyetlere dikkat etmesi 
ve mutlak suretle bunun korunması gereki-
yor. Sadece Türkiye’de yaşayan toplum değil, 
dünya üzerinde yaşayan tüm toplulukların 
dikkati Türkiye’deki kalkışma gecesindeydi. 
O gece ümmetinde duasıyla bu millet 
dirayetli bir şekilde mücadelesini ortaya 
koydu. Cumhurbaşkanımız Recep Tayyip 
Erdoğan’ın liderliği bu millete yeniden bir 
Çanakkale ruhunu yaşattı. Kürt, Türk, Laz, 
Çerkez, Alevi Sünni, Şii, solcu, sağcı hep 
birlikte ‘darbeye hayır’ diyerek sokaklara ve 
meydanlara çıkarak, tanklara, silahlara karşı 
büyük cesaret örneği sergilediler. Ben yaşlı, 
genç, çocuk, engelli, erkek ve kadınlarımı-
za meydanları boş bırakmadıkları için çok 
teşekkür ediyor ve yapılan hizmetleri sonuna 
kadar hak ediyorlar diyorum. Bu anlamda 
demokrasi nöbetleri boyunca biz Belediye 
olarak gereken her türlü desteği halkımıza 
sunduk. Örneğin toplu taşıma araçlarımız 
27 gün ve gece boyunca ücretsizdi. Ayrıca 
demokrasi nöbetlerinde halkımıza ücretsiz 
yemek ve çorba dağıttık.

Some news saying that coup had succeeded 
had spread to the foreign press after the coup 
attempt. This was a psychological move and 
attempt to demoralize.

What is the moment you did not or will not 
forget?

I can not forget any moments of that night, 
every moment was unforgettable. After the 
statements that prime minister made that 
night, my wife was outside and called me 
saying “leave the house immediately and come 
to this point.” I said “ I performed an ablution, 
took my gun, give me your blessing, there is no 
way back, we are going out.” They had woken 
up my father, he is 90 and said to call “Hüsrev” 
immediately and he called me and said “my 
son, do not be afraid, be brave, go towards 
them, this will bode well.” Our president of the 
republic had not made his declaration when 
my father said these. I saw my two children 
and wife when I first went to the square. I 
went towards them and said to my wife ”why 
did you come?” she said “my husband, chil-
dren, brothers and father are here, my place is 
next to them, if we die, we die together.” I saw 
grandmothers who are 106 years old, brothers 
in wheel chair and they all had the same light 
in their eyes.

It is necessary for everyone to pay attention 
to all sensibilities to continue this unity and 
solidarity confessed on 15th July. Not only the 
people who live in Turkey but all commun-
uties all over the world had their attention on 
Turkey  that night. These people have shown 
their sagacity with the pray of the ummah. 
The leadership of the president of the republic 
had lived in the soul of  Canakkale. Kurdish, 
Turkish, Laz, Cherkes, Alevist, Sunni, Shi’ite, 
Leftist, and Rightist have all said no to the 
coup and showed great courage example by go-
ing out on to the streets againts  the tanks and 
guns. I thank the elderly, young ones, disabled, 
men and women who did not leave the streets 
and squares and they all deserve the service we 
supply to them. We have supplied every kind 
of support as a government during the de-
mocracy watch. For example, public transport 
vehicles were free for 27 days day and night. 
In addition, we delivered free food and soup 
during the democracy watch.
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George Orwell  “1984” adlı romanın-
da bir gelecek kurgusu yapar. Yazar 
bu romanı 1947-48 yılları arasında 

yazmıştır. Kırk yıl ötesini anlatır. Romanın 
yazıldığı yıllar Sovyetler Birliği’nin yeni 
oluşmaya başladığı ve Churchill tarafından 
“Demir Perde” olarak adlandırıldığı yıllardı. 
Romanda bütün dünya sosyalizme geçer ve 
tek merkezden yönetilir. Toplum değişime 
zorlanır. Toplum değişime zorlanırken ilk 
değiştirilen kuşkusuz dildir. Sözcüklerin yay-
gın olarak bilinen anlamları değiştirilir. Yeni 
anlamlar verilir. Herkesin öğrenmesi gereken 
yeni sözcükler üretilir. 

Bu hususta denilebilir ki her değişim bir 
şekilde dilde karşılığını bulur. Son yüzyılı-
mıza bakıldığında benzer birçok değişimin 
Türkiye’de de var olduğunu görmek müm-
kündür. Cumhuriyet, tam bir batılılaşma ve 

‘THE LANGUAGE’ OF COUPS
DARBELERİN ‘DİL’İ

Yrd. Doç. Dr. Bekir KAYABAŞI-Adıyaman Üniversitesi Öğretim Üyesi
Assist. Prof. Dr. Bekir KAYABAŞI- Adıyaman University Instructor

George Orwell fictionalised a future in 
his novel named “1984”. The writer had 
written this novel between 1947-48. 

It tells about the future forty years later. The 
years when the novel was written were the 
years in which the Soviet Union was about to 
be formed and named  “the Iron Curtain” by 
Churchill. The whole world in the novel passes 
into  socialism and is governed by a single 
centre. The society is forced to change. While 
the society is forced to change, the first thing to 
change is the language, undoubtly. Commonly 
known meanings of the words are changed. 
The new meanings are created. New words 
that everybody should know are produced.

In this manner, it can be said that every 
change corresponds to the language in a way. 
In the last century, it is possible to see similar 
changes present in Turkey. For the Repub-
lic, a total westernization and passing to the 
Nation from Ummah was planned, the first 
clarified thing was the language.  Even if we 
used Turkish, Arabic, Persian and other tens of 
languages, we had a common tongue to make 
us unite at a common point. This change did 
not occur only in Turkey, of course.  Arabic 
was moved away from the Qur’an and made 
widespread in the region.  Arabic being the  
mother language.

It would be hard to exploit the Islamic world 
as long as it stayed as one great mass. It must 
have been divided into little nation states first, 
then these must have been transformed into 
ethnic states. The language, undoubtly, is one 
of the most important grouts for  society to 
stay as one. The religion lives in the language 
too. If we have a problem with the language, 
this would cut out the connection with our 
ancestors at first hand. We inherited  fifteen 
hundred years of Islamic culture  not only as 
religious knowledge but also as poems, tales, 
stories, proverbs. When this bond is cut, many 
ambiguous religious instructors might confuse 
us. What connects us to these lands is not that 
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Ümmetten Ulus’a geçiş planladığı için ilk 
tasfiye edilen dil olmuştur. Türkçe, Arapça, 
Farsça ve diğer onlarca dil kullansak da ortak 
noktalarda anlaşmamızı sağlayacak bir ortak 
lisana sahiptik. Bu değişim kuşkusuz sadece 
Türkiye içerisinde olmadı. Arapça da Ku-
ran’dan uzaklaşıp mahalli lehçelerin asıl edebi 
dilin ağdalı ve kullanışsız görüldüğü bir genel 
kabul bütün Arapça ana dilli bölgede yaygın 
hale geldi. 

İslam dünyası büyük bir kitle halinde kal-
dığı sürece sömürülmesi zor olacaktı. Önce 
küçük ulus devletlere bölünmeli, daha sonra 
da etnik devletler haline getirilmeliydi. Dil, 
kültürün aktarım aracı olarak toplumun bü-
tün halinde kalabilmesinin en önemli harçla-
rından birisidir kuşkusuz. Din de dilin içinde 
yaşar. Eğer dil ile ilgili bir meselemiz olursa 
bu ilk elden dedelerimizle olan irtibatımızı 
keser. Bin beş yüz yıllık İslam kültürünü 
sadece dini bilgi olarak değil, şiirler, kıssalar, 
hikâyeler, atasözleri olarak ecdadımızdan 
tevarüs ederiz. Bu bağlantı koptuğunda, ne 
olduğu belirsiz birçok din öğretici aklımızı 
bulandırabilir. Bizi bu topraklara bağlayan 
burada doğmuş olmamız değildir. Asırlardır 
bu topraklarda doğan ecdadımızın köklerine 
olan intisabımızdır. Nitekim Yahya Kemal, 
Koca Mustafa Paşa adlı şiirinde durumu çok 
güzel anlatır.

“Kopmuşuz bizler o öz varlık olan manzaradan
Bahseder gerçi duyanlar bir onulmaz yaradan;
Derler: İnsanda derin bir yaradır köksüzlük;
Budur âlemde hudutsuz ve hazîn öksüzlük.
Sızlatır bâzı saatler dayanılmaz bir acı,
Kökü toprakta kalıp kendi kesilmiş ağacı.
Rûh arar başka tesellî her esen rüzgârda.

Ne yazık! Doğmuyoruz şimdi o topraklarda!”

Cumhuriyet, kuşkusuz bize birçok değer 
kattı, ama önemli birkaç değerimizi alma-
ya çalıştı. Dinimiz ve dilimiz bunlardan 
en önemlileri idi. Bu iki değerin kültürden 
kopartılıp yeniden üretilmesi planlandı. Din 
ve dil; inanç sistemi veya sözcükler değil-
dir. Bu iki önemli hayati konu bir milletin 
genetiğini oluşturan yapı taşlarından en 
önemlileridir. Bu iki değişime karşı toplum 
direndi. Yazarlar ve şairler köksüz bir dili 
kullanmak istemedi. Dini bilgisi olanlar da 

we were born here. It is the initiation to our 
ancestors who were born on these lands for 
centuries. Thus, Yahya Kemal tells about this 
situation very well in his Koca Mustafa Paşa 
poem.

“Kopmuşuz bizler o öz varlık olan manzaradan
Bahseder gerçi duyanlar bir onulmaz yaradan;
Derler: İnsanda derin bir yaradır köksüzlük;
Budur âlemde hudutsuz ve hazîn öksüzlük.
Sızlatır bâzı saatler dayanılmaz bir acı,
Kökü toprakta kalıp kendi kesilmiş ağacı.
Rûh arar başka tesellî her esen rüzgârda.

Ne yazık! Doğmuyoruz şimdi o topraklarda!”

The Republic has no doubt enriched us,  
but it has also tried to take away some of 
our  important values. Our religion and our 
language were the most important ones. It was 
planned that these two values were cut out and 
recreated. Religion and language are neither a 
belief system nor the words. These two crucial 
subject are the most important constituents of 
the genetics of a nation. The society resisted 
against these two changes. The writers and 
poets did not want to use a rootless language.
The ones with religious knowledge tried to in-
form some groups of enthusiasts around them. 
Small congregations formed independent 
from the protective and controlling system of 
the state. Laicism practice that was percieved 
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etraflarına topladıkları bir avuç hevesliye din 
eğitimi vermeye çalıştı. Devletin koruyucu 
ve denetleyici sisteminden bağımsız küçük 
cemaatler oluştu. 1930 yılların dinsizlik ola-
rak algılanan laiklik uygulamaları bize yanlış 
öğretilmiş din olarak döndü. 

1400 yıllık gelenekten bağımsız olarak öğ-
retilen İslam, binlerce sahte hoca ve şeyhin 
türemesine sebep oldu. 15 Temmuz gecesi, 
1930’lu yılların katı laik sisteminin yer altına 
çektiği dini öğretisinin nasıl karşımıza çı-
kabileceğini gördük. Baskı gerekçesi ile yer 
altına çekilen ve gözlerden uzak İslamiyet’i 
adı hariç her şeyi ile silip, bu milletin çocuk-
larını yeniden programlayıp, üzerimize salan 
bir yapı ile karşılaştık.

Cumhuriyetin ilk çeyreğinde olduğu gibi 
bu yapıda da bir dil devrimi hevesi vardı. 
Kuran hariç bütün dini kanonik eserleri yeni-
den yayımladılar. Her yeni baskıda sadeleş-
tirme adı altında küçük değişiklikler yaptılar. 
Bir dilden başka bir dile çeviri anlaşılır bir 
durumdur. Bütün büyük medeni ilerlemeler 
çeviri hareketi ile eşgüdümlüdür. Ama sa-
deleştirme demek, bir anlamda eseri yazarın 
dilinde yeniden vücuda getirmek demektir. 
Yazarlar sözcükleri yaşatmak ve yeni anlam-
lar yüklemek için vardır. Bir yazarı kendi 
dilinde değişime uğratmak, o yazarın ürettiği 
binlerce manayı kendi dilinde gömmek 
demektir. 

as irreligiousness in 1930 returned us into a 
misinformed religion.

Islam that was taught freely after 1400 
years of tradition resulted in thousands of 
fake hodjas and sheikhs. On the night of July 
15th, we have seen  how the religious discipline 
which formed the secular system of the 1930’s 
was pushed into the underground, could come 
to cross us. We were faced with a system that 
buried Islam into the underground on account 
of the fact of oppression and erased it except 
for its name, and reprogrammed the children 
of this society and sic ???them on us.

Like in the first quarter of the Republic, 
there was an eagerness for a language revo-
lution. Besides the Qur’an they republished 
all religious canonical works. They made 
small changes in ever publication under the 
name of simpification. It is understandable to 
translate form one language to another. ALL 
great civilized improvements are coordinated 
with translation. However simplification is 
to recreate in the writer’s language in some 
way. Writers  make the words live and create 
new meanings. To change a writters work in 
its language is to bury thousands of meanings 
that he created in that language.

In the first years of Republic, pure Turkish 
was the only valid way. Even they recited the 
azans in Turkish. Afterwards they could not 
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Cumhuriyetin ilk yıllarında saf Türkçecilik 
kabul edilen tek yoldu. Ezanlar bile Türk-
çe okunuyordu. Sonraları bu işin içinden 
çıkılamadı. Kendi haline bırakıldı. 1960 
darbesi tekrar dil üzerine eğildi. Cumhuriye-
tin ilk çeyreğinde yapılamayan devrim için 
uğraş vermek istedi. Tek merkezli olmasa 
da birçok alanda çalışma yapıldı.3 Kasım 
1934’te İsveç prensinin Türkiye ziyareti 
esnasında Atatürk o dönem yeni oluşturulan 
dille bir konuşma yapmıştır: 

“Altes Ruvayâl,
Bu gece ulu konuklarımıza, Türkiye’ye 

uğur getirdiklerini söylerken duygum tükel 
özgü bir kıvançtır. Burada kaldığınız uzca 
sizi sarmaktan hiç durmıyacak ılık sevgi 
içinde, bu yurtta, yurdunuz için beslenmiş 
duyguların bir yankusunu bulacaksınız. 
İsveç Türk uluslarının kazanmış oldukları 
utkuların silinmez damgalarını tarih 
taşımaktadır. Süerdemliği, onu bu iki ulus, 
ünlü, sanlı özlerinin derinliğinde sonsuz 
tutmaktadır. Ancak, daha başka bir alanda 
da onlar erdemlerini o denlü yaltırıklı yön-
demle göstermişlerdir. Bu yolda kazandıkları 
utkular, gerçekten daha az özence değer 
değildir.

Avrupa’nın iki bitim ucunda yerlerini 
berkiten uluslarımız, ataç özlüklerinin tüm 
ıssıları olarak baysak, önürme, uygunluk kıl-
dacıları olmuş bulunuyorlar; onlar, bugün, 
en güzel utkuyu kazanmıya anıklanıyorlar: 
Baysal utkusu.

Altes Ruvayâl;
Yetmiş beşinci doğum yılında oğuz babanız 

bütün acunda saygılı bir sevginin söyüncü ile 
çevrelendi. Genlik, baysal, içinde erk sürme-
nin gücü işte bundadır.

Ünlü babanız yüksek kıralınız Beşinci 
Gustav’ın gönenci için en ısı dileklerimi 
sunarken, Altes Ruvayâl, sizin, Altes Ruvayâl 
Prenses Luiz’in, sevimli kızınız Altes Ruvayâl 
Prenses İngrid’in esenliğini; tüzün İsveç 
ulusunun gönencine, genliğine içiyorum”

Bin üç yüz yıl önce yazılmış Göktürk 
kitabelerini anlamak bu metni anlamaktan 
çok daha kolay görünmektedir. Oysa Gazi 
Mustafa Kemal Atatürk’ün kaleme aldığı 
Nutuk’taki dili yazarları kıskandıracak sağ-
lamlıktadır. 

1960 darbesi Türkçeyi ikiye böldü. Sol ve 
sağ kesimin kullandığı iki farklı dil oluş-

handle it like that. It was left alone. The 1960 
coup again focused on the language. It wanted 
to try to form the revolution that could not be 
made in the first quarter of the Republic. The 
studies in many fields were made. Atatürk had 
given a speech in a recreated language during 
that period on 3rd November 1934 when the 
Swedish Prince visited Turkey:

“Altes Ruvayâl,
Bu gece ulu konuklarımıza, Türkiye’ye uğur 

getirdiklerini söylerken duygum ta, yurdunuz 
için beslenmiş duyguların bir yankusunu 
bulacaksınız. İsveç Türk uluslarının kazanm 
tükel özgü bir kıvançtır. Burada kaldığınız 
uzca sizi sarmaktan hiç durmıyacak ılık sevgi 
içinde, bu yurt ş ıoldukları utkuların silinmez 
damgalarını tarih taşımaktadır. Süerdemliği, 
onu bu iki ulus, ünlü, sanlı özlerinin der-
inliğinde sonsuz tutmaktadır. Ancak, daha 
başka bir alanda da onlar erdemlerini o denlü 
yaltırıklı yöndemle göstermişlerdir. Bu yol-
da kazandıkları utkular, gerçekten daha az 
özence değer değildir.

Avrupa’nın iki bitim ucunda yerlerini berkit-
en uluslarımız, ataç özlüklerinin tüm ıssıları 
olarak baysak, önürme, uygunluk kıldacıları 
olmuş bulunuyorlar; onlar, bugün, en güzel 
utkuyu kazanmıya anıklanıyorlar: Baysal 
utkusu.

Altes Ruvayâl;
Yetmiş beşinci doğum yılında oğuz babanız 

bütün acunda saygılı bir sevginin söyüncü ile 
çevrelendi. Genlik, baysal, içinde erk sürmenin 
gücü işte bundadır.

Ünlü babanız yüksek kıralınız Beşinci Gus-
tav’ın gönenci için en ısı dileklerimi sunarken, 
Altes Ruvayâl, sizin, Altes Ruvayâl Prenses 
Luiz’in, sevimli kızınız Altes Ruvayâl Prens-
es İngrid’in esenliğini; tüzün İsveç ulusunun 
gönencine, genliğine içiyorum”

It seems to understand Gokturk Scripts that 
were written thirteen hundred years ago was 
easier than to understand this text. However, 
the language that Veteran Mustafa Kemal 
Atatürk used in his Nutuk is so strong that 
almost all writers feel jealous. 

The 1960 coup divided Turkey into two. It 
created two different languages that the right 
side and the  left side used. So that, from the 
words you used it can be understood which 
side you belonged to. Turkish Linguistic Society 
started to derive equivalent new words for 
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turdu. Öyle ki, kullandığınız kelimelerden 
siyasi fikriniz anlaşılabiliyordu. Türk Dil Ku-
rumu dile yeni giren yabancı sözcüklere kar-
şılık üretmeyi bırakıp, bin yıldır kullanılan 
sözcüklere karşılık üretir oldu. Bu üretilen 
sözcükleri kullanmak bir bakıma 1960 darbe-
sini onaylamak ve bizi köklerimize bağlayan 
kültürü reddetmek anlamına geliyordu. Bir 
diğer kesimse bu sözcükleri kabul etmedi ve 
uydurma bir dil olarak gördü. Bu etki 1990’lı 
yıllara kadar devam etti. Bu dönemde birçok 
sözcük üretildi. “Özgür” sözcüğü bunlardan 
birisidir. Bugün de kullanılmaktadır. Bu 
sözcük üretildikten sonra, azade, hür, muhtar, 
serazat, serbest gibi kelimler eski sözcükler 
olarak görülüp kullanımdan kaldırılmak 
istendi.  Oysa bu sözcükler ninelerimizin 
ninnilerinde, türkülerimizde, masallarımızda 
yaşamaktaydı. Bu sözcükleri atmak demek 
bin yıllık bir geçmişten vaz geçmek demekti. 

1980 darbesinin hedefleri arasında dil 
vardı kuşkusuz. Bir önceki darbenin dilini 
kullanan ve ona karşı koyan kesimin kav-
gası bu darbeyi gerektirmişti görünürde. 
O nedenle 1980 darbesi sol ve sağ kesime 
aynı şekilde karşı olduğunu göstermek için 
Türk Dil Kurumunu kapatıp, Atatürk Dil ve 
Tarih Yüksek Kurumu haline getirdi. Türk 
Dil Kurumunu Atatürk kurmuştu, kapatmak 
kolay olmayacağı için adı Atatürk’le başla-
yan başka bir kurum içinde birleştirildi. Bu 
eylemden sonra darbeciler dille çok ilgilen-
memiş göründüler. Ama onların asıl hedefi 
dindi. Türkiye’de yükselmekte olan dine bir 
yön verilmesi gerekiyordu. Ama dinin dili 
de ilgi alanları idi. Kuran’ı mealden okuma 
ve bu şekilde ibadet etme bu dönemde moda 
olan bir hareketti. 

15 Temmuz darbe girişiminin dil hedefleri 
çok büyüktü ve o kadar da yanıltıcı idi. 
Türkçe Olimpiyatları reklam afişi altında 
büyük bir İngilizce eğitimi. Bu yapıya ait 
dünya yüzüne yayılmış binlerce okulda 
reklam için üç beş öğrenciye Türkçe öğre-
tilirken binlercesine ileri düzeyde İngilizce 
öğretilmektedir. Yüz binlerce çocuk, genç 
Türk hayırseverlerinin katkısı ile İngilizce 
öğrenmekte ve Anglosakson dünya hâkimi-
yeti için gerekli olan dil alt yapısına katkıda 
bulunmaktadır. Gönlü zengin ve mütevazı 
hayırseverlerimiz ezberletilmiş bir “İstiklal 
Marşı’nı” gözyaşları içinde dinleyip, ABD 
ve diğer İngilizce konuşan uluslar için 

the ones used for a thousand year beside the 
foreign words that were added to the language. 
To use these produced words meant to confirm 
the 1960 coup and to reject the roots bounding 
us to each other. Another group of people did 
not accept this language and saw it as a made-
up language. This effect continued until the 
1990’s. Many words were derived during this 
period of time. The word  “free” is one of them. 
It is stil being used today. After the derivation 
of these words, some words that have the same 
meaning like“azade, hür, muhtar, serazat, 
serbest” were required to be abolished.  How-
ever these words lived on in lullabies of our 
grandmothers, our folk songs, in our tales. To 
abolish these words was to give up a thousand 
years of history. 

Language was one of the aims of the 1980 
coup, no doubt. Apparently, the fight between 
the group that used the language of the previ-
ous coup and the group that rejected it, is what  
resulted in that coup. So, the 1980 coup trans-
formed Turkish Linguistic Society to Atatürk 
Language and History High Society in order 
to show that it was against  both the  right and  
left side. The Turkish Linguistic Society was 
founded by Atatürk and since it was hard to 
abolish it, it was united with another society 
which includes Atatürk in its name. After this, 
it seemed like the coup supporters  were not 
interested in the language. But their main aim 
was the religion. The improving religion in 
Turkey had to be directed. But the language 
of the religion was also their aim. Reading the 
Qur’an by its meaning and worshipping  this 
way became a trend during this period of time.

The language objectives of the July 15th coup 
attempt were considerably great and mislead-
ing too. A great English education under the 
name of Turkish Olympics showed its card. In 
the thousands of schools on the earth while 
three to five students are being taught Turk-
ish for advertisement, thousands of them are 
being taught advanced English. Hundreds of 
thousands of children learn English by the 
contributions of Turkish benefactors and con-
tribute to the language infrastructure for An-
glosaxon world domination. Our generous and 
modest benefactors listened  memorized  to“the 
Turkish National Anthem” with tears in their 
eyes, and supported materially the societies 
that raise volunteers for the nation speaking in 
English like USA. 
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gönüllü elçi yetiştiren bu kurumları maddi 
olarak desteklemişlerdir. 

Allah korusun bu girişim başarılı olsaydı. 
Bütün tarihimiz yeniden yazılacak, bizi biz 
yapan bütün edebi ve dini eserlerimiz yok 
sayılacaktı. Ne şiire benzeyen ne de bir nesir 
örneği olan Fetullah Gülen’in soğuk ve sığ 
kitapları çocuklarımızın başucu kitapları 
olacaktı. Yazının başında bahsettiğim roman-
daki gibi bir toplum olacaktık. Yeni sözcük-
ler öğrenen, cemaatin 40 yılda kendi içinde 
geliştirdiği jargona aşina olmaya çalışan 
milyonlar olacaktı. Milli hafızamızda bir 
insanın yardım severliğini tanımlayan “him-
met” sözcüğü; yine talebe, öğrenci anlamında 
kullanılan “şakirt” sözcüğü adı geçen yapının 
jargonunda çok farklı anlamlar kazanmıştır. 

“Darbe bildirisindeki göstermelik Atatürk-
çü dil tamamen maske idi. Bu darbe girişimi 
milli hiçbir vasıf taşımamaktadır. Ne dili 
ne de dini bizim değildir. Yeni yeni ayağa 
kalkmaya çalışan milletimizi ebediyen diz 
çöktürecek lisanını alıp dilsiz edecek, dinini 
alıp dinsiz edecek bir ihanet hareketi olarak 
tarihe geçmiştir. 

God forbid, what if this attempt would have 
been successful. Our history would have been 
re-written, all literal and religious works that 
makes us who we are would have been abol-
ished. Fethullah Gülen’s books that are nothing 
like ours with poems or prose, would have be-
come the reference guide for our children. We 
would have been a society like in the novel that 
I mentioned at the begining of this text. There 
would have been millions of people trying to 
get used to the tongue that the congregation 
made in 40 years. The word of “himmet” that 
defines a person’s helpfulness in our memories; 
the word of “şakirt” used for student have 
gained very different meanings in the jargon of 
the mentioned structure.

The Kemalist language only for show in the 
coup notice was just a mask. This coup at-
tempt has no national characteristics. Neither 
its language nor its religion is ours. It has been 
written in the history as a activity of treason, 
that would bring our people to their knees, 
take their language away and make them 
mute, take their religion away and make them 
irreligious.

August / 16 Academy Adıyaman   97



Darbe girşiminden bir kaç gün önce 
Adıyaman’dan İstanbul’a hayırlı bir iş 
için izin alıp gitmiştik. Küçük oğlum 

Ömer Faruk için müstakbel hayat arkadaşını 
isteme maksadıyla ziyarete gidecektik. İsteme 
günü, 15 Temmuz Cuma günü idi. Bu tarih 
aynı zamanda kız isteyeceğimiz  oğlumun 
doğum günüdür. Doğum gününde hayırlı 
iş söz konusu olacaktı. İsteyeceğimiz kızın 
doğum günü ise 16 Temmuz’muş. Manidar 
biçimde, 15’i 16’ya bağlayan bir Temmuz 
gecesi kız istemeye gidiyorduk. Takdir.

Biz Adıyaman’da olduğumuzdan ailelerin 
tanışması için kız tarafının ailesinin bulun-
duğu Topkapı semtindeki evlerine çarşamba 
günü gidildi. Esasen bayanlar gidecekti. 
Ancak erkeklerin de gelmesini kız babası 
isteyince gittik, aileler tam tanışmış oldu. 
Bayanlar kız evinde, beyler ise kızın amca-
sında toplandık. Konuştuk. Tanıştık. Aile 
Malatyalıydı. İstanbul’a 70’li yıllarda babaları 
ile hep beraber gelmişler, kalmışlar. Bildiği-

15th JULY COUP ATTEMPT AND THE THINGS I HAVE EXPERIENCED THAT NIGHT
15 TEMMUZ DARBE TEŞEBBÜSÜ VE O GECE YAŞADIKLARIM

Prof. Dr. M. Talha GÖNÜLLÜ-Adıyaman Üniversitesi Rektörü / Adıyaman University Rector

A few days before the Coup undertaking 
we had been given leave from work to 
travel to Istanbul from Adiyaman for a 

new work opportunity. We were going to visit 
my second son Ömer Faruk  wife-to-be’s family 
to ask for her  hand in marriage. That night 
was July 15th. This date is also the birthday of 
my son. That good reason was going to be dis-
cussed at his birthday celebration. The girl, we 
were going to ask for the hand in marriage of, 
birthday  was July 16th. Meaninfully, we were 
going to ask for the girl’s hand at midnight 
between July 15th and 16th. Fate!

Since we live  in Adıyaman, we went to the 
girl’s house at Topkapı on Wednesday to meet 
her family. Actually the ladies were going to 
visit. However, when the girl’s father wanted 
the men to come we went there, the families 
had fully met. The ladies came together in the 
girl’s house, the men were at the girl’s uncle’s. 
We talked. We met. The family is from Malat-
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miz Anadolu insanları. Benim gelenekselcilik 
anlayışım, genelde sevdiğim ve önemsediğim 
şey. Anadolu’nun insanı olmak. Bu işin ha-
yırlı olacağına kanaat getirmiştik. Akabinde 
cuma günü de daha önceden kararlaştırılmış 
olduğu için kız istemeye gidilmesi niyeti tek-
rarlandı. O gün o şekilde tamamlandı.

Cuma sabahından itibaren bizim aile, 
annem, kardeşlerim herkes hazırlanma 
telaşı içindeydi. Bilinen gayretler, hazırlıklar. 
Saat 20:00’de kız evinde olunacaktı. Saatler 
bilindiği şekilde hızla aktı ve üç ayrı araçla 
yola çıkıldı. İki araç Üsküdar’dan bir diğeri 
Başakşehir’den. Üsküdar’dan çıkan araçları 
oğullarım kullanıyordu. Başakşehir’den ise 
eniştem, kızkardeşim ve yeğenim geliyordu. 
Neyse istenen vakti İstanbul trafiği nedeniyle 
az bir süre ıskalamakla beraber, kız evine in-
tikal ettik. Oldukça kalabalık bir ortam oldu, 
beklendiği gibi ailenin tüm büyükleri de 
oradaydı. Bir kısmı da daha sonra intikal etti. 
Konuşmalardan sonra, yaşı benden büyük 
olduğu için enişteme isteme işi için rica et-
tim. Sağolsun eniştem görevi bana tevdi etti. 
Önceki oğlumdan tecrübeli olduğum için 
gayet rahat bir isteme işiyle başladık. Önceki 
oğlumda günlerce ders çalışmıştım. Bunun 
için sadece yola çıkarken yeniden biraz İsla-
mi ve geleneklerimiz açısından bu işin yolu, 
yordamıyla ilgili bilgilerimi tazeledim. Çok 
rahattım. Kız evinde bu ilkmiş. Ama yine de 
belli bir heyecan doruktaydı herkeste. Neyse, 
isteyince, ailede büyük olan kızın amcası 
“tamamdır” deyince, işin tören kısmı bitmiş 
oldu. Bundan sonra sohbet, muhabbet, resim 
çekme vs. faslı oldu. Saat 23’ü biraz geçe mü-
saade aldık evden çıktık. 

Eniştem, kızkardeşim ve erkek yeğenim 
ayrı bir araçla Başakşehir yolunu tuttular. 
Büyük oğlumun ertesi gün nöbeti olduğu için 
Sakarya Hendeğe hemen gitmesi lazımdı. O, 
köprüye E5’ten gideceğim dedi ve o ayrı gitti. 
Biz ise annem, hanım, küçük oğlum, kızım ve 
ben ayrı olarak ‘sahil yolundan rahat bir şe-
kilde gideriz’ diye sahil yoluna girdik. Ömer 
Faruk’un bir arkadaşı da ayrıca gelmişti. O 
ve Ömer Faruk iki ayrı arabayla sahil yoluna 
geldik. Bu arada sıkışık bir trafik dikkatimizi 
çekti. Yol genişletme için paravanla yanlar 
kapatılmıştı. Bir yerde durdular. Ömer Faruk 
ile arkadaşı dışarda buluştular, konuştular bir 
müddet. Gelince sorduk Ömer Faruk’a nedir 
oğlum niye bekliyoruz diye? Bu arada büyük 

ya. They came to İstanbul with their father 
in the 70’s and stayed there. They are just like 
Anatolian people. My traditionalism under-
standing is that I love and care for. Being an 
Anatolian person. We were convinced that this 
situation would be auspicial. Right after since 
we had previously decided to ask for the girl on 
Friday , the intention for asking the girl’s hand 
was repeated. That day was over.

On Friday, our family, my mother, my sisters 
were all in a hurry to be prepared. Common 
works, preparations. At 20:00, we were sup-
posed to be at the girl’s house. The time flew by 
and we were on the road in three automobiles. 
Two of them were from Üsküdar, one was 
from Başakşehir. My sons were driving the 
cars from Üsküdar. My uncle-in law, sister and 
niece were coming from Başakşehir. Even if we 
were a little late due to the traffic in İstanbul, 
we were at the girl’s house. There was quite a 
crowd, as we had predicted. Elderlies in the 
family were also there. Some of them came 
later. After chatting, I requested my uncle-in-
law to ask for the girl’s hand since he was older 
than me. Thanks to him, he handed the job 
over to me. Since I was experienced from my 
other son, I was quite relaxed. I had practiced 
for days for my other son’s. For this, while we 
were on the road I remembered our knowledge 
in terms of the Islamic and traditional ways of 
this work. I was very very relaxed. That was 
the first time I went into the girl’s house. There 
was some kind of excitement. After asking, 
when the girl’s great uncle said yes, the ceremo-
ny part was over. Afterwards, there was chit 
chat, conversation, taking pictures etc. When it 
was some past eleven p.m., we had permission 
and left the house.

My uncle-in-law , sister and niece were on 
the road to Başakşehir with another car.Since 
my older son had a night watch the day after, 
he was supposed to go to Sakarya Hendek 
immediately. He said that he was going to 
take the bridge from the E5 and left. We, my 
mother, my wife, my little boy, my daughter 
and I used the beach road thinking it would be 
easy to go. A friend of Ömer Faruk had come 
seperately. He and Ömer Faruk came in two 
different cars. An heavy traffic drew our atten-
tion. Due to the works on the highway width, 
the sides of the road were closed with screens. 
Ömer Faruk and his friend met somewhere 
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oğlum Mehmet Emin’den köprü yolunun 
tıkalı olduğunu da öğrenmiştik. Bu arada 
Ömer Faruk da geldi ve köprüyü askerle-
rin kapamaya başladıkları ve terör eylemi 
için bunu yaptıklarının sanıldığını söyledi. 
Neyse bu durumda kenarda durup köprünün 
açılmasını beklemek gerekiyordu. Bu arada 
büyük oğlumun köprüden geçebildiğini duy-
duk. O geçerken ilginç bir şekilde askerlerin 
köprünün öteki tarafına yeni araçlarla yerleş-
tiğine dair video da çekmiş ancak işin ciddi 
boyutta ilerlemesi nedeniyle hızla durmadan 
geçmiş. Geçmiş ancak ilerde yolu kapatılmış 
bulunca Üsküdar’daki annemin evine dönüp 
oraya geçmiş oldular. Onlar sabaha kadar 
fırsat bekleyip fırsat bulunca tekrar yola çıka-
caklardı. Ancak saat 08:00’e kadar çıkamadı-
lar. 08:00’de çıkıp yola koyuldular ve normal 
bir şekilde Sakarya Hendek’e varmışlar.

Saat 24:00’e yakındı askeri darbe girişimi 
olduğunu sosyal medyadan anladık. İnter-
netten TV izleme adetim çok fazla değildir. 
Ancak o gece yoğun biçimde TV izledim. Sa-
yın Cumhurbaşkanımızın konuşmasını halkı 
dışarıya çağıran görüntüyü görünce konuyu 
iyice anlamış olduk. Askeri darbe girişimi 
vardı. Bu arada Sayın Başbakan da kısa kısa 
üç adet paylaşımda bulunmuştu. 

TRT’de okunan bildiri korsandır. TRT ele 
geçirilip algı operasyonu yapılıyor. Kanma-
yın!

Ey Asker kardeşim… 
Sen bu ümmetin bu milletin evladısın… 

outside and talked a while. We asked Ömer 
Faruk when he came to us what we were wait-
ing for. Meanwhile, we learned from my older 
son Mehmet Emin that the bridge road was 
clogged up. Then Ömer Faruk came too and 
said that the soldiers were blocking the bridge 
for a terror activity. Whatever in this case we 
were supposed to wait for the unblocking of the 
bridge. Meanwile we heard that my older son 
past the bridge. While he was passing through 
he shot a video of soldiers going to the other 
side of the bridge but due to the seriousness of 
the situation he did not stop. However when 
he found that the road was also blocked on the 
otherside they returned to my mother’s house 
in Üsküdar. They were going to wait till the 
morning and then take the road. However they 
could not leave until 8 a.m. They took the road 
at 8 a.m. and reached Sakarya Hendek.

It was nearly 12 p.m. and we understood via 
social media that there was a coup attempt. 
I have no habit as such to watch tv on the 
internet. However that night I over watched tv! 
When we saw our President’s call, we under-
stood the subject clearly. There was a military 
coup attempt. Meanwhile our Prime Minister 
shared three short posts.

The notice read via TRT was buccaneer. A 
perception operation was being carried out. Do 
not fall for it!

My soldier brother...
You are sons of this ummah this community...
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Küffara uyup ümmete silah doğrultma..! 
Allah var..! 
Hesap var...! 
Not resmi sayfa değildir.

SON DAKİKA...
Başbakan Binali Yıldırım: “Asla ve asla bu 

gibi kalkışmalara müsaade etmeyeceğiz. Dar-
be demek doğru olmaz. 
Bunu yapanlar en ağır şekilde bedelini öde-
yeceklerdir.”

Önce Başbakanımızın bu paylaşımlarını 
paylaştım. Bu arada Adıyaman Milletvekili-
miz Adnan Boynukara beyefendiyle görüş-
tüm. ‘Darbe teşebbüsü var’ dedi. ‘Elimizden 
geleni yapıyoruz. Duruma hakim olmaya 
çalışıyoruz’ dedi.  Ben bu arada saat 00.30 
civarı “Bugün dışardayız” diye bir paylaşımda 
bulundum. Çünkü işin vehametini görmüş-
tüm. İnandığımız herşey gidebilirdi. Sayın 
Cumhurbaşkanı ve hükümet zor duruma 
düşmüştü. 80 Askeri darbesini görmüştüm. 
Bu tür darbelerin mantığı yoktu ve topluma 
çok zarar vermişlerdi. Kıyım yapıyorlar-
dı. İnsafı olmuyordu. “Bugün dışardayız” 
paylaşımım hemen beğeniler ve paylaşımlar 
almaya başlamıştı. Radyolife’de duyduğum en 
güzel radyofonik ses Hakan Çalışkan karde-
şimiz de 00.55 de yorum yazmış ve “Sonuna 
kadar hocam!” diye yorum yazmıştı. Sonra 
buna Mustafa Ceylan Bey de yorumla katıldı 

Do not point gun to ummah by agreeing 
with the heathen..!

There is Allah..!
There is debt..!
P.S. Unofficial page.
BREAKING NEWS...
Prime Minister Binali Yıldırım:”We never 

allow this and this kind of attempts. It is not 
right to say coup. The ones doing these will pay 
a price.”

I first shared these posts of our Prime Min-
ister. Meanwhile I had a talk with Adıyaman 
Deputy Adnan Boynukara. He said that there 
was a coup attempt. He said we are doing the 
best we can. He said we are trying to control 
the situation. I also shared a post saying “ 
Today we are outside” at 00.30. Because I saw 
the emergency in our situation. Eveything that 
we believe in could be lost. Our President and 
the government were on the hook. I had saw 
the 80 Military Coup. There was no sense in 
these coups and they harmed the society. There 
was a slaughter. Without mercy. Our post 
saying “Today we are otside” had started to get 
likes and reposts. Hakan Çalışkan, the most 
beautiful radiofonic voice I have ever heard 
in Radyolife, left a comment at 00.55 saying “ 
Until the end, Mr!”. Afterwards Mustafa Cey-
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sağolsun. İnsanlar uyumuyordu ve ayaktaydı. 
Yine  sosyal medya üzerinden gelişmeleri 

takip ederek  internetten üzerinden TV izle-
dik. Saat 01:00 civarı üniversite web sitesin-
den bu kalkışmaya karşı bir dik duruş olsun 
diye metin yazıp, üniversitenin web sitesin-
den yayınlaması talimatını verdim. Tam saat 
01.30’da bildiri yayınlandı.  

Büyük Milletimize! 
Ülkemizin meşru hükümetine karşı girişilen 
bu menfur, melun şer odaklı darbe kalkışımını 
lanetliyor, ülkemizin meşru hükümeti ve Sayın 
Cumhurbaşkanımızın arkasında olduğumuzu 
kamu oyunun bilgisine sunarız. 

Prof. Dr. Mustafa Talha Gönüllü Adıyaman 
Üniversitesi Rektörü

Yaşadığım yoğun telefon trafiği yüzünden 
saat 1.50 civarında  ülkede  sözde darbeye 
karşı  ilk bildirilerden biri  olan “web bildiri 
yayınımızı” facebook sayfamdan paylaşabil-
dim.

Bu arada arkadaşlarla irtibata geçtim. Her-
kes bulunduğu yerde alanlara doğru inmişler 
ya da iniyorlardı. Tekrar Adıyaman Milletve-
kilimiz Sayın Adnan Boynukara beyefendiyi 
aradım. Telefonda “Durum kontrol altında, 
kontrol altına alınıyor” diye metanetli güzel 
bir konuşma yaptı. Artık içerilere, evlere, 
binalara girmemek gerekiyordu. 

Bu arada sahil yolunda Eminönü’ne gelmiş-
tik. Burada benim yönlendirmemle Haliç’ten 
Eyüp tarafına doğru yöneldik. Trafik çok 
ağır ilerliyordu. Mahşeri bir kalabalık vardı, 
insanlar bilinçsizce yol aramak için geriye 
dönüyor, yan yollara gidenler vardı. Uzun 
bir zamanda Haliç Köprüsüne kadar gelmiş-
tik. Gelişimiz ise önümüzdekilerin iki yolu 
ayıran yükseltinin üzerinden geçmeyi göze 
alıp geriye gidenler sayesinde ancak ağır ağır 
ilerleyerek olmuştu. Bir ara bir kişi yan tarafı 
göstererek ‘yandan yükseltiyi geç ilerden yol 
bulursun’ diye iyilikvari birşeyler söyledi. Ben 
de ‘kardeşim biz gitmiyoruz, bugün dışar-
dayız’ dedim. Kişi bunun dışında bir düşün-
ceye sahip değildi zaten ama ben söylemek 
istemiştim. Haliç Köprüsünün Eyüp tarafına 
çıkış kısmına kadar ancak bu şekilde gelebil-
dik. İlerde çöp kamyonu, belediye otobüsü, 
bir ticari kasalı kamyonet, polis araçları yolu 
kapatmışlardı. Bunları belediyenin yaptığını 
bir vakit geçince anladık. Yolun tıkanması 
askeri araçların ilerlemesini engellemek için 

lan left a comment agreeing with this, thanks 
to him. People did not sleep.

Again we watched tv on the internet and 
social media.At around  01:00hrs I started an 
article for the university website in order to 
show a strong  stand against the coup. Exactly 
at 01.30, the notice was published.

Our Great Nation!
We anathematize this abominable, cursed, 

evil coup attempt towards the legitimate gov-
ernment of our country, we bring to the public 
attention that we are behind our legitimate 
government of our country and Esteemed Pres-
ident.

Prof. Dr. Mustafa Talha Gönüllü Adıyaman 
University Rector

Due to the many telephone calls I received , 
at about 01.50hrs I was able to share our write 
up from the university website about the coup 
undertakings on  my facebook page.

Meanwhile I contacted  my friends. 
Everybody was on the roads to the squares 
and streets or already there. I recalled our 
Adıyaman Deputy Adnan Boynukara. On the 
phone he made a resilient, beautiful speech as 
“Everything is under control, is being taken 
under control”. From now on, we were not 
supposed to go back  inside, our homes, or to 
the apartments.

Meanwhile, we arrived to Eminönü on the 
coast road. We went towards Eyüp from Haliç 
by my guidance. The road was nearly open. It 
was like armageddon, people were returning 
back to seek out a way, there were some people 
going on side roads. We came to the Haliç 
Bridge after a long time period. Our arrival 
was slow because of the people who took the 
chance to jump from the rise, and went back. 
Someone said “bypass the rise, you can find 
a way ahead” by pointing to the side. I said 
“brother, we are not leaving, we are outside 
today”. That person had no thought other than 
this one but I wanted to say. We came to the 
exit part of the Haliç Bridge to the Eyüp side 
via this way. One garbage van, a bus and a 
van and police cars have closed the road. We 
understood after a while that municipality 
did this. Closing the road was done to block 
the military vehicles. They did this in lots of 
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yapılmış. Bunu birçok yerlerde yapmışlar. 
Burada epey durağan olmakla beraber, nasıl-
sa dışarıda duruyor olduğumuz düşüncesiyle 
saatler geçti, geçirdik. Bir ara sıkılınca artık 
biz de yan yoldan çıkıp Edirnekapı’ya oradan 
Bayrampaşa’dan geçen TEM bağlantı yoluna 
geçtik, yönümüzü Edirne yönüne çevirmiş-
tik, bazı zırhlı araçlar bizimle aynı yönde 
sıralı olarak gidiyordu. Bu arada 1. Ordu Ko-
mutanının hükümeti destekleyen konuşma-
sını da duyduğumuzdan bunların dost askeri 
araçlar olduğunu düşündük. Çünkü artık saat 
sabahın ilk saatlerini gösteriyordu. Askeri 
araçlar sessizce gidiyor ve trafikte de araçlar 
yanından gidiyorlardı. Trafik akıyordu. Ters 
yön ise öyle gözükmüyordu. Bir miktar gidip 
geri döndük. Artık boğaz köprüsünün açıl-
mış olabileceğini düşünüyorduk. Artık neyse 
diye tekrar döndük E5’te yavaş trafikten 
sonra köprüden geçiyorduk artık ve her taraf 
aydınlıktı. Köprüde tıkanıklık kalmamıştı. 
Bizim tarafımızda yol kenarında 6 adet tank 
ardarda sıralanmıştı. Üstlerinde kimse yoktu. 
Karşı tarafta askeri araç yoktu. Tanklardan 
sonra 1 askeri kamyon 1 jip gördüğümü 
hatırlıyorum. Ama bunlar da gayri faaldi. 
Ortalıkta sadece faal polis araçları vardı. 
Eve geldik ama Mehmet Emin çıkmıştı. Eve 
gelince bir saat uyudum sanırım çünkü yine 
10:00-11:00 civarı sosyal medyadaydım. On-
dan sonra demokrasi nöbeti geceleri başladı. 
Bu kalkışma, sanırım, belki bir asırdır belki 
de birçok asırdır uyuyan, uyutulan bir devin 
uykudan uyanmaya başladığı bir zamanı 
tetikledi. İnşallah beklentimiz bu!

places. Time has passed together with stability, 
we were outside anyway. We went out from 
one side road to Edirnekapı and then to the 
Tem access road that goes from Bayrampaşa, 
we went towards to the Edirne side, some 
armored cars were going on the same side as 
us. Meanwhile, we heard about the speech 
that 1st Army Commander had supported 
the government and we thought these were 
friendly military vehichles. Because it was the 
early hours of the morning. Military vehichles 
were going quietely and other cars were going 
aside. Traffic was open. The reverse direction 
was not. We went some way and then turned 
back. We were thinking that Boğaziçi Bridge 
was open. We turned again and passed from 
the  E5 after there was slow traffic and every-
where was bright. There was no traffic on the 
bridge. 6 tanks lined up consecutively on our 
side. There was no one on the top of them. 
There were no military vehicles on the opposite 
side. I remember that I saw 1 military truck 
and 1 jeep. These was no active. Only the 
police cars were active. We came to our home 
but Mehmet Emin had left. I think that I slept 
one hour because I was in the social media at 
10:00-11:00. Then, democracy watch nights  
started. I suppose that this attempt triggered 
the awaking of the giant that was sleeping 
or had slept for too long time. Hopefully, our 
expectation is this.
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THE FOOD FEST FOR NATIONAL WILL HEROS
MİLLİ İRADE KAHRAMANLARINA YEMEK İKRAMI

15 Temmuz Fetullahçı Terör Örgü-
tü (FETÖ) darbe girişimi sonrasında 
Cumhurbaşkanı Sayın Recep Tayyip 

Erdoğan’ın çağrısı üzerine meydanlara inen 
ve Valilik önünde demokrasi nöbeti tutan 
Adıyamanlılara Üniversitemiz tarafından 
akşam ve gece yemeği verildi.

Darbe girişiminin ardından ilk resmi 
açıklamayı yapan ve ilk günden beri milli 
iradenin yanında yer alan Üniversitemiz ve 
Rektörümüz Prof. Dr. Mustafa Talha Gönül-
lü, Valilik önünde demokrasi nöbeti tutan 
demokrasi kahramanlarına akşam ve gece 
yemeği ikramında bulundu. 

Yemekten sonra kısa bir değerlendirme ya-
pan Rektör Gönüllü, 15 Temmuz gecesinden 
bu yana meydanda olduklarını ifade ederek, 
vaktin birlik olma vakti olduğunu belirtti. 
Prof. Dr. Gönüllü şöyle konuştu; “15 Tem-
muz gecesinden bu yana meydanlardayız. 
Demokrasi nöbetini tutmaya ve milli irade-
nin yanında yer almaya devam ediyoruz. Ta 
ki Cumhurbaşkanımız Sayın Recep Tayyip 
Erdoğan’ın ikinci bir emri gelene kadar mey-
danlarda olacağız. Halkımızla, Adıyamanlı-
larla birlikteyiz.”

Yemeğe katılan demokrasi kahramanları 
da Üniversitemiz Rektörü Prof. Dr. Mustafa 
Talha Gönüllü’ye teşekkür ederek halk olarak 
Rektör Prof. Dr. Gönüllü’nün yanında olduk-
larını söylediler.

Dinner and late snacks were served by 
our university to the Adıyaman people 
who came to the squares after the call 

from the President of the Republic Esteemed 
Recep Tayyip Erdoğan and kept democracy 
watch after 15th July FETO coup attempt.

Prof. Dr. Mustafa Talha Gönüllü and our 
university who made the first official an-
nouncement and stood  by the side of the 
nations will,  offered dinner and late snacks 
to the democracy heros who kept democracy 
watch in front of the governorship.

President Prof. Dr. Gönüllü  made a short 
summary speech after the dinner and stated 
that they have been in the squares since the 
night of the 15th July , now it is time to become 
united. Prof. Dr. Gönüllü said; ”We have been 
in the squares since the night of 15th July. We 
continue to keep a democracy watch and stand 
by the side of the nations will. We will be in 
the squares until a second order from the pres-
ident of the Republic Esteemed Recep Tayyip 
Erdoğan. We are together with our community 
in Adıyaman.”

The democracy heros who attended the din-
ner thanked  our president Prof. 
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Üniversitemiz akademik ve 
idari çalışanları, Rektörü-
müz Prof. Dr. Mustafa Talha 

Gönüllü ve eşi Necla Gönüllü’nün ev 
sahipliği yaptığı iftar yemeğinde bir 
araya geldi.

Mediko-sosyal tesislerinde düzen-
lenen iftar yemeğine Rektörümüz 
Prof. Dr. Mustafa Talha Gönüllü, eşi 
Necla Gönüllü, Rektör Yardımcısı 
Prof. Dr. Ali Aydın, Fakülte Dekan-
ları, Enstitü ve Yüksekokul Müdür-
leri, akademik ve idari çalışanlar ile 
aileleri katıldı.

Çalışanlarımız ve ailelerinin Ra-
mazanlarını ve bayramlarını kutla-
yan Gönüllü “Bu mübarek Ramazan 
ayında bizleri aynı sofranın etrafın-
da kardeşçe birleştiren rabbimize 
hamdolsun. Birlik ve beraberliğimi-
zin daha da artarak devam etmesi 
temennisi ile bu mübarek günlerin, 
Ramazan’ın ve Bayramın siz değerli 
mesai arkadaşlarıma ve milletimize 
hayırlar getirmesini diliyorum.”

Our university academic and 
administrative staff met at the 
iftar dinner held by our rector 

Prof. Dr. Mustafa Talha Gönüllü and 
Mrs. Necla Gönüllü.

Our rector Prof. Dr. Mustafa Talha 
Gönüllü, his wife Mrs. Necla Gönüllü, 
Vice President Prof. Dr. Ali Aydın, the 
Deans of the Faculties, the Directors of 
Institutes and Vocational Schools and 
academic and administrative staff and 
their families attended the iftar dinner 
in the medico social facilities.

Gönüllü celebrating our employees’ 
and their families’ Ramadan and its 
festival said “Thank God for reuniting 
us around this table in this blessed 
month of Ramadan. I wish these 
blessed days, Ramadan and the festi-
val holiday may be auspicious to our 
beloved collegues and our people.”

WE MET OUR WORKERS AT IFTAR
ÇALIŞANLARIMIZLA İFTARDA BULUŞTUK
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Orta Doğu Teknik Üniversitesi 
(ODTÜ) URAP (University Ranking 
by Academic Performance) Araştır-

ma Laboratuvarı her yıl olduğu gibi bu yıl da 
Türkiye üniversitelerinin Türkiye ve Dün-
ya’daki 2015 yılına ait genel ve alan sıralama-
larını açıkladı. Açıklanan sıralamalara göre 
Adıyaman Üniversitesi Türkiye’de 27’nci, 
Dünya’da ise 1183’üncü sıraya yerleşti.  

URAP, üniversitelerin genel sıralamasını 
belirlerken, makale sayısı, öğretim üyesi ba-
şına düşen makale sayısı, atıf sayısı, öğretim 
üyesi başına düşen atıf sayısı, toplam bilimsel 
doküman sayısı, öğretim üyesi başına düşen 
toplam bilimsel doküman sayısı, doktora 
öğrenci sayısı, doktora öğrenci oranı, öğretim 
üyesi başına düşen öğrenci sayısı kriterlerini 
kullanıyor. 

Adıyaman Üniversitesi Rektörü Prof. Dr. 
Mustafa Talha Gönüllü’nün öncülüğünde 
verdiği eğitim, geliştirdiği fiziki koşullar ve 
öğrencilere sunduğu imkânlarla adını duyu-
ran ve dünya üniversitesi olma yolunda hızla 
ilerliyor.

Konu ile ilgili kısa bir değerlendirmede 
bulunan Adıyaman Üniversitesi Rektörü 
Prof. Dr. Gönüllü, “Fedakârca çalışan kadro-
larımızla ve sevgili öğrencilerimizle birlikte 
uluslararası üniversitelerle rekabet edebile-
cek bir üniversite oluşturmayı hedefleyerek 
girdiğimiz bu yolda her geçen gün büyüyerek 
ve gelişerek hizmet vermeye devam ediyoruz. 
İlim ve kültür merkezi olma yolunda ilerleyi-
şimiz devam ediyor. Adıyaman Üniversitesi; 
farklı, farkında ve fark ettirici özelliklere 
sahip olmanın gerekli donanımını sağlama 
ve oluşturma noktasında her türlü gayreti 
göstererek, tüm kadrosu ile birlikte, geleceği 
tasarlayan nesiller yetiştirme sevdasını yüre-
ğinde her zaman” dedi.

Middle East Technical University 
URAP (University Ranking by 
Academic Performance) Research 

Laboratory has announced the general and 
field performance rankings of the universi-
ties in 2015 in Turkey as they do every year. 
Adıyaman University took 27th place in Tur-
key, 1183rd place in the world rankings. 

URAP uses a list of criterias to make this 
ranking which are number of articles, article 
number per academic members, lecturer num-
ber, lecturer, student ratio, number of total 
scientific documents, number of total scientific 
documents per academic member, number of 
student in doctorate and number of students 
per academic members.

Adıyaman University moves forward fast 
and has become  famous with the education 
that it provides, the physical conditions that 
have developed and the opportunities that are 
served to the students led by Adıyaman Uni-
versity Rector Prof. Dr. Gönüllü.

Adıyaman University Rector Prof. Dr. 
Gönüllü has made a short evaluation on the 
subject and said “We continue to serve the 
way together with academic staff who work 
devotedly and our esteemed students aiming 
to create a university that is able to compete 
with international universities. Our advent to 
becoming a center of science and knowledge 
continues. Adıyaman University will carry the 
passion of raising a youth. 

WE ARE THE 27TH UNIVERSITY OF TURKEY, 1183TH OF THE WORLD
“TÜRKİYE’NİN 27., DÜNYANIN 1183. ÜNİVERSİTESİYİZ”
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2016-2017 akademik yılında Üniversitemiz  5 bin 
360 yeni öğrenciye kapılarını açacak. 

Verdiği kaliteli ve çağdaş eğitim, her gün daha da 
gelişip güzelleşen modern külliyeleri ile ülkemizin önde 
gelen üniversiteleri arasına giren Üniversitemiz, tercih 
döneminde bu yıl 4 yeni bölüme 200 öğrenci alacak. Bu 
yıl ilk defa öğrenci alacak İslami İlimler Fakültesi İslami 
İlimler Bölümü, Diş Hekimliği Fakültesi Diş Hekimliği 
Bölümü, Beden Eğitimi ve Spor Yüksekokulu Antrenör-
lük Bölümü ve Devlet Konservatuarı Müzikoloji Bölüm-
leri ile öğrenci sayımız 22 bini aşmış olacak. 

Üniversitemizin her geçen gün kalite standartlarını 
arttırarak yükselen bir değer olmasının ilimiz ve Üni-
versitemiz açısından önemli bir gelişme olduğunu ifade 
eden Üniversitemiz Rektörü Prof. Dr. Mustafa Talha 
Gönüllü, şunları söyledi:

“Üniversitemizi tercih edecek öğrencilerimiz mede-
niyetlere beşik olmuş bu tarihi şehrin stratejik coğrafi 
konumu, zengin kültürü ve doğal zenginliklerinden 
doğan avantajlarından faydalanacaklardır. Her yönüyle 
cazibe merkezi olmaya devam eden Üniversitemizin 
Türkiye’nin 27, dünyanın 1183. üniversitesi olması, Fizik 
Bilimleri alanında ise Türkiye’nin 12, dünyanın 372. 
üniversitesi olması gibi başarılarıyla da aday öğrencile-
rin tercih sebebi olacağına inanıyorum.” 

 

5.360 STUDENTS IN THE NEW SEMESTER
YENİ DÖNEMDE 5.360 ÖĞRENCİ 

WE HAVE A VOICE IN PHYSICS IN THE WORLD
FİZİKTE DÜNYADA SÖZ SAHİBİ OLDUK

University Ronking by Academic Performance 
(URAP) Araştırma Laboratuvarı’nın yaptığı 
araştırmaya göre Üniversitemiz Fizik Bilim-

lerinde Türkiye’de 12’nci ve dünyada 372’nci sıraya 
yükseldi.

URAP Araştırma Laboratuvarı’nın Üniversitemize 
gönderdiği araştırma sonuçları ve sertifikada Üniversi-
temizin birçok bilimsel alanda akademik performansta 
gösterdiği ilerlemenin yanında Fizik Bilimlerinde de 
Türkiye’de 12’nci ve dünyada 372’nci sıraya yükseldiği 
görüldü. Üniversitemiz alan bazında “Fizik Bilim-
leri” alanında binin altında 372.’nci olmanın haklı 
gururunu yaşıyor. Üniversitemiz geçen yıl açıklanan 
sonuçlarda Türkiye’de 15’inci dünyada 566’ncı sıraya 
yerleşmişti. 

According to the research of University Ronking by 
Academy Performance (URAP) Research Lab-
oratory, our university has risen to 12th place in 

Turkey and 372nd place in the world in Physics Sciences.
(URAP) Research Laboratory sent to our university, 

was formed at the Middle East Technical University 
(METU) Informatics Institute in order to create some 
solutions and to make valuations of the academical 
achievements of the foundations and to release these val-
uations to the public, show that our university has risen 
to 12th place in Turkey and 372nd place in the world in 
Physics Sciences. Our university feels proud to be placed 
372nd out of  1000 in “Physics Sciences” in the world. Our 
university was 15th in Turkey and in 566th in the world 
in last year’s evaluations.”

On the other hand, our university will admit 5360 
new students for the  2016-2017 academic year.

Our university which has become one of the 
leading universities in our country with its high quality 
and modern education system  and improving modern 
campus facilities will welcome 200 students to the 4 
departments in the preferance period. The number of 
students will exceed 22 thousand , including  the first 
admissions this year to the new  Islamic Sciences Fac-
ulty the Department of Islamic Sciences, the Faculty of 
Dentistry, Vocational School of Physical Education and 
Sports the Department of Coaching and State Conserv-
atory Musicology Department.

Our rector Prof. Dr. Mustafa Talha Gönüllü stating 
that it is an important progression for our city and 
university that the university has raised its education 
quality standards said this:

“The students preferring our university will take 
advantage of the strategic geographical position of this 
historical city which has been a cradle of civilization, 
rich culture and natural wealth. I believe that our uni-
versity will be  preferenced thanks to its ranking of 27 
in Turkey and 1183 in the world and also its ranking in 
Physical Sciences of 12 in Turkey and 372 in the world.”
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Ölçme, Seçme ve Yerleştirme Merkezi 
(ÖSYM) 2015 yılının Öğrenci Seç-
me ve Yerleştirme Sistemi (ÖSYS) 

istatistiklerini açıkladı. Bu istatistiklere göre 
üniversitemiz Türkiye’de en çok tercih edilen 
üniversiteler arasında yer aldı.

Üniversitemiz Rektörü Prof. Dr. Mustafa 
Talha Gönüllü öncülüğünde büyük başarıla-
ra imza atan üniversitemiz geliştirdiği fiziki 
şartları, eğitim kalitesi ve yaşanabilir yerleş-
keleri ile öğrencilerin ilgisini çekerek en çok 
tercih edilen üniversiteler arasına girmeye 
devam etti.

 ÖSYM 2015 yılının ÖSYS istatistiklerine 
göre üniversitemiz tercih listesinde birinci 
tercih olarak 7 bin 256, ikinci tercih olarak 6 
bin 732 kişi tarafından tercih edilirken top-
lamda 105 bin 58 kişinin tercih listesinde yer 
aldı. Bu adaylar arasından 5 bin 728’i Üniver-
sitemizde eğitim almaya hak kazandı. 

ÖSYM verilerine göre 2015 ek yerleştir-
meler dâhil 20 bin 624 aday ile en çok tercih 
edilen fakülte Eğitim Fakültesi olurken, Fen 
Edebiyat Fakültesi ikinci, Sağlık Hizmetleri 
Meslek Yüksekokulu ise üçüncü sırada yer 
aldı. 

Assessment, Selection and Placement 
Center (ÖSYM) has declared the 
statistics of 2015 Student Selection and 

Placement Center (ÖSYS). According to these 
statistics, our university is one of the most 
preferred universities in Turkey.

Our university which has reached great 
achievements led by our rector Prof. Dr. 
Mustafa Talha Gönüllü continues to be one of 
the most preferred universities with developed 
physical opportunuties, education quality and 
livable campus conditions that attract the 
students.

According to the ÖSYS statistics of ÖSYM in 
2015, our university was listed as first choice 
by 7256, and by 6732 students as second 
choice, in total 105058 students. Among these 
candidates 5728 gained a place at our univer-
sity.

According to the data of ÖSYM, including 
2015 additional placements, while the most 
preferred faculty was the Education Faculty 
with 20,624 candidates, the Faculty of Arts 
and Science was second and  the Health Ser-
vices Vocational School was third.

WE ARE ONE OF THE MOST-PREFERRED UNIVERSITIES
EN ÇOK TERCİH EDİLEN ÜNİVERSİTELER ARASINDAYIZ
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Yapılan tercihlerin ardından en çok aday 
888 kişi ile Teknik Bilimler Meslek Yükse-
kokulu’na, 751 aday Besni Meslek Yükse-
kokulu’na, 704 aday Sosyal Bilimler Meslek 
Yüksekokulu’na, 631 aday Eğitim Fakültesi’ne 
ve 605 aday ise Kâhta Meslek Yüksekokulu’na 
yerleşti. 

ÖSYM tarafından yapılan yerleştirme-
lere göre, Üniversitemiz Tıp Fakültesi’ne 
93, Eczacılık Fakültesi’ne 62, Mühendislik 
Fakültesi’ne 236, İktisadi ve İdari Bilimler 
Fakültesi’ne 413, Eğitim Fakültesi’ne 631, Fen 
Edebiyat Fakültesi’ne 494, Turizm Fakülte-
si’ne 13, Sağlık Yüksekokulu’na 150, Sağlık 
Hizmetleri Meslek Yüksekokulu’na 311, 
Teknik Bilimler Meslek Yüksekokulu’na 888, 
Sosyal Bilimler Meslek Yüksekokulu’na 704, 
Besni Meslek Yüksekokulu’na 751, Kâhta 
Meslek Yüksekokulu’na 605, Gölbaşı Meslek 
Yüksekokulu’na 377 öğrenci yerleşerek eğitim 
almaya hak kazandı.

Rektörümüz Prof. Dr. Mustafa Talha 
Gönüllü, “Üniversitemiz ve Adıyaman her 
geçen gün cazibe merkezi hâline geliyor. 
Öğrenciler, Üniversitemizin hayalini kuruyor, 
hedef olarak belirliyor. Bu başarı Adıyaman’ı-
mızın başarısıdır. Bu cazibe Adıyaman’ımızın 
cazibesidir. Emeği geçen herkese teşekkür 
ediyorum” dedi.

After the preferences made by students the 
highest number of candidates a total of 888 
people  were admitted to the Technical Sciences 
Vocational School, 751 candidates to Besni 
Vocational School, 704 candidates to Social 
Sciences Vocational School, 631 candidates 
to Education Faculty and 605 candidates to 
Kahta Vocational School.

According to the placements made by 
ÖSYM, 93 students to the Faculty of Medicine, 
62 to the Faculty of Pharmacy, 236 to the 
Engineering Faculty, 413 to the Economics and 
Administrative Sciences Faculty, 631 to the 
Education Faculty, 494 to the Faculty of Arts 
and Sciences, 13 to the Tourism Faculty, 150 
to the Health Vocational School, 311 to the 
Health Care Services Vocational School, 888 
to the Technical Sciences Vocational School, 
704 to the Social Sciences Vocational School, 
751 to Besni Vocational School, 605 to Kahta 
Vocational School, 377 to Gölbaşı Vocational 
School of our university, have been admitted.

Our rector Prof. Dr. Mustafa Talha Gönüllü 
said “Our university and Adıyaman have been 
becoming a center of attraction day by day. 
The students are dreaming of our university 
and choosing it as their targets. This success 
is our Adıyaman’s. This attraction is due to 
Adıyaman. I thank all the supporters.”
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ENVIRONMENT FRIENDLY UNIVERSITY: ADYU
ÇEVRE DOSTU ÜNİVERSİTE: ADYÜ

Adıyaman Üniversitesi, 2011 yılından 
bu yana dikilen 26 bin 223 ağaç ile 
165 bin 573 metrekare ağaçlandırıl-

mış ve 65 bin 91 metrekare yeşillendirilmiş 
alanıyla, öğrenci ve çalışanlarına temiz hava 
ve yaşanabilir bir külliye sunuyor. 

Üniversitemiz külliyesinde  geri dönüştürü-
lebilir atıkları kaynağında kağıt, cam, plastik 
ve metal olarak toplayan sistem mevcut. 
Üniversitemiz ekmek ve yemek israfına dur 
demek için geliştirdiği “Sofrada Sıfır Ar-
tık” ve yenilenebilir enerji kaynaklarından 
istifade etmek için geliştirdiği güneş enerjisi 
ile çalışan araba “MEK13” projeleriyle de 
doğayı ve çevreyi korumaya yönelik projeler 
yürütüyor.

5 Haziran Dünya Çevre Günü münase-
betiyle kısa bir değerlendirmede bulunan 
Rektörümüz Prof. Dr. Mustafa Talha Gö-
nüllü, “Sağlıklı bir neslin ancak sağlıklı bir 
çevrede yetişebileceğinden hareketle öğrenci 
ve çalışanlarımıza yaşanabilir alanlar sun-
manın haklı gururunu yaşıyoruz. Daha ferah 
daha yeşil, 24 saat yaşayan bir üniversite için 
gayretle çalışıyoruz” dedi.

Adıyaman University have provided  its 
students and workers clean air and a 
livable campus with 26,223 trees on a 

165,573 meter square and 65,091 meter square 
green field.

Our university campus includes a recycling 
system for paper, glass, plastics and metal 
waste. Additionally, our university has con-
tinued its projects to protect nature with “No 
more uneaten food on the table” project for 
preventing bread and food wastage and with 
“MEK13” project where by a solar car was pro-
duced for utilizing renewable energy resources.

Within the scope of June 5th World Environ-
ment Day, our rector Prof. Dr. Mustafa Talha 
Gönüllü said “We are proud to be  providing 
our students and workers a livable place since 
a healthy generation grow only in a healthy 
environment.  We work very hard for a more 
fresh, greener and lived round the clock uni-
versity.”
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MEK 13 PROJECT
MEK 13 PROJESİ

Üniversitemiz Besni Meslek Yükseko-
kulu öğrencileri tamamı kendi tasa-
rımları olan güneş enerjisi ile çalışan 

araç yaptı.
MEK13 adlı araç saatte 30 kilometre hız 

yapabilirken, araç Besni Meslek Yükseko-
kulu Mekatronik Bölümü’nden 9 öğrenci, 
Besni Meslek Yüksekokulu Müdürü Doç. Dr. 
Mücahit Çelik, Öğr. Gör. Zihni Alp Çevik 
başta olmak üzere diğer öğretim üyelerinin 
destekleriyle 3 ay gibi kısa bir sürede ha-
zırlandı. Güneş olmayan havalarda da gün 
ışığı ile çalışabilen araç yaklaşık 3 bin TL’ye 
mal olurken, araç güneş enerjisinin yanında 
elektrik enerjisiyle de çalışabiliyor. Güneşten 
aldığı enerjiyi bünyesinde bulunan 8 adet 
aküye depo eden aracın test sürüşünü Üni-
versitemiz Rektörü Prof. Dr. Mustafa Talha 
Gönüllü yaptı. 

Test sürüşünü Gençlik Meydanı’nda 
gerçekleştiren Rektörümüz Prof. Dr. Mus-
tafa Talha Gönüllü, “Adıyaman’da sanayide 
bulunmayan cihazları meslek yüksekokulları-
mıza aldık. Atölyeler, laboratuvarlar kurduk. 
Her zaman her yerde çalışabilecek öğrenciler 
yetiştiriyoruz. Bugün de yaptığımız yatırım-
ların, kurduğumuz atölye ve laboratuvarların 
karşılığını alıyoruz. Bu emeğin meyvesini 
yiyoruz. Besni Meslek Yüksekokulu’nda 9 
öğrencimiz öğretmenlerin de katkılarıyla 
güzel bir araç yapmışlar. Kendilerini tebrik 
ediyorum” dedi.

Our university Besni Vocational School 
students made a solar car of which all 
the designs belongs to them.

The solar car, named MEK13, reaching a 
speed of 30km per hour was made in a short 
period of time about 3 months by 9 students 
from Besni Vocational School the Department 
of Mechatronics thanks to the supports of 
Besni Vocational School Director Assoc. Prof. 
Dr. Mücahit Çelik, Instructor Zihni Alp Çelik 
and other academics. While the car which can 
be activated without sunny days only with the 
daylight has  cost approximately 3000TL, it 
can launch not only with solar power but also 
with electricity. The test drive of the car which 
can store the solar energy in its 8 batteries was 
made by our rector Prof. Dr. Mustafa Talha 
Gönüllü.

Our rector Prof. Dr. Mustafa Talha Gönüllü 
testing it on the Youth Field said “We bought 
the machines to our vocational schools which 
are not available in industry. We have opened 
workshops and laboratories. We are raising 
students who can work  everywhere for all  
time. And today we have received our return 
for the investments, workshops and laborato-
ries we established. We reap the fruits of this 
work. Our 9 students from Besni Vocational 
School have made an outstanding car with the 
supports of their instructors. I congratulate 
them.”
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ADIYAMAN LOOKS FOR FUTURE’S SCIENTISTS
ADIYAMAN GELECEĞİN BİLİM İNSANLARINI ARIYOR 

Üniversitemiz, Adıyaman Belediyesi 
ve Milli Eğitim Müdürlüğü (MEM) 
Bilim ve Sanat Merkezi işbirliği ile 

başlatılan “Adıyaman Geleceğin Bilim İnsan-
larını Arıyor” projesi kapsamında hazırlanan 
“Gezici Bilim Tır’ı” Gençlik Meydanı’nda 
düzenlenen programla tanıtıldı. Gezici Bilim 
Tırı Adıyaman ve ilçelerindeki okulları geze-
rek öğrencileri bilim ile tanıştıracak.

Tanıtım programına Adıyaman Belediye 
Başkanı F. Hüsrev Kutlu, Rektörümüz Prof. 
Dr. Mustafa Talha Gönüllü, Rektör Yardım-
cıları Prof. Dr. Seyit Temir ve Prof. Dr. Hasan 
Solmaz, Adıyaman Maarif Müfettişler Baş-
kanı M. Ali Akın, Adıyaman İl Milli Eğitim 
Müdür Yardımcısı Ali Fırat, Fen Bilimleri 
Enstitüsü ve “Adıyaman Geleceğin Bilim İn-
sanlarını Arıyor” projesi koordinatörü Prof. 
Dr. Ramazan Gürbüz, Genel Sekreter Doç. 
Dr. Mehmet Kaygusuzoğlu katıldı. 

Programın açılış konuşmasını, “Adıyaman 
Geleceğin Bilim İnsanlarını Arıyor” projesi 

Within the scope of the “Adıyaman 
Looks for Future’s Scientists” Project 
started with the cooperation between 

Adıyaman Municipality and National Edu-
cation Directorate (MEM) Science and Art 
Center, the “Travelling Science Trucking Rig” 
was presented during the program held at the 
Youth Field. The Travelling Science Trucking 
Rig will tour around  Adıyaman and the coun-
ty’s schools and connect the students to science.

Adıyaman Mayor F. Hüsrev Kutlu, our 
rector Prof. Dr. Mustafa Talha Gönüllü, Vice 
Rectors Prof Dr. Seyit Temir and Prof. Dr. 
Hasan Solmaz, Adıyaman Education Inspec-
tors President M. Ali Akın, Adıyaman Provin-
cial Vice Director of the National Education 
Ali Fırat, Institute of Science and Technology 
and “Adıyaman Looks for Future’s Scien-
tists” Project Coordinator Prof. Dr. Ramazan 
Gürbüz, Secretary General Assoc. Dr. Mehmet 
Kaygusuzoğlu attended the presentation.
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koordinatörü Prof. Dr. Ramazan Gürbüz 
yaptı. Prof. Dr. Ramazan Gürbüz, “Tarih 
boyunca tüm toplumlar ‘en akıllımız kim-
dir?’ sorusuna cevap aramıştır. Aristo’dan 
İbn-i Sina’ya kadar bu arayış devam etmiş ve 
günümüzde de devam etmektedir. Hepimiz 
kendi aramızda köyümüzün, mahallemizin 
ve sülalemizin akıllısı falandır, filandır diye 
konuşuyoruz. Aslında, bugün burada olma-
mızın nedeni olan bu projenin ortaya çıkma-
sı, bende böyle bir fikrin oluşması yaklaşık 
12 yıl öncesine dayanıyor. Bugün bu projeyle 
seneler önceki fikrimi hayata geçireceğim 
için ayrıca heyecan ve mutluluk duyuyorum. 

Üstün zekaya sahip ve özel yetenekli insan-
ların, bilimde ve toplumsal hayatta ülkelerin 
gelişimine katkıda bulundukları aşikardır. 
İnsanlığın gelişmesinde de büyük pay sahibi 
olan bu tür insanların toplum içinde kendi-
lerini ifade edebilecek yolları bulabilmesine 
imkan sağlanması ve bu yeteneklerinin orta-
ya çıkarılması da bu açıdan önemlidir. Aslo-
lan bu tür çocuklarımızın önünün açılması 
ve toplumsal ve bilimsel hayatımıza katkı 
yapabilecekleri kanalların açık tutulmasıdır.

Ülkemizin geleceği için çocuklarımızın 
ufkunu açıp, vizyon sahibi bireyler olarak 
yetiştirmemiz gerekir. Bunun için bu projeyle 
kırsalda eğitim araç ve gereçlerini ulaşma 
imkanı olmayan çocuklarımıza Gezici Bilim 
Tırımız vasıtasıyla ulaşarak, onlarla her 
bağlamda bir temas kurmuş olacağız. Tırı-
mızdaki eğitim setlerini, eğitsel oyunları ve 
robotları kırsaldaki öğrencilerimizle buluş-
turarak, okulda öğretilen fen ve matemati-
ğin gerçek hayattaki fen ve matematikten 
farklı olmadığını ve onların bizim için özel 
olduklarını hissettirmiş olacağız. Daha da 
ötesi üstün yetenekli olma potansiyeli olan 
çocuklarımızın belirlenmesi ve uygun eğitimi 
almaları konusunda güzel ve önemli adımlar 
atacağımızı düşünüyorum” dedi.

Prof. Gönüllü: 2040 sonrasına ışık 
tutacağız

Rektörümüz Prof. Dr. Mustafa Talha 
Gönüllü de “Bu faaliyet yabancı ve gelişmiş 
ülkelerde çok önceleri ve yaygın yapılan bir 
iştir. Geleceğin bilim insanları deyince, 2040 
ve sonrası yıllardan bahsediyoruz. Bugün-
lerden ta o günlere bir ışık tutacağız. Top-
lumların içinde mutlaka farklı olan, Allah 
tarafından insanlar arasında farklı şekilde 

Adıyaman Looks for Future’s Scientists” Pro-
ject Coordinator Prof. Dr. Ramazan Gürbüz 
made the opening speech of the program.  Prof. 
Dr. Ramazan Gürbüz said “For  years, all the 
societies have looked for an answer to  ‘Who 
is the smartest among us?’. This search has 
continued from Aristo to İbn-i Sina and still 
continues. Everybody  always talks as such  
that one in their  village, neighbourhood and 
family etc. is always the smartest . In fact,  this 
project that has been presented today which 
is the reason of us being here, I came up with 
the idea  12 years ago. Today I feel excited  and 
excited in a different way to put the idea from 
years ago into practice thanks to this project.“

Prof. Ramazan Gürbüz recorded these:
“It is obvious that the ones who have superi-

or-high intelligence and wiz people contribute 
to development of the countries in science 
and in social life. It is crucial that this kind of 
people, who has also great contribution in im-
provement of human race, should be provided 
the ways they can express themselves. What 
really matter is to clear the way for our this 
type of children and the channels that they can 
contribute to our public and scientific life by.

For our country’s future, we should open 
up our children’s horizon and raise them as 
vision holder individuals. In order to do that, 
by this project we will reach to our children 
in countryside who do not have educational 
tools via our Mobile Science Rig, and will be 
connected to them in every mean. By provid-
ing the education sets, educational games and 
robots to our children in countryside, we will 
show that the science and maths in school are 
not so different than the ones in real life, and 
make them feel special. Moreover, I believe 
that we will take beautiful and important steps 
to specify the children having the potential of 
superior intelligence and teach them in a more 
appropriate way.”

Prof. Gönüllü: We will light to the end 
of 2040

Our rector Prof. Dr. Mustafa Talha Gönüllü 
also said “This activity is a widespread work 
in foreign and developed countries. When 
it’s said future scientists, we talk about 2040 
and the years afterwards. We will give light to 
those days from today. There is no doubt that 
there are such people who were created by God 
differently in the socities. We should find out 

August / 16 Academy Adıyaman   113



yaratılan insanlar mevcuttur. Bunları bizim 
bulup bunların hayatlarını, bundan sonraki 
hayatlarını belli bir şekilde düzenleyecek faa-
liyeti de yapmamız gerekiyor. Sadece seçmek 
değil, bundan sonra onlar üzerinde ihtimam 
gösterip onlar için geleceği kurgularken, on-
lara gerekli desteği de sunmamız gerekiyor ki 
ülkemiz, milletimiz gelecekte, o yıllarda daha 
iyi noktalarda olsun. Bunlar korunması gere-
ken gençlerdir. Genelde başarılı olan gençleri 
öne çıkarttığınız zaman, bunları belirli hâle 
getirdiğiniz zaman, bunların kaderi üzerinde 
siz de sorumlusunuz demektir. Bu sebeple bu 
çocukları bulmalı ve koruyarak geleceğe en 
iyi şekilde hazırlamalıyız. Projemiz Adıya-
man’ımıza ve bölgemize hayırlı olsun” dedi.

Adıyaman Belediye Başkanı F. Hüsrev 
Kutlu ise “Biz bilime de sanat kadar, müzik 
kadar önem verdiğimiz zaman inşallah daha 
fazla ilerleyeceğiz. Eskiden bir şey söylediğin 
zaman ‘icat çıkartma, otur yerine’ derlerdi. 
Şimdi biz icat çıkartmaya çalışıyoruz. Bu 
icadı başımıza Bilim Sanat Merkezi çıkarttı. 
Ben çocuklarımıza güveniyor ve inanıyorum” 
diye konuştu.

those people and arrange the acivities that will 
arrange their lives. It is not only the concept of 
founding out, but also we should provide the 
necessary support for them while arranging 
their futures so that out country and people 
will be in better conditions. Those are the 
youngs who must be protected. Usually, when 
you pick the successful young ones and shape 
them, that means you are responsible for their 
destiny,too. That is why we should find these 
children and prepare them for the future by 
protecting them.  I wish the best for our project 
and Adıyaman.”

Adıyaman Mayor F. Hüsrev Kutlu told that 
“When we will value science as much as art 
and music, we will develop better. When you 
said something new, they said ‘ Don’t make 
inventions just sit down’. Now we are trying 
to invent something. The Science and Arts 
Center created this invention for us. I trust our 
children and believe in them.”
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Üniversitemiz Kültür ve Medeniyet 
Topluluğu tarafından ‘Roger Gara-
udy’nin Hayatı ve Felsefesi’ konulu 

konferans düzenlendi. 
Türk Edebiyatı Vakfı Yayınları Müdürü 

Cemal Aydın’ın konuşmacı olduğu konferan-
sa Rektör Yardımcımız Prof. Dr. Seyit Temir, 
akademik ve idari çalışanlar ile öğrenciler 
katıldı. 

Türk Edebiyatı Vakfı Yayınları Müdürü 
Cemal Aydın, Garaudy’nin  kurşuna dizilme-
sine karar verilerek Cezayir’e gönderilmesi-
nin ardından İslam’ı araştırmaya başlaması ve 
33 ay süren hapis hayatından kesitler sundu. 
Garaudy’nin Komünist Parti’deki çalışmala-
rına da değinen Aydın, ‘Dinsiz Komünizm 
Yaşayamaz’ sözüne de açıklık getirdi.  Aydın, 
Garaudy’nin  ‘İnsanlığın Medeniyet Destanı’, 
‘Estetik ve Geleceğin İcadı’, ‘Geleceği Müj-
deleyen 60 Eser’ kitapları hakkında da bilgi 
verdi.  

Our university Culture and Civilization 
Community held a conference named 
“The Life of Roger Garaudy and His 

Philosophy”.
Vice Rector Prof. Dr. Seyit Temir, academic 

and administrative staff and students attended 
the conference in which the Director of Turkish 
Literature Foundation Publication Cemal 
Aydın was speaker.

The Director of Turkish Literature Founda-
tion Publication Cemal Aydın gave examples 
about the life of Garaudy in jail for 33 months  
his decision to do Islamic researches following 
the decision of the execution by firing squad to 
send him to Algeria. Aydın mentioning of Ga-
raudy’s works for the Communist Party clarify 
the “Communism without religion cannot 
live” expression. Aydın presented informations 
about Garaudy’s books of “Humanity’s Epic of 
Civilization”, “Estheatics and the Invention of 
Future” and “60 Works Heralding the Future”.

WE TALKED ABOUT ROGER GARAUDY
ROGER GARAUDY’Yİ KONUŞTUK
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WE ARE OPENING ADIYAMAN CULTURAL TREASURY MUSEUM
ADIYAMAN KÜLTÜREL HAZİNE MÜZESİ KURUYORUZ

Adıyaman Üniversitesi bir ilke daha 
imza atarak Adıyaman kültürünü 
gelecek nesillere aktarmak, korumak 

ve yaşatmak için Adıyamanlıların da desteği 
ile “Adıyaman’da Yaşayan Kültürel Hazine 
Müzesi” kuruyor.

Kurulacak müzede, bağışlanan temsil 
değeri olan eşyalar, fotoğraflar ve belge-
ler bağışçılarının isimleri ile sergilenecek.  
Adıyaman Üniversitesi merkez külliyesinde 
kurulması amaçlanan müze Adıyaman’ın 
yerel kültürünü yaşatacak. Müzede, Adıya-
man’ın geleneklerinden giyim-kuşamına, 
mutfak kültüründen el sanatlarına, masalla-
rından çocuk oyunlarına, halk inançlarından,  
âşıklık geleneğine birçok kültürel değerin 
nesneleriyle yaşatılması amaçlanıyor.

Kurulacak müze ile ilgili olarak kısa bir 
değerlendirme ve çağrıda bulunan Rektörü-
müz Prof. Dr. Mustafa Talha Gönüllü; “Adı-
yaman’ın kentleşme karşısında kültürünün 
yok olacağı endişesiyle Adıyaman kültürünü 
gelecek nesillere aktarmak, korumak ve 
yaşatmak için Adıyaman Evi ve Minyaman 
Çarşısı’ndan sonra şimdi de Adıyaman’da 
Yaşayan Kültürel Hazine Müzesi kuruyoruz. 
Yaşayan kültür müzemizde sergilenmek 
üzere kişi ve kuruluşların katkı yapmasını 
bekliyoruz” dedi.

Adıyaman Üniversitesi Adıyaman’da Yaşa-
yan Kültürel Hazine Müzesine bağışlarınız 
için: Adıyaman Üniversitesi Eğitim Fakültesi 
Türkçe Eğitimi Bölümü Öğr. Gör. Sunay 
AKKAYA, 223 38 00 Dahili:1045

Adıyaman University bringing another 
something new has been opening the 
“Cultural Treasury Museum Living 

in Adıyaman” in order to pass the culture of 
Adıyaman to the next generations.

In the being formed museum, pieces, pho-
tographs and documents which are worth 
representing will be presented by the name of 
the artists. The museum which is supposed to 
be in Adıyaman University Complexes will 
keep Adıyaman’s local culture alive. It is aimed 
that there will be many pieces of cultural value 
from Adıyaman like clothes, cuisine, handi-
crafts, stories, child’s plays, folk belief.

Our rector Prof. Dr. Mustafa Talha Gönüllü 
commenting briefly on the museum said “We 
are now opening ‘the Cultural Treasury Muse-
um Living in Adıyaman’ after the Adıyaman 
House and Minyaman Bazaar in order to 
pass on Adıyaman culture to the next genera-
tions, to protect the culture and to keep it alive 
because of the fear of our culture’s extinction 
through urbanization. We expect individuals 
and organizations to contribute to our living 
culture museum.”

For your donations to the Cultural Treasury 
Museum, Living in Adıyaman : Adıyaman 
University Faculty of Education Turkish Ed-
ucation Department Instructor Sunay AK-
KAYA, 223 38 00 Internal: 1045.
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Üniversitemiz Merkezi Araştırma 
Laboratuvarı yaptığı analizlere yeni-
lerini ekleyerek Adıyaman’a hizmete 

devam ediyor. 
Bugüne kadar gıda, su, termogravimetrik 

ve diferansiyel termal, diferansiyel tarama-
lı kalorimetre, dinamik mekanik, yüksek 
basınçlı sıvı kromatografisi, GC/FID, gaz 
kromatografisi- kütle sprektrometresi, likit 
kromatografisi-kütle sprektrometresi, ato-
mik absorpsiyon sprektrometresi, taramalı 
elektron mikroskopu, indüktif eşlemiş plaz-
ma-kütle sprektrometresi, elemental tayin, 
toplam organik karbon, mikroplate ataçmanlı 
spektrofotometresi analizi ve sıvı azot üretimi 
yapan üniversitemiz Merkezi Araştırma 
Laboratuvarı şimdi de bu analizlere mikrobi-
yolojik, ELISA testi, çekme ve basma testleri, 
aflatoksin, alkalinite, iyot, suda çözülebilir 
tuz tayini ve suda çözünebilir sülfat tayini 
analizlerini ekledi. 

Adıyaman Üniversitesi Merkezi Araştırma 
Laboratuvarında (ADYÜMLAB) yapılan 
analizler ve ücretleri hakkında daha ayrıntılı 
bilgi için http://adyumlab.adiyaman.edu.tr/
TR/Sayfalar/Analizler/Laboratuvar-Ana-
liz-Ucretleri adresi ziyaret edilebilir.

Our university Central Research Labo-
ratory continues with its works on the 
new analysis it has made.

Our university Central Research Laboratory, 
which up until today has made food, water, 
thermogravimetric and differential thermals, 
differential scanning calorimetry, dynamical 
mechanical, high pressured fluid chromo-
tography, GC/FID, gas chromotography-mass 
spectrometer, liquid chromotography- mass 
spectrometer, atomical absorption spectrome-
ter, scanning electron microscobe, inductively 
coupled plasma- mass spectrometer, elemental 
analysis, determination of total organic car-
bon, microplate attachment spectrophotometer 
analysis and liquid nitrogen production, has 
now  added some other analysis like microbi-
ological ELISA test, tension and compression 
tests, aflatoxin, alkalinity, iodine, water soluble 
salt determination and water soluble sulphate 
determination.

For detailed information about the analysis 
and the costs in Adıyaman University Central 
Research Laboratory (ADYÜMLAB) you can 
visit http://adyumlab.adiyaman.edu.tr/ TR/
Sayfalar/Analizler/Laboratuvar-Analiz-Ucret-
leri

ANALYSIS IS OUR JOB
ANALİZ BİZİM İŞİMİZ
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ANOTHER FIRST IN THE MEDICAL FACULTY
TIP FAKÜLTESİ’NDE BİR İLK DAHA

Üniversitemiz Eğitim ve Araştırma 
Hastanesi Kardiyoloji Kliniği bir 
ilke daha imza atarak Türkiye’de 3-4 

merkezde yapılan ve Adıyaman Üniversitesi 
Tıp Fakültesi’nden çok daha önceden kurul-
muş Tıp Fakültelerinde yapılamayan işlemi 
hastanemizde başarı ile gerçekleştirdi.

Eğitim ve Araştırma Hastanesi Kardiyoloji 
Ekibi tarafından ileri derecede mitral kapak 
yetersizliği nedeniyle kalp yetmezliği gelişen 
55 yaşındaki hastaya,  ileri düzeyde kalp kas-
larında zayıflığa rağmen operasyon yaparak 
kalp kapakçıklarını başarı ile tamir etti. 

Ameliyatla ilgili bilgi veren Kardiyolo-
ji Anabilim Dalı Başkanı Doç. Dr. Erdal 
Aktürk, “Mitral kapak, kalbin sol tarafında 
yer alan en önemli kapak sistemidir. Bu 
kapakta meydana gelen bozukluklar ‘mitral 
yetersizlik’  ile sonuçlanmakta ve temiz kanın 
akciğerlere kaçmasına neden olarak sıklıkla 
nefes darlığı ve kalp yetersizliğine neden 

Our university Training and Research 
Hospital Cardiology Clinic has per-
formed an operation which could only 

be done in 3-4 centres in Turkey and could 
not even be done in the pre-formed Medicine 
Faculties at Adıyaman University Faculty of 
Medicine.

Training and Research Hospital Cardiology 
Team has fixed the cardiac valve of a 55-years-
old patient who had coronery failure because 
of the mitral valve insufficiency on the highest 
level, although his myocardium weakness was 
at an advanced stage. Cardiology Department 
Director Assoc. Prof. Dr. Erdal Aktürk speak-
ing about the surgery said “The Mitral valve 
is the most important valve system on the left 
side of the heart. The failures in this valve re-
sults in ‘mitral valve insufficiency” and causes 
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olmaktadır. Kalp yetersizliği olan hastaların 
büyük bir kısmında kalbin büyümesine bağlı 
olarak mitral yetersizlik gelişir ve bu kaçaklar 
tedavi edilmediği takdirde kalp yetersizliği 
hızla ilerlemeye devam eder. Kalp yetersizliği 
hastalarındaki mitral kapak kaçakları hiçbir 
kesi yapılmadan ameliyatsız bir yöntem olan 
çapalama yöntemi sayesinde anjiyografi labo-
ratuvarında uygulanabilmektedir.” dedi. Bu 
yöntemin en önemli özelliklerinden birinin 
ise hastanın bir gün sonra yürüyerek taburcu 
olabilmesi olduğunu söyleyen Aktürk, bu 
sayede hastanın kısa sürede sağlığına  kavuş-
tuğunu belirtti.

Üniversitemiz Rektörü Prof. Dr. Mustafa 
Talha Gönüllü hastanemizde sağlığına kavu-
şan hastayı ziyaretinde yaptığı açıklamada 
şunları söyledi:

“Dünyada 5-6 yıllık bir geçmişe sahip 
olan ve çok önemli birkaç merkezde uygu-
lanan Perkütan Kapak Onarımı, Çapalama 
Yöntemi, adı verilen girişimsel yöntemin 
Adıyaman’da yapılıyor olması bizim için çok 
önemli ve gurur vericidir. Bu operasyonda 
emeği geçen herkesi tebrik ediyor ve teşekkür 
ediyorum.”

asthma and cardiac insufficiency since clean 
blood goes into the lungs. A great amount of 
patients with cardiac insufficiency have mitral 
valve insufficiency related to the cardiac dila-
tation and unless these leaks are  fixed, cardiac 
insufficiency progression continues. The leaks 
of the mitral valve in the patients with cardi-
ac insufficiency can be fixed using the hoeing 
technique performed in angiography labo-
ratories without any cut.” Aktürk expressing 
that one of the most important features of this 
operation is that the patient can walk one day 
after the operation stated that the patient gets 
well very soon.

Our rector Prof. Dr. Mustafa Talha Gönüllü 
said this while he was visiting the patient:

“It is quite sublime that Percutaneous Valve 
Restoration, Hoeing Technique which has a 
5-6 year history in the world and has been 
performed only in a few center has been 
performed in Adıyaman. I congratulate and 
thank all the supporters in this operation. ” 
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Üniversitemiz Külliyesi’nde Adıyaman 
kültürünü tanıtmak ve yaşatmak 
amacıyla inşa edilen Minyaman Çar-

şısı yapılan inşaatlarla genişliyor. 
Adıyaman’daki yok olma tehlikesi ile karşı 

karşıya bulunan meslekleri ve kültürel değer-
leri yaşatmak üzere kurulan Adıyaman Evi 
yanında inşa edilen ve içerisinde su değir-
meni, demirci, terzi, çay ocağı, ebru atölyesi, 
öğrenci butiği ve resim atölyesine ek olarak 
şimdi de fırın inşa ediliyor.

Konu ile ilgili olarak kısa bir değerlendir-
mede bulunan Rektörümüz Prof. Dr. Mus-
tafa Talha Gönüllü, “Minyaman çarşımızda 
ebru var, yağlı boya resim var, demirci var, 
terzi var, öğrenci butiği ile yardımlaşma var, 
su değirmeni var… Şimdi bunların yanına 
bir de fırın inşa ediyoruz. Tüm bunlarla bir 
kültür, bir sanat aktarımı yapıyoruz. Kendi 
kültürel değerlerini koruyamamış, kendi 
sanat hayatını oluşturamamış milletler kör ve 
topaldır, hedefledikleri noktaya ulaşmaları da 
zordur. Bu çarşı içerisinde kurduğumuz öğ-
renci butiği ile paylaşmayı, almadan vermeyi 
ve diğerkamlığı öğrencilerimize aşılıyoruz. 
Çarşımızda, fırınımızda Adıyaman’a ve Üni-
versitemize hayırlı olsun.” 

Minyaman Bazaar which was built 
to introduce and live the Adıyaman 
culture in the university area is 

enlarging with the construction that has been 
made. 

It was built near to Adıyaman House to live 
the cultural values and professions that are in 
danger of extinction, it includes a water mill, 
ironmonger, tailor, tea shop, painting studio, 
and student boutique, also a bakery is being 
established.

Our Rector Prof. Dr. Mustafa Talha Gönüllü 
made a short evaluation on this subject and 
said “Minyaman Bazaar has vein and oil 
painting, an ironmonger, tailor, cooperation 
with a student boutique, water mill… We have 
now built a bakery aswell as  these. We have 
made a culture and art transfer with all of 
these. The nations who can not protect their 
own culture and can not create their own art 
life are blind and crippled, to achieve the end 
result is hard. We encourage alturism amongst 
the students to share, and give without re-
ceving  in this student boutique. Adıyaman 
and our university enjoy both our bazaar and 
bakery.

MINYAMAN BAZAAR IS DEVELOPING
MİNYAMAN ÇARŞISI BÜYÜYOR
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PROF. DR. GÖNÜLLÜ IS IN ALGERIA
PROF. DR. GÖNÜLLÜ CEZAYİR’DE…

Adıyaman Üniversitesi Rektörü Prof. 
Dr. Mustafa Talha Gönüllü, İslami 
İlimler Fakültesi Dekanı Prof. Dr. 

Hacı Duran ile birlikte 8-10 Mart tarihlerin-
de Cezayir’e resmi bir ziyarette bulundu. 

Üç gün süren ziyarette Adıyaman Üniver-
sitesi Rektörü Prof. Dr. Gönüllü, “Adıyaman 
Üniversitesi ile Tlemcen Üniversitesi Mev-
lana Protokolü” ile “Adıyaman ve Tlemcen 
Kentlerinin Maddi ve Manevi Kültürlerinin 
Karşılaştırılması Projesi” imza törenine katıl-
dı. Ayrıca Tlemcen Üniversitesi Antropoloji 
ve Karşılaştırılmalı Dinler Enstitüsü’nün yü-
rüttüğü proje kapsamında bir panele katıldı. 

Adıyaman Üniversitesi Rektörü Prof. Dr. 
Gönüllü imzaladığı protokollerle Adıya-
man Üniversitesi ile Tlemcen Üniversiteleri 
arasında ortak bilimsel çalışma yapılmasının, 
Mevlana Değişim Programı anlaşmasıyla 
da öğrenci ve personel değişiminin önünü 
açtı. Ayrıca Adıyaman ile Cezayir’in Tlem-
cen şehri arasında maddi ve manevi bir bağ 
oluşturulmasının önü açılarak Adıyaman’ın 
tanıtımına katkı sunuldu.

Adıyaman University rector Prof. Dr. 
Mustafa Talha Gönüllü and the Dean 
of Islamic Sciences Faculty Prof. Dr. 

Hacı Duran visited Algeria officially between 
8-10 March.

In this 3 day visit, Adıyaman University rec-
tor Prof. Dr. Mustafa Talha Gönüllü attended 
the signing ceremonies of “Adıyaman Univer-
sity and Tlmcen University Mevlana Protocol” 
and “Comparison of Adıyaman University and 
Tlemcen University’s Material and Non-mate-
rial Cultures Project”. Additionally, he attend-
ed a panel within the scope of a project held by 
Tlemcen University Antropology and Compar-
ative Religions Institute.

Adıyaman University rector Prof. Dr. 
Mustafa Talha Gönüllü has led  the common 
scientific studies of Adıyaman University and 
Tlemcen University and student and personnel 
exchanges by Mevlana Exchange Program. 
Also, he has contributed to the introduction 
of Adıyaman by heading up a mutual rela-
tion between Adıyaman and Tlemcen city of 
Algeria.
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Üniversitemiz Turizm Fakültesi Turizm 
Topluluğu tarafından, Turizm Haftası 
münasebetiyle Üniversitemizden Per-

re Antik Kenti’ne bisiklet turu düzenledi.
Tura, Adıyaman Belediye Başkanı F. Hüs-

rev Kutlu, Üniversitemiz Rektörü Prof. Dr. 
Mustafa Talha Gönüllü, Adıyaman Kültür ve 
Turizm İl Müdürü Mustafa Ekinci, Üniver-
sitemiz Rektör Yardımcısı Prof. Dr. Hasan 
Solmaz, Müze Müdürü Fehmi Aslan, Turizm 
Fakültesi Dekanı Prof. Dr. Ramilya Yarullina 
Yıldırım da katıldı.

Rektörlük Binası önünden Adıyaman Be-
lediye Başkanı F. Hüsrev Kutlu’nun startı ile 
pedal çevirmeye başlayan bisikletçiler çevre 
yolu üzerinden Adıyaman’ın tarihi ve turistik 
yeri Perre Antik Kenti’ne ulaştı.

By our university Tourism Faculty, for 
the Tourism Community, a cycling tour 
from our university to Perre Ancient 

City was held within the scope of Tourism 
Week.

Adıyaman Mayor F. Hüsrev Kutlu, our 
rector Prof. Dr. Mustafa Talha Gönüllü, 
Provincial Director of Adıyaman Culture and 
Tourism Mustafa Ekinci, Vice Rector Prof. 
Dr. Hasan Solmaz, Museum Director Fehmi 
Aslan, the Dean of Tourism Faculty Prof. Dr. 
Ramilya Yarullina Yıldırım joined the tour.

The cyclists rode their bikes from Rectorship 
Building to Adıyaman’s historical and touris-
tic Perre Ancient City with the starting signal 
given by Adıyaman Mayor F. Hüsrev Kutlu.

PEDALS WERE MOVED FOR PERRE ANCIENT CITY
PEDALLAR PERRE ANTİK KENTİ İÇİN ÇEVRİLDİ
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AN EXPERIMENT PETS RESEARCH AND BREEDING CENTER CONSTRUCTION HAS BEGUN
DENEY HAYVANLARI ARAŞTIRMA VE ÜRETİM MERKEZİ İNŞAATI BAŞLADI
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Deney Hayvanları Araştırma ve Üretim 
Merkezi binasının inşasına başlandı. 

İki etap halinde inşa edilecek Deney 
Hayvanları Araştırma ve Üretim Merkezi’nin 
A bloğu iki katlı olacak. Zemin katta veteri-
ner odası, sorumlu odası, nöbetçi personel 
odası, personel odası, kafes-alet yıkama alanı, 
temiz alet deposu, malzeme deposu, soğuk 
depo, altlık deposu, yem deposu, su deposu, 
kazan dairesi, ana tablo ve lavabolar yer ala-
cak. Birinci katında ise 2 ameliyathane, basit 
girişim odası, laboratuvar, sıçan ve fare denek 
odaları, pre-op odası, post-op fare sıçan oda-
ları yer alacak. 

Üniversitemiz Rektörü Prof. Dr. Mustafa 
Talha Gönüllü, inşaat alanında incelemelerde 
bulunarak Yapı İşleri ve Teknik Daire Baş-
kanlığı personeli ile proje üzerine görüştü.

The construction of an Experiment Pets 
Research and Breeding Center has begun.

The A Block of the Experiment Pets 
Research and Breeding Center will be  two-sto-
ried. On the ground floor, there will be a vet’s 
office, management room, on-duty personel 
room, personel room, cage-tool washing area, 
clean tool storage, material store, cold store, 
base plate store, bait stocking area, water tank, 
boiler room, main table and sinks. On the first 
floor, there will be 2 operating rooms, basic 
intervention room, laboratory, rat and mouse 
experiment rooms, pre-op room and a post-op 
room.

Our rector Prof. Dr. Mustafa Talha Gönüllü 
met up with Directorate of Construction and 
Technical Works personel about the Project 
while visiting the construction field.



Adıyaman Üniversitesi çalışanları başta rektörü 
olmak üzere her seviyedeki yöneticisi yasalar çerçe-
vesinde görevlerini çağdaş, entelektüel bir bakış ve 
evrensel akademik disiplin; akademik görgü anlayışı 
çerçevesinde yürütme gayreti içerisindedir.

Bilindiği üzere Rektörümüz Sayın Prof. Dr. M. Talha 
Gönüllü 5 yıl önce bu günlerde göreve başlamıştır. 1 
yıl önce de 2. kez Cumhurbaşkanımız Sayın Recep 
Tayyip Erdoğan tarafından tekrar rektör olarak atan-
mıştır. Bazı kişiler ilk günkü gibi hâlâ eski Rektör ile 
yeni Rektör karşılaştırması yapmaya devam etmekte-
dir.

Hiçbir insanın hukuk karşısında yargılanacak bir 
durumla karşılaşması arzu edilen bir durum değildir 
düşüncesi ve inancına sahip olunduğundan; çok az 
kişi olsalar da bazılarının hâlâ ısrarla önceki rektörü 
hukuken aklanmış gibi gösterme gayreti içinde olma-
larının nedeni anlaşılamamıştır. Basında beş yıl bo-
yunca o kadar sıklıkla yer aldı ki bu durum en nahoş 
hâlle servis edilirken dahi kişiler ile alakalı uğraşının 
uygun olmayacağı düşüncesi nedeniyle bugüne kadar 
konuyla ilgili hiçbir açıklama yapılmamıştır. Ancak, 
son zamanlarda perde arkasında durup, kimi araçları 
ile tarafımıza kabul edilemez biçimde haksız, ölçüsüz, 
saygısız iftiralar atmaktan çekinmeden yapılan anlaşıl-
maz saldırılar ardı ardınca gelmektedir. Saldırıların 
sistematik bir biçimde giderek yoğunlaşması, ama 
hedefinin sadece Sayın Rektör olması, bu saldırıların 
perde arkasındaki bir odak tarafından yönlendirilmiş 
olma ihtimalini güçlendirmiştir. İlim ve irfan yönüyle 
üniversiteyi temsil eden Sayın Rektörümüz hakkında 
bir algı oluşturmak istendiği şüphe götürmez derece-
de açıktır.

Bunlara karşılık, sırf kıyas edilmiş olmak için kulla-
nılan önceki rektör ve o dönemin idarecileri hakkında 
bazı davalardan dolayı ceza verilmiş ve yapılan işler-
den dolayı ağır ceza mahkemesinde açılan tüm dos-
yalarla ilgili yargılama süreci hâlen devam etmektedir. 
Keza, YÖK tarafından da birçok cezalar verilmiştir.

Üniversitemizde 400’e yakın öğretim üyesi bulun-
maktadır. Bir öğretim üyesi tarafından içeriği tama-
men yersiz, ilgisiz, iftira ve yalan bilgilerle dolu bir 
şikâyet üzerine Üniversitemize gelen YÖK denetçisi, 
şikâyete konu olan hususlar üzerinde ilgililerden bilgi 
almıştır. Bu, olağan bir durum olup; hemen her yıl ve 

Adıyaman University personnel, firstly the pres-
ident of the university and the directors at every 
level are in an effort of execution of their duties in a 
modern, intellectual view and universal academic 
discipline within the scope of statute.

Our president at the  university Prof. Dr. M. Talha 
Gönüllü as everyone knows took up his position as 
Rector 5 years ago. He was also reassigned as the rec-
tor by our respected president Recep Tayyip Erdoğan 
for the second time 1 year ago. Some people still 
contunie to make comparisons between the old rector 
and new rector comparison as they did on the  first 
day  as if he is a different person.

No one wishes to be called up in front of a judge 
for his ideaology and beliefs. İt is understood even 
though only a few are trying to declare otherwise 
that the previous president was innocent. For the 
past 5 years the press has continuously written about 
him and up until today no one has been able to give 
any accceptable explanation. Meanwhile in these last 
few days the constant accusations and untrue allega-
tions and unfair, unacceptable, disrespectful attacks 
are all fabricated. These attacks are systematically 
increasing and the only target is our honourable 
Rector and this clearly indicates all the attacks are 
coming from one particular source. These attacks are 
creating a wrong perception about our university. It 
is clearly an indication that our esteemed Rector who 
represents our university with science and is very 
knowledgeable is being targeted and a finger is being 
pointed at him.   

In spite of all these, it has been penalised because of 
the case about the directors of that time and former 
president who was used as just comparasion and the 
judgemental process about the files that were opened 
in the aggravated felony court because of the work 
done still continue. Likewise, lots of fines has been 
given by YÖK.

There are nearly 400 academic members in our 
university. YÖK controller who came to our universi-
ty following a complaint with completely injudicious, 
irrelevant, slander and fictional information from 
one academic member has  now obtained informa-
tion, from those concerned  with this  subject, about 
the complaint. This is an ordinary situation, it hap-

PUBLIC ANNOUNCEMENT
KAMUOYU DUYURUSU 
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her üniversitede olmaktadır. Üniversite içindeki herkes 
tarafından açıkça bilinmektedir ki, şikâyetçi öğretim 
elamanı istediği bir birime yönetici olarak atanmadığı 
için üniversite yönetimine bayrak açmış, seçim süre-
cinde her platformda, “tek amacının mevcut rektörü, 
rektör olarak atatmamak” olduğunu söylemekten 
çekinmemiştir. Akademik ve diğer tüm kurumlara 
dair teamüllerin hiçbirinde bulunmayan bu istek tarzı, 
kurum içi doğuracağı mahsurları nedeniyle uygun 
görülmemiştir. Muhterislerin sonu gelmez arzu ve 
isteklerinin karşılanamayacağı gerçeği ile “görev talep 
edilmez, verilir” anlayışımız doğrultusunda bu kişiye 
talep ettiği makam verilmemiştir.

Kaldı ki bu öğretim üyesinin yaptığı şikâyetin yalan, 
yanlış ve iftira dolu içeriği ile ilgili olarak Cumhuri-
yet Savcılığına suç duyurusunda bulunulmuş, YÖK 
nezdinde belgelerle ortaya konulan durum sonucunda 
idari olarak da hakkında başlatılan disiplin soruştur-
ması ile de gereği yapılacaktır.

Birilerinin yönlendirmesi çerçevesinde kaleme 
alındığı anlaşılan bir haberi yapan yayın organı ve bu-
nun sahibi gazetecilik meslek ahlaki ve etik değerlere 
uygun hareket etmeden kamuoyunu üniversite aleyhi-
ne manipüle etme amacı gütmektedir. Yapılan haberin 
birçok yerinde, “ortaya çıkacağı düşünülüyor, iddia 
ediliyor, merak ediliyor” vb. gibi sıklıkla tekrar eden 
ifadeler yazının bir gazeteci tarafından dikkatle kaleme 
alınmış bir yazı değil de sokak dedikodularının kaleme 
alındığı izlenimi vermektedir. Prosedürsel olarak aka-
demik ve idari personelden bilgi almaya yönelik işlem 
ve süreç içinde bulunmayan Rektörümüzün çapraz 
sorguya alındığını dahi yazmaktan utanılmamıştır. 

Kendini Adıyaman basınının tek sahibi gibi gören, 
münevver dünyanın değer verdiği üniversitemizi ve 
üniversitemiz yönetimini sürekli küçük düşürmeye yö-
nelik saygısız yayın yapmaya, bunu da bir marifet gibi 
yaymaya devam eden bir kişi ile ilgili bugüne kadar 
toplumda en küçük bir tepki emaresinin olmaması ise 
hayretle takip edilmektedir. Adıyaman’ın gelişmesinin, 
değişmesinin önünde önemli bir setin görünen yüzü 
olan kişi, adeta sokak kabadayısı edası ile geçmişte 
üniversitemiz içinde yemekhanede personelimizi sü-
rekli rahatsız etmiş, ihalelerle ilgilenmiştir. Keza, üni-
versite hastanemiz kurulurken sarf malzemesi alımları 
sırasında da cesaretle hakaretler edip yaptığı yayınlarla 
bu işlerin içinde olmuştur.

Geçtiğimiz Şubat (2016) ayı içinde yaptığı iftira, ha-
karet yayınına yaptığımız kamuoyu bilgilendirmesi bu 
kişiye ait olduğu söylenen televizyonda çirkin çarpıtma 
ve yorumlarla, tümü verilmeden, anlamı saptırılarak 
haber yapılmıştır. Şubat ayındaki açıklamadan iki gün 
sonra pişkinlikle Rektörlükten bir hemşirenin yerinin 
değiştirilmesi için ricacı da olabilmiştir.

pens in every university every year. It should be known by 
the university members that academic member who have 
complained has raised a flag to the university administra-
tion because of not being assigned to the position or de-
partment  they wanted, and never abstained from saying 
“the only purpose was to prevent the present rector from 
being assigned as rector”. The way of claim which is not 
normally  used, and does not exist in academic or any oth-
er institutions has been seen as inappropriate because of 
the fact that it creates stucks in house. This person has not 
been given the position that they wanted and the fact that 
interminable claims and wishes from the greedy people 
can not be answered and “assignment were not requested, 
they were given” we are unable to comprehend.

Besides, it has been denunciated to the public prosecu-
tion office that the academic member’s complaint that is 
fiction,was  incorrect and slanderous, what should be done 
will be done after the situation result of some documents 
at the YÖK.

It was understood that the media organ that does the 
news from some wrong guidance and the owner of this 
makes unethical journalist moves and aims to manipulate 
the public agents against the university. “it is thought to 
come out, it was claimed, it is not wondered” sayings in 
that report shows an impression of the fact that it was not 
written by some journalist but from some rumors from 
the street. They are not even ashamed of writing that our 
rector who has not involved in any procedural process was 
taken in for cross examination. 

It is amazing that there has not been a single reaction 
or comment or action taken, from the society to the one 
who sees himself as the owner of the Adıyaman press and 
continues to write news that humiliates our university 
and university administration and sees this as a success. 
This person who is stopping the development of Adiyaman 
walks in the street like a thug. He has disturbed our 
personnel in the dining hall and involved himself with the 
order of consumables, also when the hospital was being 
set up he made negative critisims about the purchase of 
instruments. 

It has been made a news about the public announce-
ment about the publication that includes slander and 
insult by offensive detortion and comments and by deflect-
ing the meaning and not giving the whole report in last 
February (2016). It has been wanted assurednessly from 
the rectorship that one nurse change her place after the 
announcement in February. 

It is  very clear and observed by everyone that this 
media organisation is far from  providing quality news 
claims. Being one hand in the media field by capturing the 
Adıyaman local media one by one and using this power 
to create an element of oppression onto the director of 
administrative regulation and creates serious concerns 
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Yayın organının, kaliteli bir yayın yapma iddiasın-
dan çok uzaklarda olduğu herkes tarafından açıkça 
müşahede edilmektedir. Adıyaman yerel basınının 
tek tek ele geçirilerek basın alanında tekel olma, bu 
gücü de başta kamu idarelerinin yöneticileri üzerinde 
bir baskı unsuru oluşturmak için kullanma çabaları 
Adıyaman’ımızın geleceği için çok ciddi endişeler 
uyandırmaktadır. Diğer saygın ve sorumluluğunu 
bilen basını tenzih ediyoruz.

Bu yayın organı ve sahibi hakkında birçok bürok-
ratın ve diğer insanların rahatsızlığı bulunmasına 
rağmen, kimse çirkin bir duruma düşmemek ve 
iftiralara maruz kalmamak için tolerans göstermek-
tedir. Bu durum bu yayın organı ve sahibini daha da 
şımartmaktadır.

YÖK tarafından yapılan bu ön incelemenin sonuç-
ları ile önceki yönetim döneminde başlayan ve devam 
etmekte olan davalar ile ilgili mahkeme kararları 
sırası geldikçe kamuoyu ile paylaşılacaktır. Hangi 
maksatla kaleme alınmış olursa olsun her türlü iddia 
karşısında, eğilip bükülmeden söyleyecek sözümüzün 
olacağının bilinmesinde yarar vardır. Hesap verileme-
yecek hiçbir icraatın içinde olmayacağımızı, doğruluk 
ve dürüstlükten hiçbir zaman ayrılmayacağımızı bü-
tün Adıyaman kamuoyunun bildiğini biliyoruz. Hem 
vicdani ve hem de hukuki olarak yanlış yapmanın 
öncelikle inanç değerlerimizle bağdaşmadığını çok iyi 
bilmekteyiz. Allah’a ve milletimizin geleceğine olan 
inancımız, hata yapmamak için çok daha fazla gayret 
sarf etmemizin en büyük gerekçesi olmaktadır.

Rektörlük tam zamanlı bir mesai gerektiren bir 
makamdır. Yeni kurulan ve hızla gelişen üniversite-
miz dünyada ve Türkiye’de büyük bir rekabet içerisin-
dedir. Rektörün özel yaşamı zorunlu hayati ihtiyaçları 
dışında kısıtlanmış, 7 gün 24 saat esasına göre çalışıl-
maktadır. Bu tür ithamlarla kafa bulandırmanın tek 
gayesi Rektörü meşgul ederek, hizmetleri yavaşlatmak 
ve asıl hedeften uzaklaşmasını sağlamak olsa gerektir. 
Rektörümüzün kişilerle uğraşmak gibi bir alışkanlığı 
bulunmamaktadır. Kendisi, milletin geleceğine inan-
mış ve kendini bu yola vakfetmiş birisidir.

Şimdiye kadar aynı cenahtan yapılan sözde yayın-
lara cevap vermemiş olmamız, yayınların değersiz 
oluşundandır. Şimdi cevap veriyor olmamız ise değer 
ifade ettiğinden değil, kamuoyuna olan saygımızdan-
dır.

Kamuoyuna saygı ile duyurulur.  24/05/2016

about the future of Adıyaman. We exonerate 
the other media that is respectful and knows 
their responsibilities.

Although many  bureaucrats and other peo-
ple have problems with  this media organiza-
tion and its owner, everyone keeps their silence 
and tolarates it to avoid being in an unwanted 
situation and being exposed to any slander. 
This situation make the media organization 
and the owner even more indulgent.

The result of this recce and the court deci-
sions about the cases that started from the 
former administration and continues will be 
shared with the public. It should be useful 
to know that we have a word to say without 
bending or curving the truth towards  any 
claims no matter with what purpose  they are 
written. We are aware  that the Adıyaman 
community knows that we are not involved in 
any action that we can not explain and we can 
not leave the path of truth and honesty. We 
know that making both conscientiously and 
legal mistakes does not comply with our belief. 
The belief in Allah and our nation’s future are 
the reasons for us to make an effort to not 
make mistakes. 

Rectorship is a position that requires  full 
time effort. Our newly established and fastly 
growing university is in the big competition in 
both Turkey and world. The private life of the 
rector is limited for his vital needs, he works 
24/7. The only purpose of perplexity like this 
is slowing the services and moving away from 
the main target by taking up the rectors time 
and making him busy. Our rector has no habit 
of dealing with the people. He believes in the 
future of the nation and dedicates himself to 
this road.

The reason for not answering to the so-
called publications from the same source is 
that publications are worthless. The reason for 
answering now is not because of their meaning 
but because of our respect to the public.

Respectfully announced to the public. 
24/05/2016 
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WE CONDEMN THE DECISION OF GERMAN PARLIAMENT 
ALMAN PARLAMENTOSU’NUN KARARINI KINIYORUZ

Büyük bir medeniyet tesis etmiş, birlikte 
yaşadığı bütün milletleri bu medeni-
yetin temel parçası kabul etmiş büyük, 

şerefli bir tarihe sahip bir milletiz. Yüzyıllar-
ca süren bu birliktelik, hak, hukuk, adalet, 
kardeşlik, inanç özgürlüğü temelinde devam 
etmiştir. Dâhildeki bu ahenk tablosu, temeli, 
sömürgeciliğe, dayatmaya, hak ihlallerine, 
hukuksuzluğa, zulme dayanan ve Devlet-i 
Aliyye üzerinde çirkin emeller besleyen dış 
mihrakları rahatsız etmiş, bu mihraklar, bir 
zamanlar içinde “millet-i sâdıka” olarak ad-
landırılan kavmin de bulunduğu çevreleri ha-
rekete geçirerek Anadolu’da hâlâ dilden dile 
aktarılan, belleklerde iz bırakan, katliamlara, 
vahşî cinayetlere, isyanlara teşvik etmişlerdir. 
Bunun en önemli sebebi, batı emperyaliz-
minin Osmanlı üzerindeki emellerini içte 
buldukları yandaşlarıyla tesis etmekti.

Bugün, aynı art niyetli emellerini tesis 
etmeye çalışan çevreler, cephede, siyasette 
yenemedikleri, kardeşi kardeşe düşüremedik-
leri, ülkemizin kalkınmasını çekemedikleri 
için, oyun içinde oyunlar tezgâhlayarak, 
tarihî hiçbir hakikati olmayan, sırf siyasi 
mülahazalarla ülkemizi güya zor duruma 
sokmak niyetiyle, nazarları, içine düştükleri 
acziyetten çevirip bizi kötü oyunlarının içine 
çekmeye çalışıyorlar.

Hâlbuki tarih, hakikatsiz ve mesnetsiz, 
tarihi gerçeklerden uzak isnatlarla bizi isnat 
edenlerin yaptıkları zulümleri, tescilli soy kı-
rımları herhangi bir yoruma ve karar almaya 
ihtiyaç bırakmaksızın alenen gösteriyor.

Bütün bu gerçekler ortaydayken Alman 
Parlamentosu’nun sözde iddialarla Milletimiz 
aleyhine aldığı kararı, kınıyor, lanetliyor ve 
bizim açımızdan hiçbir hükmünün olmadığı-
nı kamuoyuyla paylaşmak istiyoruz.

Saygılarımla,
Prof. Dr. Mustafa Talha GÖNÜLLÜ 

Adıyaman Üniversitesi Rektörü

We are a nation that has a history that 
is great, big and honourable which 
facilities a huge civilization, and 

accepts all the nationals as a part of it. The 
united, rights, law, justice, brotherhood and 
beliefs have been here for centuries. This har-
mony has annoyed some foreign force that has 
a bad intentions  towards the government and 
these foreign forces have prompted some tribes 
including “loyal nation” to carry out atrocities 
like  wild murders, massacres and insurrec-
tions in Anatolia. The most important reason 
of this is to facilitate the purpose of western 
imperialism onto the Ottoman Empire with 
the partisan that they found inside.

Today, the same people who facilitate the 
same purpose are trying to put us in the wrong 
again by playing games, inteding to put us 
who, they could not overcome and lead , poli-
tics into a difficult position.

However, history shows their cruelty, and 
patented genocide clearly and so no other 
words are needed.

While all these above truths exists, we 
condemn, curse and there is no validity of 
this judgment that the German parliament 
has taken and we want to share this with the 
public.

Best regards,
            Prof. Dr. Mustafa Talha Gönüllü
               Rector of Adıyaman University
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Adıyaman Üniversitesi ile Yenilik Eği-
tim Kültür Derneği’nin birlikte orga-
nize ettiği ‘Gerçek ve Umut Arasında 

Suriyeli Mülteciler’ sempozyumu yapıldı.
Sempozyuma, Adıyaman Valisi Mahmut 

Demirtaş, Belediye Başkan Vekili Av. Hasan 
Demir,  Üniversitemiz Rektörü Prof. Dr. 
Mustafa Talha Gönüllü, Milli Eğitim Bakan-
lığı Hayat Boyu Öğrenme Genel Müdürlüğü 
Göç ve Acil Durum Eğitim Daire Başkanı 
Yalçın Köksal Demir katıldı.

Sempozyum Suriyeli çocukların Pandomim 
gösterimi ile başladı. Suriyeli minik çocuk-
ların kurtuluşun silahlarla savaşmak yerine, 
okuyarak savaşmak olduğu mesajını veren 
gösterisi izleyenlere duygusal anlar yaşattı.   

İktisadi ve İdari Bilimler Fakültesi Amfile-
rinde yapılan sempozyum dünyada bu alanda 

The “Syrian Refugees Between Truth and 
Hope” symposium, was performed and 
organized by Adıyaman University and 

the Innovative Education Culture Association.
Adıyaman Governor Mahmut Demirtaş, 

Deputy Mayor Afft. Hasan Demir, our Univer-
sity Rector Prof. Dr. Mustafa Talha Gönüllü, 
the General Director of the Ministry of Na-
tional Education Learning Lifetime and the 
Head of the Department of Immigration and 
Emergency Education Yalçın Köksal Demir all 
attended  the symposium.

The symposium opened with a pantomime 
show by Syrian children. The message which 
was that which salvation is fighting by study-
ing not by guns made the audiences found this 
very emotional at times. This meeting per-
formed in the Hall of the Faculty of Economics 

THE PROBLEMS OF SYRIAN REFUGEES SYMPOSIUM
SURİYELİ MÜLTECİLERİN SORUNLARI SEMPOZYUMU
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düzenlenmiş ilk bilimsel toplantı olarak 
tarihe geçti. Sempozyuma 100 akademisyen, 
63 Arapça, 52 Türkçe sözlü ve poster bildiri 
yayımladı. 

Üniversitemiz öğretim üyesi ve Sempoz-
yum Düzenleme Kurulu üyesi Doç. Dr. Ah-
met Akkaya “Suriyeli mültecilerin sorunları 
ve çözüm önerileri doğrultusunda bir farkın-
dalık oluşturma açısından dünyada bir ilki 
gerçekleştiriyoruz. Sempozyumun sonunda 
önemli bir sonuç bildirgesi yayımlanacak, 
bildirge tüm dünyada Suriye’deki durum ile 
alakalı ne kadar kurum ve kuruluş varsa bu 
kurumlara ulaştırılacaktır” dedi.

Üniversitemiz öğretim üyesi ve Sempoz-
yum Düzenleme Kurulu üyesi Yrd. Doç. Dr. 
Mohammed Kalou ise “Suriyeli savaş mağ-
duru çocuk, yaşlı, kadın ve diğer mazlumlara 
yardımlarını esirgemeyen Türkiye Cumhuri-
yetine ve Müslüman kardeşlerimize teşekkür 
ediyorum” dedi.

Yenilik Eğitim Kültür Derneği Başkanı 
Amer Alnmr ise katılımın yoğun olmasından 
duyduğu memnuniyeti dile getirerek üniver-
sitemize teşekkürlerini bildirdi.

Milli Eğitim Bakanlığı Hayat Boyu Öğren-
me Genel Müdürlüğü Göç ve Acil Durum 
Eğitim Daire Başkanı Yalçın Köksal Demir de 
“Ülkemizde misafir olan mülteci kardeşleri-
miz için elimizden gelen her şeyi yaptık” diye 
konuştu.

and Administrative Sciences made history by 
being the  first meeting in this field. 100 acad-
emicians published 63 Arabic and 52 Turkish 
verbal and poster notices.

Academic member of our university and the 
Councilor of Symposium Regulation Assoc. 
Dr. Ahmet Akkaya said “We have broken 
new ground by creating an awareness of the 
problems of the Syrian Refugees and solution 
suggestions. An important final decleration 
will be decleared at the end of the symposium, 
this decleration will reach  all the communities 
related with the situation in Syria.”

Academic members of our university and 
the Councilor of Symposium Regulation Ass. 
Assoc. Dr. Mohammed Kalou said “I thank the 
Turkish Republic and our muslim brothers for 
their help given to the children, eldery, wom-
en and other oppressed ones from the war in 
Syria.”

The President of Innovation Education Cul-
tural Association Amer Alnmr thanked  our 
university by stating his gratifaction at the fact 
that the participants were  satisfied.

The General Director of the Ministry of 
National Education Learning Lifetime Head of 
Departments of Immigration and Emergency 
Education Yalçın Köksal Demir said “We are 
doing everything we can for the refugee guests 
in our country.”
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Suriye İnsan Hakları Genel Başkanı 
Ghazwan Koranful, Türkiye ve başka ülkeler-
de mülteci olarak yaşamını sürdüren mülte-
cilerin hak ve hukuksal sıkıntılarının tama-
men ortadan kalkmasını temenni ettiklerini 
söyledi. 

Rektörümüz Prof. Dr. Mustafa Talha 
Gönüllü, Suriye’de yaşanan sıkıntıların 
mültecilerin Türkiye’ye gelişi ile birlikte daha 
anlaşılır hale geldiğini belirterek, “Türki-
ye Cumhuriyeti Cumhurbaşkanımız Sayın 
Recep Tayyip Erdoğan’ın  yüksek iradeleriyle 
bugün Türkiye’de Suriyeli kardeşlerimiz en 
iyi şekilde ağırlanmakta ve elinden geldiğin-
ce ekmekler bölünerek elimizdeki olanaklar 
nispetinde paylaşılmaktadır. Ülkemizin 
önemli meşguliyetleri olmasına rağmen, 
maddi manevi dertleri olmasına rağmen 
Suriyeli kardeşlerimizin önemli bir kitlesine 
ev sahipliği yaparak bir ensar gibi kardeşçe 
yaşanılmaktadır.

Türkiye’deki üniversitelerde çok sayıda 
Suriyeli akademisyen kardeşlerimiz de  istih-
dam edilmişlerdir. İnşallah bizim umudumuz 
savaşın biran evvel biterek Suriyeli kardeş-
lerimizin üstündeki karabulutların en kısa 
zamanda kalkmasıdır” diye konuştu.

Sempozyum sırasında 120 civarında bil-
diri yayınlanacağına dikkat çeken Prof. Dr. 

Mayor of Syria Civil Liberities Ghazwan 
Koranful said that they wish to annihilate  the 
loss of rights and legal distress of the refugees 
that live in Turkey and other countries.

Our Rector Prof. Dr. Mustafa Talha Gönüllü 
stated that the distress in Syria has became 
more understandable with the arrival of the 
refugees and said the“Republic of Turkey host 
the Syrian brothers with all the best we can 
do and share all we have like sharing a bread, 
with the high decree of our esteemed President 
of the Republic Recep Tayyip Erdoğan. Even 
though our country has its own occupation, 
we host a huge part of the Syrian Refugees and 
make them an enviroment that they can live 
like brothers and maintain their self respect.

Lots of Syrian academician brothers were 
placed in Turkish universities. We hope that 
the war ends soon and all the distress on Syri-
an brothers will fade away.”

Prof. Dr. Gönüllü stated that nearly 120 no-
tices will be published during the symposium 
and it will give a message to the materialist 
world and said a “Materialist world has no 
purpose other than financial gain. We hope to 
give a message to  all humanity. There is our 
Turkey, and there is our Turkey’s people and 
there is no problem hopefully” and he then 
thanked  the participants.
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Gönüllü, bu yönüyle toplantının materyalist 
dünyaya önemli bir insan hakları mesajı 
vereceğini belirterek, “Materyalist dünyanın 
hayatta maddi kazançtan başka bir hedefi 
yoktur; hiçbir zaman da olmamıştır, bunun 
dünyada örnekleri yoktur. Biz burada tüm 
insanlığa mesaj vermeyi umut ediyoruz. Tür-
kiyemiz vardır, Türkiyemizin halkı da vardır 
ve hiçbir problem yoktur inşallah” diyerek 
katılımcılara teşekkür etti. 

Adıyaman Valisi Mahmut Demirtaş, Suri-
ye’deki iç savaşın insanlık için büyük bir imti-
han olduğunu dikkat çekerek şunları söyledi: 

 “İnsanların büyük imtihan verdiği dö-
nemler vardır. Bugün de İslam Âlemi olarak 
büyük bir imtihandan geçtiğimiz tartışmasız 
bir gerçektir. Maalesef bu dünyanın nere-
deyse tamamı bu savaşın mağdurlarına karşı 
adeta kör, sağır ve dilsizdir. Kimse görmüyor, 
kimse duymuyor ve kimse umursamıyor. 
Ne zaman ki dünya üzerinde zulme uğrayan 
zalime direnemeyen mazlumlar oldu Tür-
kiye Cumhuriyeti Devleti olarak yanlarında 
olduk, kucak açtık. Dün Bosna’da, Koso-
va’da, Filistin’de bugün ise Halep’te, Şam’da 
ve Türkmen Dağı’nda Türkiye Cumhuriyeti 
Devleti ve milleti ile birlikte Suriyeli kardeş-
lerimize Arap, Türkmen, Kürt ve Süryani 
ayrımı yapmadan sınırlarımızı sonuna kadar 
açtık. Adıyaman ilimizde 25 bin, ülkemizde 
ise nerdeyse 3 milyon Suriyeli kardeşimizi 
misafir ediyoruz.  

Adıyaman Governor Mahmut Demirtaş 
stated that the war in Syria is a big exam for 
humanity and said that:

“There are some periods where humanity is 
tested. It is true that we are tested as the world 
of Islam. Unfortunately, nearly all the world is 
simply blind, deaf and voiceless to the sufferers 
of this war. No one sees, no one hears, no one 
cares. Whenever there are oppressed ones in 
the world, we stand by with them and host 
them as the Turkish Republic. We opened our 
borders without making a discrimintaion of 
Arabic, Turkmen, Kurdish, Assyrian yesterday 
in Bosnia, Kosovo and Palestine and now in 
Aleppo, Şam and Turkmen Mountain. We host 
25 thousand Syrian brothers in Adıyaman and 
nearly 3 million in our country.
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1- Uluslararası toplumdan, Suriye toprak-
larında ve Suriye dışında, akan kanın durdu-
rulması ve göçün engellenmesi için gerekli 
girişimlerin hemen başlatmasını diliyoruz. 

2- Suriye’de meydana gelen yıkımdan ve 
akan kandan, öncelikle Suriye rejimi, Rusya, 
İran, Daeş ve benzeri terörist örgütler sorum-
ludur, savaşın durdurulması için uluslararası 
kuruluşların girişimlerini destekliyoruz.

3- Avrupa Birliği ülkelerinden, AB mük-
tesebatında yer alan yasal sorumluluklarına 
ve yürürlükte olan insan hakları kanunlarına 
göre, Suriyeli göçmenlere davranmalarını, 
insani ve ahlaki sorumluluklarını yerine 
getirmelerini bekliyoruz.

4- Türkiye Cumhuriyeti’ne ve Türk halkı-
na,  Suriyeli göçmenlere gösterdiği konuk-
severlikten ve göçmenlerin eğitim, barınma, 
korunma, sağlık ve sosyal ihtiyaçları için 
gösterdikleri önemli büyüklükteki destek ve 
çabadan dolayı teşekkür ediyoruz. 

5- Körfez İşbirliği Üyesi Arap Ülkelerinin, 
Arap ülkesi olmaktan ve Müslümanlıktan 
kaynaklanan tarihi sorumluluklarını yerine 
getirmelerini, Suriyeli göçmenleri ülkelerine 
kabul etmelerini ve onlarla ekonomik imkân-
larını paylaşmalarını bekliyoruz.

6- Suriye rejiminin ülke dışına çıkan 
Suriye vatandaşlarının pasaportlarını iptal 
etmesi, onları diasporada vatandaş olma 
sıfatlarından mahrum bırakması, göçmenleri 
bulundukları ülkelerde çok zor durumda 
bırakmaktadır. Bu sorunun çözümü için 
geçici hükümetin ibraz ettiği pasaportların 
Suriyeli göçmenlerin göç ettikleri ülkeler ve 
uluslararası kuruluşlar tarafından tanınması-
nı umuyoruz.

7- Türkiye hükümetinden ve göçmenlerin 
yoğun olarak barındıkları Suriye’ye komşu 
ülkelerden ailelerin birleştirilmesine yönelik 
olarak göçmenlere dolaşım hakkı verilmesi 
konusunda gerekli yasal kolaylıkların sağlan-
masını bekliyoruz.

8- Suriyeli göçmenleri barındıran bütün 
ülkelerden göçmenlerin sosyal güvenlikleri-
ne, sağlık bakımlarına ve çalışma haklarına 
gereken riayeti göstermelerini istiyoruz.

9- Suriye resmi eğitim sistemine göre, alı-
nan diplomaların denkliği konusunda gerekli 

duyarlılığın gösterilmesini umuyoruz. Bu 
konuda sahte diploma hazırlayan şebekelerin 
durdurulmasını ve sorumluların cezalandırıl-
masını bekliyoruz.

10- Diasporada, gerek Suriye yasaları 
gerekse barınılan ülke yasaları çerçevesinde 
gerçekleşmeyen, lakin sosyal bir zorunluluk-
tan kaynaklanan göçmenler arası evliliklere 
gereken hukuki ve yasal tanınırlığın sağlan-
ması için gerekli reformların yapılmasına 
ihtiyaç duyulduğunu belirtmek isteriz.

11- 3 milyon civarında Suriye göçmenini 
barındıran Türkiye’nin göçmen çocuklar için 
mesleki eğitim imkânlarını arttırmasını ve 
geliştirmesini yararlı buluyoruz; bunun uyu-
ma katkı sağlayacağını düşünüyoruz.

12- Ulusal ve uluslararası insani yardım 
kuruluşlarının bulundukları yerlerde Suriyeli 
göçmenleri sefaletten kurtarmak için göster-
dikleri çabaları takdirle karşılıyoruz. Yar-
dım kuruluşlarının gerek Suriye’de gerekse 
diasporada gösterdikleri çabaların destek-
lenmesini umut ediyoruz. Bulundukları ülke 
imkân ve şartlarını ve amacını aşan ölçüsüz 
beklenti üretmelerinin de uygun olmadığını 
düşünüyoruz. 

13- Basına da Suriyeli sığınmacıların 
acılarına gösterdiği ilgiden dolayı teşekkür 
ediyoruz, Bununla beraber basın ahlakına 
aykırı olarak Suriye göçmenlerinin ıstırapla-
rını kötüye kullanan basın mensuplarını ve 
kuruluşlarını kınıyoruz.

14- Türkiye’deki göçmenlere Türkçe öğre-
timi konusunda daha geniş imkânlar sunul-
ması, göçmenlerin uyumuna önemli katkı 
sağlayacaktır.

15- Ciddi tedbirler alarak uluslararası insan 
kaçakçılığı yapan örgütlerin Suriyeli göçmen-
leri istismar etmesinin durdurulmasını ümit 
ediyoruz.

Gerçek ve Umut Arasında Suriyeli Mülteciler Sempozyumu Sonuç Bildirgesi
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 ١- الطلب من المجتمع الدولي سرعة التدخل
 لإيقاف سفك دماء الشعب السوري التي

 تجري على مرأى ومسمع العالم, وذلك بالقيام
 بواجباتها تجاه السوريين في الداخل وفي بلاد

 الشتات

 ٢- نحمّل النظام السوري وإيران وروسيا من
 الدول وداعش و جماعات الارهابية مسؤولية
 ما يجري في سوريا من دمار وخراب وما آل

إليه وضع الشعب السوري من مآسٍ ومحن

 ٣- يجب على دول الإتحاد الأوربي تحمل
 مسؤولياتهم القانونية والإنسانية والأخلاقية
 التي تنص عليها تشريعاتهم وقوانين الأمم

المتحدة تجاه اللاجئين السوريين

 ٤- نثمن عالياً الجهود الجبارة التي تقوم
 بها الحكومة والشعب التركي تجاه الشعب
 السوري، وما تبذله من جهود متعددة في

 المجال الإغاثي والعلمي والتعليمي والصحي
 والإجتماعي الذي يكلف الدولة التركية وشعبها

تمويلًا عالياً

 ٥- انطلاقاً من مبدأ الأخوة العربية والإسلامية
 فإننا ندعوا إلى استيعاب العمالة السورية بما
 فيها الكفاءات العلمية في دول مجلس التعاون
 الخليجي العربي وتقاسم مواردهم المالية مع

اللاجئين السوريين

 ٦- في ظل منع النظام السوري المواطنين
 من الحصول على جواز السفر أو الحصول
 عليه بمبالغ خيالية فإننا نطالب الأمم المتحدة

 بالاعتراف بجوازات السفر الصادرة عن
الائتلاف السوري المعارض حلًا لهذه المشكلة

 ٧- نناشد الحكومة التركية خاصة ودول
 الجوار السوري عامةً العمل على تسهيل لَمِّ

 شمل الأسر السورية التي قيدتها قوانين فرض
تأشيرات الدخول إليها

 ٨- ضرورة الاهتمام بالرعاية الصحية
 والتأمينات الاجتماعية والحق في العمل؛

للاجئين السوريين في بلاد اللجوء

 ٩- ينبغي العناية أكثر بتعليم المهاجرين
 السوريين و ضرورة استيعاب الكفاءات

 السورية على اختلافها، والعمل على تعديل
 شهادات الأكاديميين السوريين ومن في حكمهم
 أسوةً بتعديل الشهادة الثانوية، وفرض غرامة
 مالية كبيرة على من يثبت تقديم وثائق مزورة

 ١٠- وضع ضوابط ضامنة للزواج باللاجئات
 السوريات، ومحاربة بعض الظواهر الشاذة

”“كزواج السترة

 ١١- الطلب من الحكومة التركية توفير
 المدارس المهنية للطلبة الراغبين بالدراسة من

 اللاجئين السوريين

 ١٢- نثمن دور مؤسسات المجتمع المدني
 لحدودها في تأمين احتياجات اللاجئين

 السوريين، ونطلب من الدول فتح المجال أمام
 مؤسسات المجتمع المدني في إغاثة اللاجئين

السوريين

 ١٣- نثمن موقف الإعلام الحر من قضية
 اللاجئين السوريين، وندين التصرفات

 الإعلامية الغير المهنية، والتي تصنع أخباراً
غير واقعية وتستثمرها لأغراض خاصة

 ١٤- ندعوا الحكومة التركية إلى توفير
 الإمكانيات لتعليم اللغة التركية للاجئين

السوريين

 ١٥- وندين المنظمات الدولية الاتجار بالبشر
 الذي يقيمون بعدة الخداع و الاستغلال علي

اللاجئين

 البيان الختامي للمؤتمر العلمي الدولي الأول: اللاجئون السوريون بين الواقع والمأمول الذي أقامته جامعة أديامان بالتعاون مع جمعية النهضة العلمية - تركيا
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1- We regard the attempts of international organizations 
to stop the bloodshed both in and outside of Syria and to 
prevent migration as unsatisfactory and wish them to be 
enhanced so as to achieve effective results. 

2- Countries like the Syrian regime which still persists in 
its belligerent attitude, Russia, Iran and terrorist groups 
like ISIS are primarily responsible for the devastation and 
bloodshed in Syria. We support the initiatives of internation-
al organizations to end the war.

3- We expect the European Countries to treat the Syrian 
refugees in accordance with their legal liabilities included in 
the EU acquis and with the human rights laws in force as 
well as carrying out their humanitarian and moral respon-
sibilities.

4- We thank to the Turkish Republic and the people of 
Turkey for the hospitality offered to the Syrian refugees and 
the immense support and effort they devoted for the prob-
lems of the refugees regarding education, accommodation, 
security, health and social needs. 

5- We expect the Arab States that are members of the Gulf 
Cooperation Council to fulfil their historical responsibilities 
arising from being Arab countries and Muslims, to welcome 
the Syrian refugees into their countries and to share their 
economic opportunities.

6- The fact that the Syrian regime cancelled the passports 
of Syrian citizens who got out of the country and deprived 
them of their rights to be citizens living in diaspora entails 
quite a troublesome condition for the refugees. In order 
to provide a solution, we hope the passports issued by the 
Syrian interim government to be recognized by international 
organizations and the countries immigrated by the Syrian 
refugees. 

7- We hope the Turkish government and other neighbour-
ing countries of Syria, where the refugees took shelter in 
large numbers, to provide convenience with the necessary 
legal procedures of granting the right of free circulation in an 
attempt to reunite the families.

8- We request all of the countries hosting Syrian refugees 
to closely watch the rights of Syrian refugees regarding social 
security, health care and employment. 

9- More education for Syrian refugees in Turkey. We 
expect the necessary sensibility with respect to equivalence 
of diplomas received in accordance with the official Syrian 
educational system. Regarding this issue, we anticipate the 
forgers producing fake diplomas to be stopped and punished 
urgently. 

10- We would like to indicate the need for implementing 
the reforms necessary in order to grant legal recognition for 
marriages among refugees which have not taken place in 
compliance with the laws of either Syria or the country taken 
refuge to, but have occurred de facto as a social need.

11- We believe it will be useful, and will serve the adapta-
tion process as well, to increase and improve the opportuni-
ties of vocational training for the refugee children in Turkey, 
which currently shelters almost 3 million Syrian refugees.

12- We appreciate the efforts of domestic and international 
organizations of humanitarian aid in order to help the Syr-
ian refugees out of poverty. We hope those efforts of the aid 
organizations both in Syria and in diaspora to be promoted. 
However, we also believe it is inappropriate to give way to 
unrealistic expectations going beyond the purpose and limits 
of the countries they are settled in. 

13- We thank to the printing press for the showing atten-
tion to the agony of the refugees. Nevertheless, we condemn 
the members and organs of media abusing the suffering of 
the Syrian refugees, contrary to journalistic ethics.

14- Providing broader opportunities to the immigrants in 
Turkey for learning Turkish will contribute considerably to 
their adaptation. 

15- We believe the exploitation of the Syrian refugees by 
international human smugglers should be stopped and hope 
strict precautions are taken in this respect.

Declaration of the Symposium on Syrian Refugees Between Reality and Expectation
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Üniversitemiz Kültürel ve Gelişim Top-
luluğu tarafından “Gençlik ve Gelece-
ğimiz” adlı konferans düzenlendi.

Diyanet İşleri Başkanlığı Âşık Kutlu Eğitim 
Merkezi Müdürü Dr. İhsan Şenocak’ın ko-
nuşmacı olarak katıldığı konferansa öğrenci-
ler büyük ilgi gösterdi. 

Şenocak konuşmasında şunları söyledi:
“Gençlik; geçmişinin sağlam temellerine 

sırtını dayayarak, geleceğe adım atarken; 
Yaratanına layık kul ve onun yarattığı kulları-
na ve diğer varlıklara faydalı olmayı amaçla-
yan kimsedir. Peygamber Efendimiz gençlik 
enerjisini yaratılış gayesi uğrunda kullanan 
gençleri adil bir devlet başkanıyla aynı kefede 
değerlendirerek şöyle buyurmuştur: ‘Gençli-
ğini Allah’a ibadetle geçiren delikanlı, hiçbir 
gölgenin olmadığı bir günde arşın gölgesinde 
gölgelenecektir.’

“The Youth and Our Future” conference 
was held by our university Culture 
and Improvement Community.

The students showed much interest in the 
conference in which Directorate of Religious 
Affairs Aşık Kutlu Education Center Director 
Dr. İhsan Şenocak was the speaker.

Şenocak said this in his speech:
“The youth; while he lolls against the past 

and takes a step into the future; is the one who 
aims to be deserving of God and to be benefi-
cial to other creatures. Our Prophet, evaluat-
ing the young ones who use their energy for its 
creation purpose and a fair head for the state 
of equality, has commanded this: “A young 
man who lives the blossom of his youth with 
worship  to God, in a day with no shadows, he 
will eclipse on the ninth heaven.”

THE YOUTH AND OUR FUTURE CONFERENCE
GENÇLİK VE GELECEĞİMİZ KONFERANSI
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Adıyaman Üniversitesi ile Adıyaman-
lılar Vakfının birlikte organize ettiği, 
Adıyaman Valiliği, Adıyaman Ticaret 

ve Sanayi Odası (ATSO), Adıyaman Beledi-
yesi ve İpekyolu Kalkınma Ajansı tarafından 
desteklenen “Vakıf Medeniyeti Sempozyu-
mu” yapıldı.

Sempozyuma Adıyaman Valisi Mahmut 
Demirtaş, Üniversitemiz Rektörü Prof. Dr. 
Mustafa Talha Gönüllü, Adıyaman Eski Mil-
letvekilleri Ahmet Doğan ve Mahmut Göksu, 
Adıyamanlılar Vakfı Başkanı Ramazan 
Aksoy, Adıyaman Ticaret ve Sanayi Odası 
(ATSO) Başkanı Mustafa Uslu, Adıyaman-
lılar Vakfı Onursal Başkanı Nevzat Bayhan, 
Adıyamanlılar Vakfı yönetim kurulu üyeleri, 
sivil toplum kuruluşu temsilcileri katıldı. 

Sempozyumda, Prof. Dr. Talip Alp, “Va-
kıfların Eğitime Katkıları”, Prof. Dr. Ahmet 
Hamidi, “Vakıf Medeniyetinin Doğu ile Batı 
Kıyası” ve Doç. Dr. Mahmut Çınar, “Vakıf 
Medeniyetinin Sosyolojik ve Teolojik Daya-
nakları” başlıklı birer sunum gerçekleştirdi. 

Organized by Adıyaman University and 
Adıyaman People Association,  the“-
Foundation Civilization Symposium” 

was held with the supports of Adıyaman 
Governorship, Adıyaman Trade and Indusrty 
Chamber (ATSO), and the Silkroad Develop-
ment Agency.

Adıyaman Governor Mahmut Demirtaş, 
our rector Prof. Dr. Mustafa Talha Gönüllü, 
Adıyaman Ex-Deputies Ahmet Doğan and 
Mahmut Göksu, Adıyaman People Associ-
ation Director Ramazan Aksoy, Adıyaman 
Trade and Indusrty Chamber (ATSO) Direc-
tor Mustafa Uslu, Adıyaman People Associ-
ation Honorary President Nevzat Bayhan, 
Adıyaman People Association members of 
the board of directors, and non govermental 
organization representatives attended the 
symposium.

In the symposium, Prof. Dr. Talip Alp made 
a presentation with the headline of “The Con-
tributions of the Associations to Education”, 
Prof. Dr. Ahmet Hamidi about “Comparison 

FOUNDATION CIVILIZATION SYMPOSIUM
VAKIF MEDENİYETİ SEMPOZYUMU
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Mazhar Bilgin, “Vakıf Hizmetlerinin Sosyal 
Yaşam Yansımaları”, Yusuf Tosun, “Sivil 
Toplum Kuruluşlarının Kent Yönetimine 
Katkıları” ve Yrd. Doç. Dr. Bahattin Turgut 
ise “Adıyaman’daki Vakıf Hizmetleri” konulu 
sunumlarını gerçekleştirdi. 

Adıyamanlılar Vakfı Başkanı Ramazan 
Aksoy, vakıflarının 20’nci kuruluş yıldönümü 
sebebiyle sempozyumu gerçekleştirdiklerini 
ifade etti. 

Üniversitemiz Rektörü Prof. Dr. Mustafa 
Talha Gönüllü, “Bugün herkes “alıcı”, “verme-
yen” insan oldu. Kaybetmemiz de bu yüzden-
dir zaten. Veren insanlar derken, biz vermeyi 
sadece maddi olarak görüyoruz. Asıl önemli 
olan insanın ömrünü vermesi, vakfetmesi-
dir. İslam’ın manası budur. Teslim olmadır, 
teslim olmadan Müslüman olunmaz. Ken-
dinizi vakfetmeden Müslüman olamazsınız. 
Her yönüyle teslim olacaksınız. Vakıf insanı 
olmak lazımdır. Ben Adıyamanlılar Vakfı’nın 
başarısını öncelikle vakıf insanı kardeşliğine 
bağlıyorum.”

Prof. Dr. Gönüllü, Adıyaman Üniversi-
tesi Destekleme Vakfı’nın faaliyetlerine de 
değinirken, “Vakfımıza daha çok memurin 
tarzındaki arkadaşlar katıldı. Kısmen de olsa 
gönlü zengin bir kısım işadamları kardeşle-

of Foundation Civilization in East-West” and 
Assoc. Prof. Dr. Mahmut Çınar about “Re-
sources of the Foundation Civilization from 
Sociologically and Theologically”.

Mazhar Bilgin made a presentation about 
“Social Life Reflections of Foundation Servic-
es”, Yusuf Tosun made a presentation about 
“the Contributions of Non-Governmental Or-
ganizations to City Management” and Assist. 
Prof. Dr. Bahattin Turgut made a presentation 
about “the Foundation Services in Adıyaman”.

The Head of Adıyaman People Foundation 
Ramazan Aksoy expressed that they had held 
this symposium as a celebration of the 20th 
anniversary of their foundation.

Our rector Prof. Dr. Mustafa Talha Gönüllü 
said “ Today everybody is a receiver, a 
non-giver. That is why we are losing. Meaning 
of  givers, we do not see  giving  only as a ma-
terial issue. The real deal is someone giving his 
life. This is the real meaning of Islam. To sur-
render, without being surrendered you can not 
be a Muslim. Unless you consecrate yourselves, 
you can not be Muslims. You should surrender 
in all ways. It is necessary to be a foundation 
person. I attribute the success of Adıyaman 
People Foundation to the particularly founda-
tion person brotherdhood.”
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rimiz de destek verdi. Destek çok yetersiz. 
Daha desteğe ihtiyacımız var” diye konuştu.

Adıyaman Valisi Mahmut Demirtaş ise 
yaptığı konuşmada, “Vakıf kültürü modern 
devlet geleneğimizin de özünü oluşturmakta-
dır. Vakfımız yüzlerce öğrenciye burs ver-
mekte, muhtaçlara maddi ve manevi olarak 
el uzatmakta, sosyal ve kültürel bağların 
güçlenmesine de vesile olmaktadır” dedi.  

Vakıf Çalışma Planı
Öte yandan, Adıyaman Üniversitesi Des-

tekleme Vakfı Mali ve Çalışma Planlarını 
Görüşme Genel Kurulu yapıldı. Toplantıya 
Üniversitemiz Rektörü Prof. Dr. Mustafa Tal-
ha Gönüllü ve vakfın kurucu üyeleri katıldı. 
Rektörümüz Prof. Dr. Mustafa Talha Gönüllü 
“Adıyaman Üniversitesi Vakfı Mart 2016 
Yönetim Kurulu Faaliyet Raporunu’ okuduk-
tan sonra Adıyaman Esnaf ve Sanatkârlar 
Kredi Kooperatifi Başkanı Abuzer Aslan-
türk’ün önerisi ile Hukuk Fakültesi açılması 
gündeme geldi.  Prof. Dr. Gönüllü vakfın 
gelirlerinin artırılması gerektiğini ve düzenli 
gelir kaynakları sağlanmak için Gaziantep ve 
İnönü Üniversitesi Vakıfları yöneticileriyle 
görüşmeler yapıldığını ifade etti.

Prof. Dr. Gönüllü mentioning the activities 
of Adıyaman University Support Foundation 
said that “Our foundation mostly included  
civil servant. However a small selecton of big 
hearted wealthy buisnessmen also supported 
us. This support however is insufficient. We 
need more of them.”

Adıyaman Governor Mehmet Demirtaş said 
“The culture of foundation also underlies our 
modern state tradition. Our foundation gives 
donations to hundreds of students, helps the 
ones in need materially and non-materially, 
it is also conducive to the  growth of the social 
and cultural bonds to become stronger.”

Foundation Work Plan
On the other hand, Adıyaman University 

Support Foundation Discussion of Financial 
and Work Plans General Assembly was held. 
Our rector Prof. Dr. Mustafa Talha Gönüllü 
and founder members attended  the meet-
ing. After our rector Prof. Dr. Mustafa Tal-
ha Gönüllü read the “Adıyaman University 
Foundation March 2016 Board of Manage-
ment Activity Report”, opening a Faculty of 
Law was discussed with the suggestion of the 
Head of Adıyaman Merchants and Craftsmen 
Credit Cooperative Abuzer Aslantürk. Prof Dr. 
Gönüllü expressed that income of the foun-
dation should be increased and so that they 
have been meeting with Gaziantep and İnönü 
University Foundations directors.
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Türkiye’nin 81 ilinden gelen muhtarlar 
Üniversitemiz Adıyaman Evi’nde dü-
zenlenen harfane gecesinde buluştu. 

Geceye Üniversitemiz Rektörü Prof. Dr. 
Mustafa Talha Gönüllü, Türkiye Muhtarlar 
Konfederasyonu Genel Başkanı Hüseyin Ak-
deniz, Adıyaman Muhtarlar Derneği Başkanı 
Abdulkadir Geylani Taş, Rektör Yardımcısı 
Prof. Dr. Hasan Solmaz ve Türkiye’nin 81 
ilinden muhtarlar katıldı. 

Adıyaman Harfane grubunun söylediği 
Adıyaman ve Şanlıurfa yöresi türkülerle eğ-
lenen muhtarlar türküler eşliğinde çiğ köfte 
yoğurdu.

Turkey’s village headmen from 81 cities 
met for Harfane Night in Adıyaman 
House.

Our rector Prof. Dr. Mustafa Talha Gönüllü, 
the Head of Turkey’s Village Headmen Confed-
eration Hüseyin Akdeniz, Adıyaman Village 
Headmen Association President Abdulkadir 
Geylani Taş, Vice Rector Prof. Dr. Hasan 
Solmaz and village headmen from 81 cities 
attended the night.

The village headmen enjoying the Adıyaman 
and Şanlıurfa folk songs performed by 
Adıyaman Harfane Group made çiğköfte.

TURKEY’S VILLAGE HEADMEN MET AT HARFANE NIGHT
TÜRKİYE’NİN MUHTARLARI HARFANE GECESİNDE BULUŞTU
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Sağlık Yüksekokulu tarafından Ebelik 
ve Hemşirelik Haftaları münasebetiyle 
kutlama programı düzenlendi. 

Programa Rektörümüz Prof. Dr. Mustafa 
Talha Gönüllü, Rektör Yardımcısı Prof. Dr. 
Hasan Solmaz, Adıyaman Sağlık İl Müdürü 
Dr. M. Emin Taş, Adıyaman Halk Sağlığı 
Müdürü Dr. H. Mustafa Kutlu, Adıyaman 
Kamu Hastaneler Birliği Genel Sekreteri 
Uzm. Dr. Erdoğan Öz, Rektör Yardımcısı ve 
Sağlık Yüksekokulu Müdürümüz Prof. Dr. 
Ali Aydın, İnönü Üniversitesi Sağlık Bilim-
leri Fakültesi Dekanı Prof. Dr. Behice Erci 
ile Sağlık Bakım Hizmetleri Müdürü Rukiye 
Bozan katıldı. 

Rektörümüz Prof. Dr. Mustafa Talha Gö-
nüllü yaptığı konuşmada “365 gün boyunca 
ebelerimiz, hemşirelerimiz, insanların en 
kötü hâli ne olabilirse onunla karşı karşıya 
olup onları düzeltmek için, tekrar istenen 
noktaya gelmesi için ellerinden geldiğince, 
bütün maddi ve manevi varlıklarıyla, gay-
retleriyle çalışıyorlar. Yaptığınız iş büyük iş, 
kutsal bir iştir” dedi.

Rektör Yardımcımız ve Sağlık Yüksekokulu 
Müdürü Prof. Dr. Ali Aydın da 5 Mayıs’ın 
Ebeler Günü, 12 Mayıs’ın Hemşireler Günü 
olarak kutlanması münasebetiyle iki güzel 
günü birleştirdiklerini ifade etti.

The celebration program was held in the 
Midwifery and Nursery week by the 
Health Vocational School.

Our rector Prof. Dr. Mustafa Talha Gönüllü, 
Vice Rector Prof Dr. Hasan Solmaz, Adıyaman 
Provincial Health Director Dr. M. Emin 
Taş, Publich Health Director Dr. H. Mustafa 
Kutlu, Adıyaman Public Hospitals Associa-
tion Secretary-General Specialist Erdoğan Öz, 
Vice Rector and Director of Health Vocational 
School Ali Aydın, İnönü University the Dean 
of Faculty of Health Sciences Prof. Dr. Behice 
Erci and Health Care Services Director Rukiye 
Bozan attended the program.

Our rector Prof. Dr. Mustafa Talha Gönüllü 
said “Our midwifes and nurses try very hard 
and give their all to help people’s recover from 
bad situation and to make them better. Your 
job is a great deal, a sacred one.”  in his speech.

Vice Rector and Director of Health Voca-
tional School Ali Aydın mentioned that they 
united the May 5th Midwifes Day and May 
12th Nurses Day.

WE CELEBRATED THE WEEK OF MIDWIFERY AND NURSERY
EBELİK VE HEMŞİRELİK HAFTASINI KUTLADIK
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Üniversitemiz Uzaktan Algılama ve 
Coğrafi Bilgi Sistemleri Uygulama ve 
Araştırma Merkezi tarafından, Harita 

Mühendisliği Bölüm Başkanlığı ve Başarsoft 
işbirliği ile Coğrafi Bilgi Sistemleri (CBS) 
Günü ve Etkinliği düzenlendi. 

Etkinliğe Rektörümüz Prof. Dr. Mustafa 
Talha Gönüllü, Rektör Yardımcıları Prof. Dr. 
Seyit Temir ve Prof. Dr. Hasan Solmaz, Adı-
yaman Belediye Başkan Yardımcısı Ahmet 
Vechi Yüksek, Adıyaman Tapu ve Kadastro 
İl Müdürü R. Ercan Büyükçiftçi, Adıyaman 
Belediyesi İmar Müdürü Mehmet Salih Alka-
yış, Eczacılık Fakültesi Dekanı Prof. Dr. İdris 
Türel, Teknik Bilimler Meslek Yüksekokulu 
Müdürü Doç. Dr. Tanju Teker, Adıyaman 
Harita Mühendisleri Odası il temsilcisi Hali-
se Dilek katıldı.

Rektörümüz Prof. Dr. Mustafa Talha Gö-
nüllü, “Küresel bir köy hâline gelen dün-
yamızda teknoloji her geçen gün gelişiyor. 
Bugün dil bilmek sıradan hâle gelirken, artık 
işe girmek için kalifiye eleman olabilmek 
için bilgisayar programları bilmek gerekiyor” 
dedi.

Üniversitemiz Uzaktan Algılama ve Coğ-
rafi Bilgi Sistemleri Uygulama ve Araştırma 
Merkezi Müdürü Yrd. Doç. Dr. Yaşar İnceyol 
da etkinlik hakkında bilgi verirken, “Mekâna 
bağlı proje ve işlerde çalışanlar için Coğrafi 
Bilgi Sistemleri vazgeçilmez bir araç niteli-
ğindedir” dedi. 

CBS KONFERANSI
Bu arada, Üniversitemiz Çevre Topluluğu 

tarafından “Coğrafi Bilgi Sistemleri (CBS) ve 
Uzaktan Algılama” konulu bir de konferans 
düzenlendi. 

Yıldız Teknik Üniversitesi Çevre Mühen-
disliği Bölümü Öğretim Üyesi Doç. Dr. Ömer 
Apaydın ve Harita Mühendisliği Bölümü 
Öğretim Üyesi Doç. Dr. Füsun Balık Şanlı’nın 
konuşmacı olduğu konferansa Rektörümüz 
Prof. Dr. Mustafa Talha Gönüllü, Teknik 
Bilimler Meslek Yüksekokulu Müdürü Doç. 
Dr. Tanju Teker, Harita Mühendisliği Bölüm 
Başkanı Yrd. Doç. Dr. Yaşar İnceyol katıldı.  

Topographical Engineering Head Depart-
ment and Başarsoft cooperation has ar-
ranged a Geographical Information System 

(CBS) Day from the Remote Perception and 
Geographical Information System Research and 
Application Center of our university.

Our president Prof. Dr.Mustafa Talha Gönüllü, 
Vice-Rectors Prof. Dr. Seyit Temir and Prof. Dr. 
Hasan Solmaz, Adıyaman Deputy Mayor Ahmet 
Vecihi Yüksek, Provincial Director of Adıyaman 
Turkish Land Registry and Cadastre R. Ercan 
Büyükçiftçi, Director of Adıyaman Development 
Directorate Mehmet Salih Alkayış, Dean of Fac-
ulty of Pharmacy Prof. Dr. İdris Türel, Director 
of Vocational School of Tecnical Sciences Assoc. 
Prof. Dr. Tanju Teker and State Representative 
of Chamber of Topographical Engineering Halise 
Dilek attended. 

Our president Prof. Dr. Mustafa Talha Gönüllü 
said “technology is growing fast in the world that 
has become a global village. Nowadays, knowing 
one additional language is normal, but to get a 
job, or to become a qualified personnel one needs 
to know computer programmes.”

The director of Remote Perception and Ge-
ographical Information System Research and 
Application Center Assoc. Prof. Dr. Yaşar İnceyol 
has also provided  some information at the meet-
ing and said “Geographical Information Systems” 
are an essential tool for those who work for the  
project that is related with that place.”  

GIS CONFERENCE
Meanwhile, the Enviromental Community of 

our university has arranged a conference named 
“Geographical Information Systems (GIS) and 
Remote Perception”

Our president Prof. Dr. Mustafa Talha Gönüllü, 
Director of Vocational School of Tecnical Sciences 
Assoc. Prof. Dr. Tanju Teker and Department Head 
of Topographical Engineering Ass. Assoc. Prof. Dr. 
Yaşar İnceyol has attended the conference in which 
Academic member of Yildiz Technical University 
Environmental Engineering Department Assoc. 
Prof. Dr. Ömer Apaydın and academic member of 
Topographical Engineering Department Assoc. Prof. 
Dr. Füsun Balık Şanlı were all  speakers.

GEOGRAPHICAL INFORMATION SYSTEMS DAY WAS HELD
COĞRAFİ BİLGİ SİSTEMLERİ (CBS) GÜNÜ DÜZENLENDİ
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Üniversitemiz Edebiyat Topluluğu tara-
fından “İslam Düşüncesinde Edebiyat 
Geleneğimiz” konulu konferans ve 

imza günü düzenlendi. 
Yazar Ali Haydar Haksal’ın konuşmacı ola-

rak katıldığı konferansa Rektör Yardımcımız 
Prof. Dr. Seyit Temir, Sosyal Bilimler Ensti-
tüsü Müdürü Doç. Dr. İbrahim Halil Tuğluk, 
Sosyal Bilimler Meslek Yüksekokulu Müdürü 
Doç. Dr. Mehmet Yıldız katıldı. Konferans 
öncesinde Yazar Ali Haydar Haksal Rektörü-
müz Prof. Dr. Gönüllü’yü makamında ziyaret 
etti. 

Türk Edebiyatı şiirinin çok güçlü olduğu-
nu belirten Yazar Haksal tezkirelerde divan 
sahibi 3 bin 750 şairin olduğunu ve adı geçen 
şair sayısının ise 6 bin civarında olduğunu 
kaydetti. 

The “Tradition of Literatue in Islamic 
Perspective” Conference and signature 
day was held by our university Literature 

Community.
Vice President Prof. Dr. Seyit Temir, Director 

of the Institute of Social Sciences Assoc. Prof. 
Dr. İbrahim Halil Tuğluk, Director of Voca-
tional School of Social Sciences Assoc. Prof. 
Dr. Mehmet Yıldız were in attendance at the 
conference where writer Ali Haydar Haksal 
was speaker. Before the conference, writer Ali 
Haydar Haksal visited our rector Prof. Dr. 
Mustafa Talha Gönüllü.

Writer Haksal mentioning about how 
powerful Tuskish Liteature poems are stated 
that there are 3750 poets in the collection of 
biographies and approximately 6000 poets 
were mentioned.

TRADITION OF LITERATURE IN ISLAMIC PERSPECTIVE CONFERENCE
İSLAM DÜŞÜNCESİNDE EDEBİYAT GELENEĞİ KONFERANSI

142   Akademi Adıyaman Ağustos / 16

konferans - sempozyum
conference symposium



MEHMET AKIF ERSOY PANEL
MEHMET AKİF ERSOY PANELİ

İstiklal Marşı’nın Kabulünün 95. yılı mü-
nasebetiyle “Mehmet Akif Ersoy’un Şahsi-
yeti ve Şiirleri” konulu panel düzenlendi. 

Moderatörlüğünü Üniversitemiz Fen Ede-
biyat Fakültesi Öğretim Üyesi Yrd. Doç. Dr. 
Selim Somuncu’nun yaptığı ve Fen Edebiyat 
Fakültesi Öğretim Üyeleri Doç. Dr. Mustafa 
Karabulut ve Yrd. Doç. Dr. Mehmet Sümer’in 
konuşmacı olduğu panele Üniversitemiz Rek-
törü Prof. Dr. Mustafa Talha Gönüllü, Rektör 
Yardımcısı Prof. Dr. Hasan Solmaz, Sosyal 
Bilimler Enstitüsü Müdürü Doç. Dr. İbrahim 
Halil Tuğluk da katıldı. 

Doç. Dr. Karabulut Mehmet Akif ’in mil-
letinin derdiyle dertlendiğini ıstırabıyla ıstı-
raplandığını söyledi. Mehmet Akif ’in  ideal 
bir Müslüman tipi ortaya koyduğunu belirten 
Karabulut Safahat’ta da ideal bir insan tipi 
ortaya koyduğunu söyledi.

Panelist Yrd. Doç. Dr. Mehmet Sümer ise 
Akif ’i anlatmadan daha önemli olan şeyin 
Akif ’i anlamak olduğu belirtirken, Kur’an 
Şairi denildiğinde Akif ’in akla geldiğini ifade 
etti. 

Within the 95th Anniversary of Ac-
knowledgement of Turkey’s Nation-
al Anthem a panel discussing the 

“Mehmet Akif Ersoy’s Personality and Poems” 
convened.

Our rector Prof. Dr. Mustafa Talha Gönüllü, 
Vice President Prof. Dr. Hasan Solmaz, Di-
rector of the Institute of Social Sciences Assoc. 
Prof. Dr. İbrahim Halil Tuğluk joined the pan-
el which was moderated by the Faculty of Arts 
and Sciences Instructor Assist. Prof. Dr. Selim 
Somuncu and Faculty of Arts and Sciences 
Instructors Assoc. Prof. Dr. Mustafa Karabulut 
and Assist. Prof. Dr. Mehmet Sümer were the 
speakers.

Assoc. Prof. Dr. Mustafa Karabulut said 
that Mehmet Akif shared grief with his people. 
Karabulut, mentioning that Mehmet Akif was 
an ideal Muslim figure, said that he produced 
an ideal human figure in Safahat.

The panelist Assist. Prof. Dr. Mehmet Sümer 
mentioning that it is more important to under-
stand Akif than to explain Akif, expressed that 
when one thinks about a Qur’an Poet, Akif 
comes to our minds.
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Teknik Bilimler Meslek Yüksekokulu 
tarafından Ahilik ve Mesleki Eğitim 
Haftası kutlama programı düzenlendi.

MİNYAMAN Çarşısı’ndaki programa 
Rektörümüz Prof. Dr. Mustafa Talha Gönül-
lü, Rektör Yardımcıları Prof. Dr. Seyit Temir, 
Prof. Dr. Hasan Solmaz, Prof. Dr. Ali Aydın, 
Turizm Fakültesi Dekanı Prof. Dr. Ramilya 
Yarullina Yıldırım, Eczacılık Fakültesi De-
kanı Prof. Dr. İdris Türel, Adıyaman Bilim, 
Sanayi ve Teknoloji İl Müdürü Hacı Daştan, 
KOSGEB İl Müdürü M. Şükrü Mısır, Sosyal 
Bilimler Meslek Yüksekokulu Müdürü Doç. 
Dr. Mehmet Yıldız, Teknik Bilimler Meslek 
Yüksekokulu Müdürü Doç. Dr. Tanju Teker, 
Esnaf ve Sanatkârlar Odaları Birliği Başkanı 
Ziya Duranay, Adıyaman Esnaf ve Sanat-
karlar Kredi ve Kefalet Kooperatifi Başkanı 
Abuzer Aslantürk katıldı. 

AHI-ORDER AND PROFESSIONAL EDUCATION WEEK HAS BEEN CELEBRATED
AHİLİK VE MESLEKİ EĞİTİM HAFTASI KUTLANDI

conference symposium
konferans - sempozyum

Ahi-Order and Professıonal Education 
Week was arranged by the Vocational 
School of Technical Sciences.

Our Rector Prof. Dr. Mustafa Talha 
Gönüllü, Vice Rectors Prof. Dr. Seyit Temir, 
Prof. Dr. Hasan Solmaz, Prof. Dr. Ali Aydın, 
Dean of the Tourism Faculty Prof. Dr. Rami-
lya Yarullina Yıldırım, Dean of the Faculty 
of Pharmacy Prof. Dr. İdris Türel, Provincial 
Director of Adıyaman Science, Industry and 
Technology Hacı Daştan, Provincial Director 
of KOSGEB M. Şükrü Mısır, Director of the 
Vocational School of Social Sciences Assoc. 
Prof. Dr. Mehmet Yıldız, Director of the Vo-
cational School of Technical Sciences Assoc. 
Prof. Dr. Tanju Teker, President of the Union 
of Chamber of Merchants and Craftsmen Ziya 
Duranay, President of Adıyaman Union of 
Merchants and Craftsmen Credit and Indem-
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Üniversitemiz Teknik Bilimler Meslek 
Yüksekokulu Müdürü Doç. Dr. Tanju Teker 
ahiliğin Selçuklu ve Osmanlı dönemlerinde 
halkın sanat, ticaret ve ekonomi gibi çeşitli 
meslek alanlarında yetişmesini, bu yetiştir-
meyi yaparken de ahlaki açıdan gelişmesini 
sağlayan bir örgütlenme olduğunu ifade etti. 

Adıyaman Esnaf ve Sanatkarlar Odaları 
Birliği Başkanı Ziya Duranay da   kapita-
lizmin ahlaktan yoksun bir şekilde dünyayı 
kuşattığını ve tüketim toplumu oluşturmak 
amacıyla tüm imkânlarını seferber ettiğini 
söyledi.

Rektörümüz Prof. Dr. Mustafa Talha 
Gönüllü ise “Peygamber Efendimiz’in Me-
dine’yi teşrifinden sonra yaptığı işlerden biri 
de ticaretin İslâmî usullerle yapılacağı yeni 
bir pazar yeri tespit etmek olmuştur. Hicret 
öncesi Medine’nin farklı yerlerinde çarşı 
ve pazarlar bulunmakla birlikte buralarda 
işler Yahudi ve müşriklerin kurallarına göre 
yürümekte, ticarî ağırlık Yahudilerin elinde 
bulunmaktaydı. Oysa Müslümanlar, alışve-
rişlerini Allah’ın emrine uyarak yapmak ve 
helâl kazanmakla mükellefti. İslâm toplumu, 
iktisadi boyunduruktan da kurtarılmalıydı. 
İlk olarak Efendimiz’in emri ile Yahudilerin 
çarşısı yakınında, Müslümanların ticareti-
ne mahsus bir çadır kuruldu. Yahudilerin 
ileri gelenlerinden Ka’b bin Eşref, gidişatın 
aleyhlerinde olduğunu görünce adamlarıyla 
birlikte çadırı, iplerini keserek yaktı. Bunun 
üzerine Efendimiz, bugün Mescid-i Ne-
bevî’nin batısına, Gamame Mescidi’nin arka 
taraflarına düşen yerde Benî Sâide’ye ait bir 
araziyi çarşı olarak ilan etti. Sâide Oğulla-
rı’nın da rızası ile bu yer temizlendi, düzelti-
lip hazırlandı” dedi.

Prof. Gönüllü, konuşmasını şu şekilde 
sürdürdü:

“Allah Resulü, pazar yerini tespitten sonra 
burada cari olacak kaideleri de beyan bu-
yurdu. Çarşının daraltılmaması, sabit yerler 
edinilmemesi ve alım satım yapanlardan 
vergi alınmaması bu kaidelerdendi. Böylece 
teşebbüs hürriyeti sağlanacak, herkes malını 
getirip rahatça satabilecek, kim erken gelirse 
güzel bir mekâna yerleşecekti. Alışverişin 
kâmil mânâda dinin taleplerine uygun ol-
ması için gerek alıcı ve gerekse satıcıda bazı 
vasıflar bulunmalıdır. Bunlar bulunmadığı 
takdirde bir kısım yanlışlıkların ve bu arada 
haramların işlenmesi daima ihtimal dâhilin-

nification Cooperative Abuzer Aslantürk  all 
attended  the meeting in MINYAMAN Bazaar.

Our university director of Vocational School 
of Technical Sciences Assoc. Prof. Dr. Tanju 
Teker stated that ahi-order is an organization 
that aims  to encourage society to grow in pro-
fessional fields like art, trade and economy and 
to also provide moral advancement by making 
these areas  advance.

The President of the Union of Chamber of 
Merchants and Craftsmen Ziya Duranay said 
that capitalism has surrounded the world with 
a lack of ethics and used every means available 
to create a consumption society.

Our Rector Prof. Dr. Mustafa Talha Gönüllü 
said “One of the things that our Prophet did 
after his arrival to Medinah was to locate 
a new market area where trade was made 
in Islamic ways. Medinah had bazaars and 
markets in different areas before the hegira, 
things were ruled by the rules of the Jews and 
Polytheists, trade weight was in the hands of 
the Jews. However, Muslims are obliged to 
make trade by adapting the rule of Allah and 
earn helal. Islamic society had to be rescued 
from the financial oppression. Firstly, a tent 
was pitched on purpose for Muslims near to 
the Jewish’s bazaar with the command of our 
Prophet. Ka’b bin Eşref who was a worthy Jew 
cut the rope of the tent and burned it with 
his men after seeing the course of events were 
going in an unfavorable direction. Then, our 
Prophet declared an area that belonged to 
Beni Saide in the west of Mescid-i Nebevi, at 
the back  of the Gamame Mescid. This area 
was cleaned, restored and arranged with the 
permission of the Sons of Saide.”

Prof. Gönüllü continued his speech as fol-
lows:

“Prophet of Allah has decreed the rules that 
will  be put in  place after the determination 
of the location of the bazaar. The rules were 
not to reduce the area of the bazaar, not to 
get fixed locations and not to collect tax by 
making trade. In this way, the freedom of at-
temption would be succeed, everyone could get 
and sell their goods and whomever came early 
got a nice place. There should be some qual-
ifications in both the  customer and seller to 
be absolutely suitable for the need of religion. 
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dedir. Bunların başlıcalarını şöyle sıralaya-
biliriz: Alışverişlerimizin İslâm’a göre olması 
için birinci şart bilgidir. En azından nelerin 
haram, mekruh veya helâl olduğunu, alışve-
rişi haram veya helâl kılan şartları, sebepleri 
bilmemiz gerekir. Hz. Ömer’in: “Bizim çar-
şımızda dini bilen kimseler satıcılık yapsın” 
dediği bilinmektedir.   

Dinimizin, ticari hayatta uyulmasını şart 
kıldığı temel düsturlara uyulduğu dönemler-
de kalkınan İslâm dünyasının, harp kaçkın-
larının ve cahillerin esnaf hayatına katılması 
sonucu ticarî ahlâkın sarsılmasıyla gerileme 
başlamıştır.  

Alışverişin İslâm’a göre olmasının mühim 
bir şartı, ticari muamelelerde harama düşme-
mek hususunda titiz olmaktır.  

Hz. Peygamber: “Sana itimat edene (ver-
diğin sözü tut), emaneti eda et, sana ihanet 
edene dahi ihanet etme!” buyurarak, hainlik 
yapan karşısında bile doğruluktan ayrılma-
mayı, hainliğe uğrayanın aynı şekilde hain-
likle mukabelede bulunmaması gerektiğini 
emreder.’’  

Program sırasında Adıyaman’ın en yaşlı 
bakır ustası Abdulkadir Toprak’a rektörümüz 
Prof. Dr. Gönüllü tarafından plaket verildi. 
Programın sonunda, katılımcılar MİNYA-
MAN Çarşısı’nı gezerek pilav tevziatına 
katıldılar. 

Some mistakes and nonkosher actions were 
possible where these were missing. We can sort 
as following: The first condition for our trade 
to be suitable for Islam is knowledge. We need 
to know at least what is nonkosher, revolting 
or helal, conditions that rule the trade non-
kosher or helal and the reasons. It is known 
that Hz. Omer said “The ones who know the 
religion will be the sellers.”

The Islamic world when our religion postu-
late the basic principles advanced and then 
regression starts as a result of the joining of the 
contrabands and ignorant ones to the life of 
tradesmen.

One of the important condition that the 
trade should be suitable for Islam is being 
careful not to fall into nonkosher in the trading 
treatment.

Hz.Prophet says:”Keep your word to the ones 
who rely on you, perform with trust, do not 
even betray the ones to the ones who betray  
you!”  and he commands  you to “stay with the 
truth and not  threat the ones who betray.”

A plaquet was given to the oldest copper 
master Abdulkadir Toprak by our Rector Prof. 
Dr. Gönüllü during the meeting. Participants 
attended the distribution of rice by walking 
around the MINYAMAN Bazaar.    
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ADIYAMAN TOURISM WAS DISCUSSED IN DETAIL
ADIYAMAN TURİZMİ MASAYA YATIRILDI

Adıyaman İl Turizm Koordinasyon 
Kurulu toplantısı üniversitemizde 
yapıldı.

Adıyaman Üniversitesi ile Adıyaman İl 
Kültür ve Turizm Müdürlüğü’nün işbirliği ile 
“Adıyaman İl Turizm Koordinasyon Kuru-
lu” toplantısına  Adıyaman Valisi Mahmut 
Demirtaş, Üniversitemiz Rektörü Prof. Dr. 
Mustafa Talha Gönüllü, Vali Yardımcıları 
Yusuf Özdemir, Murat Süzen, Yunus Emre 
Altıner, Adıyaman Kültür ve Turizm Müdürü 
Mustafa Ekinci katıldı.

İpekyolu Kalkınma Ajansı Komagene Alan 
Başkanı Onur Yıldız’ın Adıyaman’da Turizm 
Sektörünün Yeniden Canlandırılması Pro-
jesi ve Aşağı Fırat Havzası Turizm Gelişim 
Koridoru ve Eylem Planı projeleri hakkında 
bilgi verdi.

Üniversitemiz Rektörü Prof. Dr. Musta-
fa Talha Gönüllü, ev sahibi olarak yaptığı 
konuşmasında Adıyaman’ın keşfedilmemiş 
bir derya olduğunu ve her yerinde bir tarihi 
bulgunun yer aldığını ifade etti.

Adıyaman Valisi Mahmut Demirtaş, Adıya-
man’da 230’un üzerinde tescilli tarihi eseri 
olmasına rağmen turizminden beklentilerini 
alamadıklarını söyledi. 

Adıyaman Provincial Tourism Coor-
dination Council meeting has been 
established in our university.

Adıyaman Governor Mahmut Demirtaş, 
our rector Prof. Dr. Mustafa Talha Gönüllü, 
Vice Governors Yusuf Özdemir, Murat Süzen, 
Yunus Emre Altıner, Adıyaman Culture and 
Tourism Director Mustafa Ekinci attended the 
“Adıyaman Provincial Tourism Coordination 
Council” meeting held with the cooperation of 
Adıyaman University and Adıyaman Provin-
cial Tourism Directorate.

Silkroad Development Agency Komagene 
Field Director Onur Yıldız provided infor-
mations about the Projects of “ Re-boosting 
Tourism in Adıyaman” and “Aşağı Fırat Basin 
Tourism Development Aisle and Activity 
Plan”.

Our university rector Prof. Dr. Mustafa Tal-
ha Gönüllü mentioned, that Adıyaman is an 
uncharted territory and has many historical 
findings, in his hosting speech.

Adıyaman Governor Mahmut Demirtaş said 
that although there are more than 230 histor-
ical artifacts in Adıyaman, they could not get 
what they would have expected from tourism.
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Devlet Konservatuvarı, İktisadi ve İdari 
Bilimler Fakültesi, İslami İlimler Fa-
kültesi ve Mühendislik Fakültesi’nde 

eğitim gören ve diploma almaya hak kazanan 
638 arkadaşımız düzenlenen diplomalarını 
aldı.

Törene Adıyaman Valisi Mahmut De-
mirtaş, Belediye Başkanı F. Hüsrev Kutlu, 
Rektörümüz Prof. Dr. Mustafa Talha Gönül-
lü, Rektör Yardımcıları Prof. Dr. Seyit Temir, 
Prof. Dr. Hasan Solmaz, Prof. Dr. Ali Aydın 
katıldı.

Devlet Konservatuvarından 21, İktisadi 
ve İdari Bilimler Fakültesi’nden 411, İslami 
İlimler Fakültesi’nden 101 ve Mühendislik 
Fakültesi’nden 105 olmak üzere toplamda 
638 öğrenci mezun oldu. 

Our 638 friends who have been educated 
in the State Conservatory, Faculty of 
Economics and Administrative Scienc-

es, Islamic Sciences Faculty and Engineering 
Faculty and have deserved to get their diplo-
mas received them.

Adıyaman Governor Mahmut Demirtaş, 
Mayor F. Hüsrev Kutlu, our rector Prof. Dr. 
Mustafa Talha Gönüllü, Vice Presidents Prof. 
Dr. Seyit Temir, Prof. Dr. Hasan Solmaz, Prof. 
Dr. Ali Aydın attended to the ceremony.

21 students from the State Conservatory, 411 
from Faculty of Economics and Administrative 
Sciences, 101 from Islamic Sciences Faculty 
and 105 students from Engineering Faculty, in 
total 638 students have graduated.

GRADUATION  ENTHUSIASM
MEZUNİYET COŞKUSU

aktüel
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İşte gurur abidelerimiz
Üniversitemiz birincisi olan İslami İlimler 

Fakültesi İlköğretim Din Kültürü ve Ahlak 
Bilgisi Eğitimi Bölümü öğrencisi Ümmügül-
süm Peker, Rektörümüz Prof. Dr. Mustafa 
Talha Gönüllü ile birlikte mezuniyet kütüğü-
ne plaka çaktı. Üniversitemiz ikincisi İslami 
İlimler Fakültesi İlköğretim Din Kültürü ve 
Ahlak Bilgisi Eğitimi Bölümü Öğrencisi Hati-
ce Çitil’e Adıyaman Valisi Mahmut Demirtaş, 
üçüncüsü İslami İlimler Fakültesi İlköğretim 
Din Kültürü ve Ahlak Bilgisi Eğitimi Bölümü 
öğrencisi Rahime Parmaksız’a ise Adıyaman 
Belediye Başkanı F. Hüsrev Kutlu plaket ve 
ödül verdi.

Devlet Konservatuvarı birincisi Koro 
Bölümü öğrencisi Nesrin Aslancan’a Devlet 
Konservatuvarı Müdürü Yrd. Doç. Dr. Barış 
Toptaş, İktisadi ve İdari Bilimler Fakültesi 
birincisi İktisat Bölümü öğrencisi Songül 
Altıntaş’a Rektör Yardımcısı ve İktisadi ve 
İdari Bilimler Fakültesi Dekanı Prof. Dr. Seyit 
Temir ödül ve plaket verdi.

İslami İlimler Fakültesi birincisi İlköğre-
tim Din Kültürü ve Ahlak Bilgisi Eğitimi 
Bölümü öğrencisi Ümmügülsüm Peker’e 
İslami İlimler Fakültesi Dekanı Prof. Dr. 
Hacı Duran, Mühendislik Fakültesi birincisi 
Gıda Mühendisliği Bölümü öğrencisi Kevser 
Alaca’ya Mühendislik Fakültesi Dekanı Prof. 
Dr. Murat Pala ödül verdi.

Here our board of pride
Our university top student from Islamic 

Sciences Faculty the Department of Prima-
ry School Education of Religion and Ethics 
Ümmügülsüm Peker nailed plaques on to the  
graduation board together with our rector 
Prof. Dr. Mustafa Talha Gönüllü. Adıyaman 
Governor Mahmut Demirtaş gave plaque and 
prize to our university 2nd rank a student from 
Islamic Sciences Faculty the Department of 
Primary School Education of Religion Hatice 
Çitil, Adıyaman Mayor F. Hüsrev Kutlu gave 
the plaque and a prize to the  rank student 
from Islamic Sciences Faculty the Department 
of Primary School Education of Religion Ra-
hime Parmaksız.

The Head of the State Conservatory Assist. 
Prof. Dr. Barış Toptaş gave a prize and plaque 
to the top student of State Conservatory from 
the Department of Choir Nesrin Aslancan, the 
Vice Rector and the Dean of the Department 
of Economics and Administrative Scienc-
es Prof. Dr. Seyit Temir gave the prize and 
plaque to the top student of the Department of 
Economics and Administrative Sciences Songül 
Altıntaş.

The Dean of Islamic Sciences Faculty Prof. 
Dr. Hacı Duran gave the prize and plaque to 
the top student from Islamic Sciences Faculty 
the Department of Primary School Education 
of Religion and Ethics Ümmügülsüm Peker, 
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Mezuniyet töreninde yaptığı konuşmada 
Üniversitemiz Rektörü Prof. Dr. Mustafa Tal-
ha Gönüllü, geçtiğimiz yıl vefat eden İslami 
İlimler Fakültesi öğretim üyesi Yrd. Doç. Dr. 
Necmettin Ergül’e rahmet diledi.

Prof. Dr. Gönüllü, konuşmasını şöyle sür-
dürdü: 

“Bugün Mühendislik fakültemiz ilk mezun-
larını veriyor. Benim en büyük ideallerim-
den biri olan memleketimizin maddi olarak 
ilerlemesinin yegâne dinamiği olan öğrenci-
lerimizi mezun etmekten kıvanç duyuyorum. 
Adıyaman’da en büyük hayallerimden biri de 
köklü, ciddi, ileri düzeyde bir İslami eğitim 
veren eğitim yuvası tesis etmekti. Bu ama-
cımıza doğru emin adımlarla yürümekten 
ve bunun ilk nişanesi olan öğrencilerimizi 
mezun etmekten bahtiyarım. Adıyaman aynı 
zamanda bir sanat şehridir. Türküleriyle, halk 
oyunlarıyla, hikâyeleriyle kadim bir şehrin 
varisi olan Adıyaman’ımızda Devlet Konser-
vatuarı’mızın ilk mezunlarını vermesi büyük 
bir gurur kaynağı. Ve elbette ekonomimizin 
direksiyonuna geçecek olan İktisadi ve İdari 
Bilimler Fakültesi öğrencilerimiz dün olduğu 
gibi bugün de seçkin mezun topluluğumuz-
la toplumumuzu ileriye götürmek yolunda 
büyük bir çaba içine gireceklerdir.”

Ülkemizin içinde bulunduğu durum hak-
kında da önemli tespitler yapan Prof. Dr. Gö-
nüllü, “Ülke olarak zor günlerden geçiyoruz. 

the Dean of the Engineering Faculty Prof. Dr. 
Murat Pala gave the prize to the top student of 
Engineering Faculty the Department of Food 
Engineering.

Our rector Prof. Dr. Mustafa Talha Gönüllü 
wished mercy for Instructor from Islamic 
Sciences Faculty Assist. Prof. Dr. Necmettin 
Ergül who passed away last year in his gradu-
ation ceremony speech.

Prof. Dr. Mustafa Talha Gönüllü continued 
his speech:

“Today our Engineering Faculty is giving its 
first graduates. I am very proud of our stu-
dents graduation who are only Dynamics for 
our country’s development which is one of my 
greatest goals. One of my greatest wishes in 
Adıyaman is to form a school which pro-
vides Islamic education in a radical, serious, 
advanced way. I am very happy to continue 
on this road and to graduate our students as 
a mark of this aim. Adıyaman is also a city 
of art. It is a source of pride that the State 
Conservatory has had its first graduates in 
Adıyaman that is a heir of an archaic city with 
its folk songs, folk dance and stories. And of 
course, our students from the Faculty of Eco-
nomics and Administrative Sciences who will 
direct our economy will work very hard togeth-
er with our past and present distinguished 
graduate group to take our society forward.”

aktüel
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Bir yandan içte kahraman güvenlik güçleri-
miz mücadele ederken, diğer taraftan dışarda 
şer odakları kötü emellerini gerçekleştirmek, 
birlik ve beraberliğimizi bozmak, bizleri baş-
ka ülkeleri düşürdükleri duruma düşürmek 
için fırsat kolluyorlar. Bizler sevinçlerimizi ve 
üzüntülerimizi aynı potada eritmiş gönül-
den gönüle yol bulan insanlarız. Ülkemiz, 
doğusu-batısı, kuzeyi ve güneyi ile büyük bir 
ülkedir. Ülkemiz sınırları içinde yaşayan 78 
milyon insanımızla birlikte büyük bir mille-
tiz. Düşmanların da çekemediği budur. Onlar 
bizim büyüklüğümüzü bizden daha iyi gör-
mektedirler. Biz Türkiye’nin insanları, bunu 
beynimizin her hücresine sabitleyeceğiz. 
Bunu birlikte çalışarak, milletler tahtında en 
üste çıkarak, düşmanlarımıza göstere göstere 
yapacağız inşallah” dedi.

Adıyaman Belediye Başkanı F. Hüsrev Kut-
lu fakültelerden mezun olan öğrencilerden 
Adıyamanlı olmayanların da 4 yıllık eğitim 
dönemi sonunda artık Adıyamanlı olduğunu 
söyledi.

Adıyaman Valisi Mahmut Demirtaş ise 
yaptığı konuşmada, “Mezuniyet mutlu bir 
son olmakla birlikte, hayata atılan yeni bir 
adım ve yeni başlangıçtır. Bugünden itibaren 
üstleneceğiniz görevin ağır sorumluluğunu 
omuzlarınızda hissetmeye başlayacaksınız” 
dedi. 

Prof. Dr. Gönüllü making important evalua-
tions about the situation our country has been 
in said “We are having hard days as a coun-
try. In one hand, while our heros of security 
forces struggle, in the other hand evil-oriented 
ones are looking for a chance to succeed bad 
intentions, to break our unity and solidarity, to 
put us in a bad situation like they did to some 
other countries. We are the people who melt 
their happiness and sadness in the same pot 
and find a way from heart to heart. Our coun-
try is a great country with its south-north and 
west-east. We are a great nation with our 78 
million people in our country. That is what the 
enemies are jealous of. They see our greatness 
better than we do. We, the people of Turkey, 
will keep that in our minds. We will do this 
by working together, rising up in the nations’ 
throne, openly to the enemies, if God permits”.

Adıyaman Mayor F. Hüsrev Kutlu said 
that the graduate students who are not from 
Adıyaman are now from Adıyaman after 4 
years of education.

Adıyaman Governor Mahmut Demirtaş said 
“Graduation is not only a happy ending but 
also a new step in life and a new beginning. 
From this day, you will begin to feel the load of 
the responsibilities on your shoulders.”
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THE TEACHERS AND SCIENTISTS OF THE FUTURE HAVE GRADUATED
GELECEĞİN ÖĞRETMEN VE BİLİM İNSANLARI MEZUN OLDU

Eğitim Fakültesi’nden 597, Fen Edebiyat Fakültesi’nden 408 olmak 
üzere, toplamda 1005 arkadaşımız 4 yıllık eğitimlerinin ardından 
diploma almaya hak kazanarak düzenlenen törenle mezun oldu 

597 from the Faculty of Education, 408 from the Faculty of Arts and 
Sciences a total of 1005 friends have graduated by receiving their 
diplomas at the graduation ceremony after 4 years of education

Gençlik Meydanı’nda düzenlenen 
törene Rektörümüz Prof. Dr. Mustafa 
Talha Gönüllü, Rektör Yardımcıları 

Prof. Dr. Seyit Temir, Prof. Dr. Hasan Solmaz, 
Prof. Dr. Ali Aydın, Genel Sekreter Doç. Dr. 
Mehmet Kaygusuzoğlu, Fen Edebiyat Fakül-
tesi Dekanı Prof. Dr. Murat Koca, Eczacılık 
Fakültesi Dekanı Prof. Dr. İdris Türel, Güzel 
Sanatlar Fakültesi Prof. Dr. Kadir Karkın, 
İslami İlimler Fakültesi Dekanı Prof. Dr. 
Hacı Duran, Turizm Fakültesi Dekanı Prof. 
Dr. Ramilya Yarullina Yıldırım, Fen Bilim-
leri Enstitüsü Müdürü Doç. Dr. Ramazan 
Gürbüz, Sosyal Bilimler Enstitüsü Müdürü 
Doç. Dr. İbrahim Halil Tuğluk, Sosyal Bilim-
ler Meslek Yüksekokulu Müdürü Doç. Dr. 

At the ceremony on the Youth Field, 
our rector Prof. Dr. Mustafa Talha 
Gönüllü, Vice Presidents Prof. Dr. Seyit 

Temir, Prof. Dr. Hasan Solmaz, Prof. Dr. Ali 
Aydın, Secretary-General Assoc. Prof. Dr. Me-
hmet Kaygusuzoğlu, the Dean of the Arts and 
Sciences Department Prof. Dr. Murat Koca, 
the Dean of the Faculty of Pharmacy Prof. Dr. 
İdris Türel, the Dean of Fine Art Department 
Prof. Dr. Kadir Karkın, the Dean of Islamic 
Knowledge Faculty Prof. Dr. Hacı Turan, the 
Dean of Tourism Faculty Prof. Dr. Ramilya 
Yarullina Yıldırım, Director of the Institute 
of Science and Technology Assoc. Prof. Dr. 
Ramazan Gürbüz, Director of the Institute of 
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Mehmet Yıldız, Besni Meslek Yüksekokulu 
Müdürü Doç. Dr. Mücahit Çelik katıldı.

Tören, öğrencilerin kortej yürüyüşü ile baş-
larken saygı duruşu yapılarak İstiklal Marşı 
okundu. Ardından Üniversitemiz Eğitim ve 
Fen Edebiyat Fakülteleri mezun öğrencileri 
adına Fen Edebiyat Fakültesi Türk Dili ve 
Edebiyatı Bölümü birincisi Yıldız Erdem bir 
konuşma yaptı. Rektörümüz Prof. Dr. Mus-
tafa Talha Gönüllü Eğitim ve Fen Edebiyat 
Fakültelerinin Fakülte birincilerine plaket ve 
hediye verdi. Ardından Fakülte birincilerinin 
isimleri mezuniyet kütüklerine çakıldı. 

Üniversitemiz rektörü Prof. Dr. Gönüllü 
“2015-2016 eğitim-öğretim yılında mezun 
olan arkadaşlarımız aramızdan ayrılıyor. 
Bu ayrılış hüzünle karışık bir gurur veriyor 
bize. Alıştığınız simalardan ayrılıp, hayatın 
hakikati ile yüzleşeceksiniz. Eğitim hayatınız 
bugün alacağınız diploma ile taçlanacak-
tır. Bugüne kadar birçok diploma aldınız, 
o diplomalar sizin buraya gelmenize vesile 
oldu. Bugün alacağınız diploma ise size hayat 
serüveninde arkadaşlık edecek asıl vesika ola-
caktır. Eğitim hayatınız bugün nihayet bulsa 
da hayat boyu öğrenme her zaman devam 
edecektir. Biz sizin gurur duyacağınız bir 
üniversite olmak için gece gündüz gayret et-
tik, ediyoruz. Siz de bizim gurur duyacağımız 
mezunlar olmaya gayret etmelisiniz” dedi. 

Prof. Gönüllü, mezunlara şu tavsiyelerde 
bulundu:

“Her zaman inançlı olunuz, kendinize 
güvenin, kendinize güvenmek için kendinizi 
bilgi ve tecrübenizi artırmak için yılmadan ve 
hiç ara vermeden hep çalışınız. Ülkemiz ve 
milletimiz sizlerden çok şeyler bekliyor. Biz 
bu halinizi şimdiden görüyor ve sizinle şim-
diden gurur duyuyoruz. Bugün burada sizi 
mezun ederken hocalarınız, en az sizin ve ai-
leleriniz kadar heyecan ve gurur duyuyorlar. 
Üniversitemizin kıymetli akademik personeli 
için her mezuniyet benzer ama ayrı olan bir 
hasat mevsimidir. 4 yıllık çabanızın mahsulü-
nü aldığınızın farkındayım. Sizlere ülkemize, 
milletimize, milletimizin aydınlık geleceğine 
katkı sunacak bu değerli öğrencileri mezun 
ettiğiniz için teşekkür etmek isterim.  Sevgili 
gençler, sevgili evlatlarım, sevgili 2015-2016 
eğitim öğretim yılı mezunlarım, hakkınızda 
hayırlar diliyor, bahtınız ve yolunuz hep açık 
ve aydınlık olsun diyorum. Allah’a emanet 
olunuz.”

Social Sciences Assoc. Prof. Dr. İbrahim Halil 
Tuğluk, Director of Vocational School of Social 
Sciences Assoc. Prof. Dr. Mehmet Yıldız, Direc-
tor of Besni Vocational School Assoc. Prof. Dr. 
Mücahit Çelik attended.

The ceremony began with the cortege of the 
students, and continued with the standing in 
silence and followed by the singing of the Turk-
ish National Anthem. Then, in the name of 
Faculties of Education and Arts and Sciences 
graduate students, the valedictorian of Faculty 
of Arts and Sciences Turkish Language and 
Literature Department Yıldız Erdem gave a 
speech. Our rector Prof. Dr. Gönüllü gave the 
top students of the Faculty of Arts and Sciences 
their plaques and gifts. After that, the names of 
the top students of the faculty were nailed onto 
the graduate billet.

Our university rector Prof. Dr. Gönüllü 
said “Our 2015-2016 academic year graduate 
students are leaving. This fills us with pride to-
gether with the blues. You are  leaving the faces 
you were used to and will now meet the real 
face of life. Your academic life will be crowned 
with the diplomas you will get today. Up until 
now, you achieved many diplomas which 
helped you get to where you are  today. Today’s 
diploma, however, will be the real certificate 
for you on your life’s  journey. Even if your 
academic life finished today, learning will last 
forever. We tried and are still trying very hard 
to become a university you are proud of. You 
should try hard to become the graduates that 
we will be proud of, too.”

Prof. Dr. Gönüllü gave this advice:
“You should always have faith, believe in 

yourself, and to believe in yourself and to 
enhance the experiences you have you should 
always work hard. Our country and people are 
expecting that from you. We see you and we 
are proud of you already.  Today while you are 
graduating, your teachers are as proud as your 
parents. For all our beloved academic staff, 
every graduation is similar but a different 
harvest. I am aware of you getting what you 
deserve at the end of 4 years. I would like to 
thank you for graduating these students who 
will contribute to our country, our people and 
our bright future. Dear young ones, my dear-
ies, dear 2015-2016 academic year graduates, 
I give my best wishes and wish for you to be 
going places. May God be with you.”
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YOUNG PHYSICIANS WORE THEIR DOCTOR COATS
GENÇ TIPÇILAR ÖNLÜKLERİNİ GİYDİ

Adıyaman Üniversitesi Tıp Fakülte-
si tarafından 14 Mart Tıp Bayramı 
kutlama programı ve Tıp Fakültesi 

birinci sınıf öğrencilerine önlük giyme töreni 
düzenlendi. 

Törene Adıyaman Belediye Başkanı F. Hüs-
rev Kutlu, Adıyaman Üniversitesi Rektörü 
Prof. Dr. Mustafa Talha Gönüllü, Adıyaman il 
Sağlık Müdürü Dr. M. Emin Taş, Halk Sağlığı 
Müdürü Dr. H. Mustafa Kutlu, Adıyaman 
Kamu Hastaneleri Birliği Genel Sekreteri 
Uzm. Dr. Erdoğan Öz, Adıyaman Üniversite-
si Rektör Yardımcıları Prof. Dr. Seyit Temir, 
Prof. Dr. Hasan Solmaz, Prof. Dr. Ali Aydın, 
Mühendislik Fakültesi Dekanı Prof. Dr. 
Murat Pala, Eczacılık Fakültesi Dekanı Prof. 
Dr. İdris Türel, Turizm Fakültesi Dekanı Prof. 
Dr. Ramilya Yarullina Yıldırım, Diş Hekim-
liği Fakültesi Dekanı Prof. Dr. Yasin Çiçek, 
Fen Bilimleri Enstitüsü Müdürü Doç. Dr. 
Ramazan Gürbüz, Sosyal Bilimler Enstitü-
sü Müdürü Doç. Dr. İbrahim Halil Tuğluk, 
Besni Meslek Yüksekokulu Müdürü Doç. Dr. 
Mücahit Çelik, Kâhta Meslek Yüksekokulu 

For Adıyaman University Medical Faculty, 
March 14th Doctor’s Day Ceremony and 
white coat ceremony for the freshmen 

was held.
In attendance at the ceremony were Mayor 

F. Hüsrev Kutlu, Adıyaman University Rector 
Prof. Dr. Mustafa Talha Gönüllü, Adıyaman 
Provincial Health Director Dr. M. Emin 
Taş, Publich Health Director Dr. H. Mustafa 
Kutlu, Adıyaman Public Hospitals Associa-
tion Secretary-General Specialist Erdoğan Öz, 
Vice Presidents Prof. Dr. Seyit Temir, Prof. Dr. 
Hasan Solmaz, Prof. Dr. Ali Aydın, the Dean 
of Engineering Faculty Prof. Dr. Murat Pala, 
the Dean of the Faculty of Pharmacy Prof. Dr. 
İdris Türel, the Dean of Tourism Faculty Prof. 
Dr. Ramilya Yarullina Yıldırım, the Dean of 
Faculty of Dentistry Prof. Dr. Yasin Çiçek, Di-
rector of the Institute of Science and Technolo-
gy Assoc. Prof. Dr. Ramazan Gürbüz, Director 
of the Institute of Social Sciences Assoc. Prof. 
Dr. İbrahim Halil Tuğluk, Director of Besni 
Vocational School Assoc. Prof. Dr. Mücahit 
Çelik, and Kahta Vocational School Director 
Assoc Prof. Dr. İ. Ali Oygunoğlu.
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Müdürü Doç. Dr. İ. Ali Oygunoğlu katıldı. 
Adıyaman Üniversitesi Rektörü Prof. Dr. 

Mustafa Talha Gönüllü fakülte öğrencilerinin 
14 Mart Tıp Bayramını kutladı ve öğrencilere 
çeşitli önerilerde bulundu:

“14 Mart Tıp Bayramınızı kutluyor, sağlıkta 
şiddet uygulayanları ise kınıyorum. Bugün 
burada önlük giyerek mesleğinize ilk adımı 
attınız. Ahilik kaidelerinin uygulandığı döne-
me ait tarihi belgelerde, çıraklıktan kalfalığa, 
kalfalıktan ustalığa geçişte yapılan törenlere 
ait pek çok bilgi vardır. Ahlaka, çalışmaya, 
çevreyi korumaya, bilgiye, tecrübeye, insanla-
rı sevmeye, görgüye dayalı öğütler ile bunlara 
ait rumuzlar birbirine çok benzemektedir. Bu 
törenlere şed kuşanma törenleri denilmek-
tedir. Sizler de bugün şed kuşanarak, önlük 
giyerek mesleğinize ilk adımı attınız. Ahi 
Evran ürettiği ilaçlar ve bulduğu tedavi yön-
temleriyle ‘Evran’ ismini hak etmiş büyük bir 
âlimdir. Ben inanıyorum ki tıpkı Ahi Evran 
gibi sizler de buradan mezun olduktan sonra 
dünyada iz bırakacak tedavi yöntemleri sergi-
leyecek ve adınızdan söz ettireceksiniz.”

Adıyaman Belediye Başkanı F. Hüsrev 
Kutlu da yaptığı konuşmasında Adıyaman 
Üniversitesi ve Tıp Fakültesi’nin kuruluş 
hikâyesini anlatarak, birkaç ay önce üniversi-
te hastanesinde geçirdiği ameliyattan duydu-
ğu memnuniyeti dile getirdi. 

Adıyaman Üniversitesi Rektör Yardımcısı 
ve Tıp Fakültesi Dekanı Prof. Dr. Ali Aydın 
da Fakülteye yapılan yatırımları ve öğrenci-
leri sunulan imkânları anlattıktan sonra 14 
Mart tıp bayramını kutladı.

Adıyaman University Rector Prof. Dr. 
Mustafa Talha Gönüllü celebrated March 
14th Doctor’s Day and gave various pieces of 
advices:

“I celebrate your March 14th Doctor’s Day 
and condemn the ones committing violence 
in medicine. Today you have taken the first 
step in your professions by wearing your white 
coats. There is important information in 
historical documents in which Ahi rules were 
valid, related to the ceremonies of passing to 
semi-skilled, from an apprenticeship or passing 
to the mastership from semi-skilled. Advices 
related to the ethichs, working, protection of 
environment, knowledge, experience, love of 
human-being, good manners and pseudo-
nyms regarding these are quite similar. These 
ceremonies are called the ceremonies of putting 
on a belt during a master ceremony accord-
ing to an ahi-order; meaning “şed-kuşanma”. 
Today you have taken your first steps by “şed 
kuşanma”, by wearing your white coats. Ahi 
Evran is a great bookman who deserved that 
name “Evran” by the medicine he invented. I 
believe, like Ahi Evran, you will also discover 
treatments that will have important affects 
in the world and make your marks after your 
graduation.”

Adıyaman Mayor F. Hüsrev Kutlu telling the 
story of the foundation of the Medicine School 
of Adıyaman University, expressed his satisfac-
tion for the operation he had in the university 
a few months ago.

Adıyaman University Vice Rector and the 
Dean of Medical Faculty Prof. Dr. Ali Aydın 
celebrated March 14th Doctor’s Day after men-
tioning the investments for medical faculty and 
the facilities provided to the students.
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Üniversitemiz Turizm Fakültesi’nin 
2015-2016 eğitim-öğretim yılı mezu-
niyet töreni düzenlendi.

Rektörlük Konferans Salonu’nda düzenle-
nen törene Üniversitemiz Rektörü Prof. Dr. 
Mustafa Talha Gönüllü, Rektör Yardımcıları 
Prof. Dr. Seyit Temir, Prof. Dr. Hasan Solmaz, 
Prof. Dr. Ali Aydın, Turizm Fakültesi Dekanı 
Prof. Dr. Ramilya Yarullina Yıldırım katıldı.

Mezuniyet töreninde konuşan Rektörümüz 
Prof. Dr. Mustafa Talha Gönüllü ‘’Öğrencile-
rimiz burada öğrendiklerini en güzel şekilde 
hayatlarında ve iş yaşamlarında uygulasınlar 
ve öğrendikleri gibi davransınlar. Bunun 
dışında çevrelerini düşünerek davransınlar. 
Ülkemiz, ailemiz, dostlarımızla birlikte en 
iyiyi oluşturmalıyız. Dünya sizin için git gide 
zorlaşacak ve siz çok sabırlı olarak önünüze 

Our university Tourism Faculty 2015-
2016 academic year graduation cere-
mony was held.

Our university rector Prof. Dr. Mustafa Tal-
ha Gönüllü, Vice Rectors Prof. Dr. Seyit Temir, 
Prof. Dr. Hasan Solmaz, Prof. Dr. Ali Aydın, 
the Dean of Tourism Faculty Prof. Dr. Ramilya 
Yarullina Yıldırım attended the ceremony held 
at the Rectorship Conference Hall.

Prof. Dr. Mustafa Talha Gönüllü speaking 
in the ceremony said “I wish that our students 
will use what they have learnt here in their life 
and professions in the best way and behave 
in the way of what they have learnt. We must 
create the best with our country,family and 
friends. The world continues to be harder day 
by day and you, by being patient, shall use the 
oppurtunities and chances wisely. While you 

TOURISM FACULTY STUDENTS WORE GRADUATION ROBES
TURİZM FAKÜLTESİ ÖĞRENCİLERİ MEZUNİYET CÜBBELERİNİ GİYDİ
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çıkan imkânları ve fırsatları en iyi şekilde 
kullanın. Kendiniz imkân üreterek insanları 
sizle birlikte yaşayabilir hâle getirin. Burada 
mutlu bir gün yaşıyoruz. Ömrünüz mutlu 
olsun. Biz sizin mutluluğunuz için buraday-
dık. Gayretli olun. Ülkemizi, insanları sevin. 
En güzel günler sizinle olsun.’’

Turizm Fakültesi ve Seyahat İşletmeciliği 
ve Turizm Rehberliği Bölüm birincisi Recai 
Koç  ile Yiyecek ve İçecek İşletmeciliği Bölüm 
birincisi Selma Lubabe Erdogan’ın mezun-
lar adına yaptıkları konuşmanın ardından 
Fakülte birincisi Recai Koç’un adı  mezuniyet 
kütüğüne çakıldı. Koç, ödülünü ise rektörü-
müzün elinden aldı.

 

give chances, make people live by your side. We 
are having a happy day today. Let your life be 
very happy. We were here for your happiness. 
Try hard.Love this country, our people. I wish 
that all the best days will be with you.”

Tourism Faculty and Travel Management 
and Tourism Guide Department top student 
Recai Koç and Food and Beverages Manage-
ment Department top student Selma Lubabe 
Erdoğan gave their speeches on behalf of the 
graduates, then the name of Recai Koç was 
nailed onto the billet. Koç took his prize from 
our rector.
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Törene Üniversitemiz Rektör Yardımcısı 
Prof. Dr. Hasan Solmaz, Besni Kayma-
kamı Çağlayan Kaya, Besni Belediye 

Başkanı İbrahim Öztürk, Garnizon Komu-
tanı Ütğm. Ali Tekin, Mühendislik Fakül-
tesi Dekanı Prof. Dr. Murat Pala, Eczacılık 
Fakültesi Dekanı Prof. Dr. İdris Türel, Besni 
Meslek Yüksekokulu Müdürü Doç. Dr. Mü-
cahit Çelik katıldı.

Rektör Yardımcısı Prof. Dr. Hasan Solmaz, 
okul birincisi Zöhre Görmemiş ile birlikte 
mezuniyet yaş kütüğüne plaket çaktı. Plaket 

Our Vice Rector Prof. Dr. Hasan Solmaz, 
Besni Qaimaqam Çağlayan Kaya, 
Besni Mayor İbrahim Öztürk, Garrison 

Commander Lieutenant Ali Tekin, the Dean of 
Engineering Faculty Prof. Dr. Murat Pala, the 
Dean of Faculty of Pharmacy Prof. Dr. İdris 
Türel, Besni Vocational School Director Assoc. 
Prof. Dr. Mücahit Çelik attended the ceremo-
ny.

Vice Rector Prof. Dr. Hasan Solmaz and top 
student of the school, Zöhre Görmemiş, plaque 
was nailed onto the graduation billet. After 

BESNI VOCATIONAL SCHOOL GRADUATION HAPPINESS
BESNİ MYO’DA MEZUNİYET SEVİNCİ

Besni Meslek Yüksekokulu’ndan mezun olan bin 395 öğrenci 
düzenlenen törenle mezuniyet belgelerini alarak kep fırlattı

1395 students who graduated from Besni Vocational School took 
their diplomas and threw their caps
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çakma töreninin ardından Besni Meslek 
Yüksekokulu birinci, ikinci ve üçüncüsüne 
plaket ve hediyeleri protokol üyeleri tara-
fından verildi. Ardından bütün öğrenciler 
kep fırlatarak, kokteyl ve müzikli eğlenceye 
katıldı. Tören sırasında Besni Meslek Yükse-
kokulu Mekatronik Atölyesinde imal edilen 
güneş enerjisi ile çalışan arabanın da test 
sürüşü yapıldı. 

the nailing plaque ceremony, Besni Vocational 
School top three ranked students were given 
their plaques and gifts by the protocol mem-
bers. Then all students threw their caps and 
attended the cocktail and musical party. At 
the ceremony, the solar car made in the Besni 
Vocational School Mechatronics Workshop 
was tested.
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Gölbaşı Meslek Yüksekokulu’nda 
düzenlenen 2015-2016 mezuniyet 
törenine Adıyaman Üniversitesi 

Rektör Yardımcısı Prof. Dr. Seyit Temir, 
İlçe Kaymakamı Murat Zadelleroğlu, İlçe 
Jandarma Komutanı Halit Çumak, Adıyaman 
Üniversitesi Genel Sekreteri Doç. Dr. Meh-
met Kaygusuzoğlu, Fen Bilimleri Enstitüsü 
Müdürü Doç. Dr. Ramazan Gürbüz, Gölbaşı 
Meslek Yüksekokulu Müdürü Yrd. Doç. Dr. 
Nazif Çetin, İlçe Milli Eğitim Müdürü Ali 

Adıyaman Üniversitesi Vice Rector Prof. 
Dr. Seyit Temir, County Qaimaqam 
Murat Zadelleroğlu, County Gendar-

merie Commander Halit Çumak, Adıyaman 
University Secretary-General Assoc. Prof. Dr. 
Mehmet Kaygusuzoğlu, the Director of Insti-
tute of Science and Technology Assoc. Prof. Dr. 
Ramazan Gürbüz, Gölbaşı Vocational School 
Director Assist. Prof. Dr. Nazif Çetin,  Dis-
trict Director of Natioanl Education Ali Şeyh 
Özdemir, the Police Chief of the District V. 

GÖLBAŞI VOCATIONAL SCHOOL STUDENTS THREW THEIR CAPS
GÖLBAŞI MYO MEZUNLARI KEP FIRLATTI

Gölbaşı Meslek Yüksekokulu’nda eğitimini tamamlayan  
518 öğrenci mezuniyet belgelerini alarak kep fırlattı

518 students who completed their academic life at Gölbaşı 
Vocational School took their diplomas and threw their caps
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Şeyh Özdemir, İlçe Emniyet Müdürü V. Fahri 
Ünal, İlçe Halk Eğitim Merkezi Müdürü 
Yusuf Uçar, İlçe Malmüdürü Safiye Asuman 
Kara, Sosyal Bilimler Meslek Yüksekokul 
Müdürü Doç. Dr. Mehmet Yıldız katıldı.

Gölbaşı Meslek Yüksekokulu Müdürü Yrd. 
Doç. Dr. Nazif Çetin ile okul birincisi Yerel 
Yönetimler Bölümü öğrencisi Feride Tekin 
yüksekokul mezuniyet kütüğüne plaka çaktı. 
Plaka çakma töreninin ardından Gölbaşı 
Kaymakamı Murat Zadeleroğlu, birinci Te-
kin’e plaket verdi.  

Üniversitemiz Rektörü Prof. Dr. Mustafa 
Talha Gönüllü’nün selam ve sevgilerini ilete-
rek konuşmasına başlayan Rektör Yardımcısı 
Prof. Dr. Seyit Temir ise, “Sevgili gençler, 
Türkiye’de üniversiteler arasında önemli bir 
yere sahip olan Adıyaman Üniversitesinde 
okumanın, bu üniversiteden mezun olmanın 
ayrılacağını her zaman hissedecek, bu gururu 
her zaman yaşayacaksınız” dedi.

 

Fahri Ünal, District Public Education Center 
Director Yusuf Uçar, Fiscal Director of the Dis-
trict Safiye Asuman Kara, and Social Sciences 
Vocational School Director Assoc. Prof. Dr. 
Mehmet Yıldız were present at the graduation 
ceremony of the 2015-2016 academic year at 
Gölbaşı Vocational School.

Gölbaşı Vocational School Director Assist. 
Prof. Dr. Nazif Çetin and top student of the 
school from Local Administrations Depart-
ment, Feride Tekin’s  plaque was nailed onto 
the graduation billet. After that, Gölbaşı 
Qaimaqam Murat Zedelleroğlu gave Tekin the 
plaque.

Vice Rector Prof. Dr. Seyit Temir, started his 
speech by expressing our university rector Prof. 
Dr. Mustafa Talha Gönüllü’s greetings and 
love, said “Dear young ones, you will always 
feel the privilege of studying at Adıyaman Uni-
versity which has an important place among 
the universities of Turkey and always live being 
proud of it.”

August / 16 Academy Adıyaman   161



Törene Rektör Yardımcısı Prof. Dr. Ali 
Aydın, Kâhta Kaymakamı Ahmet Gazi 
Kaya, Belediye Başkanı Abdurrahman 

Toprak, Eczacılık Fakültesi Dekanı Prof. Dr. 
İdris Türel, Kâhta Meslek Yüksekokulu Mü-
dürü Doç. Dr. İlkan Ali Olgunoğlu katıldı. 

Rektör Yardımcısı Prof. Dr. Ali Aydın, 
Kâhta Meslek Yüksekokulu birincisi Emine 
Koldaş’ın mezuniyet kütüğüne plaka çakışına 
refakat ederek ödül verdi. Ardından Kâhta 
Meslek Yüksekokulu ikinci ve üçüncüleri-
ne plaket ve ödülleri verildi. Kâhta Meslek 

Vice Presidents Prof. Dr. Ali Aydın, Kahta 
Qaimaqam Ahmet Gazi Kaya, Mayor 
Abdurrahman Toprak, the Dean of the 

Faculty of Pharmacy Prof. Dr. İdris Türel, and  
the Director of Kahta Vocational School Assoc. 
Prof. Dr. İlkan Ali Olgunoğlu attended  the 
ceremony.

Vice Rector Prof. Dr. Ali Aydın accompa-
nying  the top student of the school, Emine 
Koldaş, for the nailing of the plaque onto the 
billet, gave her, her prize. After that, Kahta 
Vocational School’s second and third students 

938 GRADUATES FROM KAHTA VOCATIONAL SCHOOL
KÂHTA MYO’DAN 938 MEZUN

Kâhta Meslek Yüksekokulu’nda öğrenim gören 938 öğrenci 
düzenlenen törenle mezuniyet belgelerini alarak kep fırlattı

938 students who completed their academic life at Kahta 
Vocational School took their diplomas and threw caps in the 

graduation ceremony
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Yüksekokulu’na desteklerinden dolayı Müdür 
Doç. Dr. İlkan Ali Olgunoğlu tarafından 
Kâhta Kaymakamı Ahmet Gazi Kaya ile 
Belediye Başkanı Abdurrahman Toprak’a 
üniversitemiz tabağı takdim edildi. Tak-
dimlerin ardından bölüm bölüm öğrenciler 
hocalarından mezuniyet belgelerini alarak en 
sonunda kep attı. 

Rektör Yardımcımız Prof. Dr. Ali Aydın 
öğrencilere hayatlarında başarılı olmaları 
temennisinde bulunarak mezuniyetlerinin 
hayırlı olmasını diledi. 

were given their plaques and prizes. Due to 
their supports to Kahta Vocational School, 
Kahta Qaimaqam Ahmet Gazi Kaya and 
Mayor Abdurrahman Toprak were given our 
university plate by the president Assoc. Prof. 
Dr. İlkan Ali Olgunoğlu. Then the students 
took their diplomas and threw their caps.

Our Vice Rector Prof. Dr. Ali Aydın ex-
pressed his wishes for the student to be success-
ful in their lives.
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Mezuniyet törenine Rektörümüz Prof. 
Dr. Mustafa Talha Gönüllü, Rektör 
Yardımcıları Prof. Dr. Seyit Temir, 

Prof. Dr. Hasan Solmaz, Turizm Fakültesi 
Dekanı Prof. Dr. Ramilya Yarullina Yıldırım, 
Adıyaman Esnaf ve Sanatkârlar Kredi ve Ke-
falet Kooperatifi Başkanı Abuzer Aslantürk, 
Sosyal Bilimler Meslek Yüksekokulu Müdürü 
Doç. Dr. Mehmet Yıldız, Teknik Bilimler 
Meslek Yüksekokulu Müdürü Doç. Dr. Tanju 
Teker, Gölbaşı Meslek Yüksekokulu Müdürü 
Yrd. Doç. Dr. Nazif Çetin katıldı.  

Rektörümüz Prof. Dr. Mustafa Talha Gö-
nüllü Sosyal Bilimler Meslek Yüksekokulu 
birincisi Özel Güvenlik ve Koruma Bölümü 
öğrencisi Büşra Nur Özen ile birlikte mezu-
niyet kütüğüne plaka çaktı ve birinciye plaket 
ve ödül verdi. 

Prof. Dr. Gönüllü, mezuniyet töreninde 
yaptığı konuşmada mezun olan öğrencilerin 
ailelerine seslenerek şunları söyledi:

Our rector Prof. Dr. Mustafa Talha 
Gönüllü, Vice Rectors Prof. Dr. Seyit 
Temir, Prof. Dr. Hasan Solmaz, the 

Dean of Tourism Faculty Prof. Dr. Ramilya 
Yarullina Yıldırım, Adıyaman Chamber of 
Merchants and Craftsmen Loan and Surety 
Cooperative President Abuzer Aslantürk, the 
Director of Social Sciences Vocational School 
Assoc. Prof. Dr. Mehmet Yıldız, the Director 
of Technical Sciences Vocational School Assoc. 
Prof. Dr. Tanju Teker, and the Director of Göl-
başı Vocational School Assist. Prof. Dr. Nazif 
Çetin joined the graduation ceremony.

Our rector Prof. Dr. Mustafa Talha Gönüllü 
and Social Sciences Vocational School top 
student from Private Security and Protection 
Department, Büşra Nur Özen,  plaque was 
nailed onto the graduation billet and he gave 
her the plaque and the prize.

Prof. Dr. Gönüllü said to the families of the 
graduates:

SOCIAL SCIENCE STUDENTS THREW CAPS
SOSYAL BİLİMCİLER KEP ATTI

Sosyal Bilimler Meslek Yüksekokulu’nda mezun olan 649 öğrenci 
diplomalarını alarak kep fırlattı

649 students who graduated from the Social Sciences Vocational 
School took their diplomas and threw their caps
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“Sizin evlatlarınız iki yıl boyunca bizim 
evlatlarımız oldu. Sizlerin büyük emekleri var 
üzerlerinde, bugüne kadar getirdiniz. İki yıl 
gibi kısa bir sürede mezun ettiğimiz için on-
ları ben kolay evlat olarak görüyorum. Bizler 
burada akademik disiplinle onları karşılama-
ya gayret ettik. Her türlü imkân ve olanakları 
onlar için seferber etmeye gayret ettik. On-
larla hep beraber olduk. Onlarla yemeğimizi, 
çayımızı, suyumuzu paylaştık. Arkadaş gibi 
olduk. Onlara evlatlarımız gibi davrandık. 
Öğrencilerimizin bugüne gelmelerinde en 
büyük emek akademisyen arkadaşlarımındır. 
Sevgili gençler, burada edindiğiniz disiplinle, 
ahlaki değerlerle, erdemle, yeni meziyetle-
rinizle toplumumuza ve ülkemize faydalı 
olacaksınız. Bundan hiç kuşkumuz yok. 
Mezuniyetinizin hayırlı olmasını diliyorum. 
Yolunuz, bahtınız açık ve aydın olsun.” 

“Your children were ours too for two years. 
You have gone to a great deal of trouble for 
them, you have raised them up to now . Since 
we graduated them in two years, I see them 
as easy children. We tried to teach them here 
with academical discipline. We tried to provide 
all the chances and facilities to them. We were 
all together with them. We shared our food, 
tea, water with them. We were like friends. We 
treat them like our sons and daughters. The 
greatest contribution on them belongs to our 
academical friends. Dear young ones, you will 
be beneficial to our society and country with 
the discipline, ethics, virtue, your new qualifi-
cations. I have no doubt. I wish you success in 
your lives.”
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Törene Üniversitemiz Rektörü Prof. 
Dr. Mustafa Talha Gönüllü, Rektör 
Yardımcıları Prof. Dr. Hasan Solmaz, 

Prof. Dr. Ali Aydın, Turizm Fakültesi Dekanı 
Prof. Dr. Ramilya Yarullina Yıldırım, Teknik 
Bilimler Meslek Yüksekokulu Müdürü Doç. 
Dr. Tanju Teker katıldı.

Rektörümüz Prof. Dr. Mustafa Talha Gö-
nüllü Teknik Bilimler Meslek Yüksekokulu 
birincisi Gıda Teknolojisi Bölümü öğrencisi 
Mert Şahin ile birlikte mezuniyet kütüğüne 
plaka çakarak plaket ve ödül verdi. 

Our Rector Prof. Dr. Mustafa Talha 
Gönüllü, Vice Presidents Prof. Dr. 
Hasan Solmaz, Prof. Dr. Ali Aydın, the 

Dean of Tourism Faculty Prof. Dr. Ramilya 
Yarullina Yıldırım, Technical Sciences Voca-
tional School Director Assoc. Prof. Dr. Tanju 
Teker attended the ceremony.

Our rector Prof. Dr. Mustafa Talha Gönüllü 
and the top student of Technical Sciences Vo-
cational School, Mert Şahin, nailed the plaque 
onto the graduation billet and our rector gave 
him his prize.

FUTURE’S TECHNICAL PERSONNEL HAVE GRADUATED
GELECEĞİN TEKNİK ELEMANLARI MEZUN OLDU 

Teknik Bilimler Meslek Yüksekokulu’nda eğitimlerini tamamlayan 838 
öğrenci düzenlenen törenle mezuniyet belgelerini alarak kep fırlattı

838 students who completed their academic life at the Technical 
Sciences Vocational School took their diplomas and threw their 

caps at the graduation ceremony
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Üniversitemiz Rektörü Prof. Dr. Mustafa 
Talha Gönüllü, “İki yıllık bir gayretin neti-
cesinde bugüne geldiniz. Hem sizleri, hem 
hocalarınızı hem de ailelerinizi tebrik ediyor, 
sizler için hayırlı olmasını diliyorum. Sev-
gili aileler, bizlere emanet ettiğiniz pırıl pırıl 
evlatlarınızı burada oluşturduğumuz imkân-
larımızla, değerli hocalarımızla topluma ve 
sizlere layık insan olacak şekilde yetiştirmeye 
gayret ettik. Sevgili öğrenciler, hocalarınız 
olarak bizler burada sizlere derslerin yanında 
fazilet ve erdem aşılamaya, bunun yanında 
bir akademik disiplin ve kültür oluşturma-
ya gayret ettik. Burada iki yıl boyunca bir 
eğitim aldınız. Bu bilgilerle yetinmeyiniz. 
Çalışmayı ve öğrenmeyi hayatınız boyunca 
bırakmayınız. Öğrenmenin yaşı yoktur. Diğer 
bir taraftan ise sevgili aile ve gençlerimizden 
bir isteğimiz var. Bunu bir nasihat olarak 
alabilirsiniz. Sevgili aileler, bu gençlerimizi 
zamanında evlendiriniz. Aileler olarak bugü-
ne kadar destek verdiğiniz gibi evlenirken de 
gençlerimize destek olunuz. Öğrencilerimizi 
bugüne getiren, emek harcayan akademisyen 
arkadaşlarıma ve ailelerine teşekkür ediyo-
rum. Yolunuz aydınlık, bahtınız açık olsun” 
dedi.

Our university rector Prof. Dr. Mustafa Tal-
ha Gönüllü said “At the end of 2 years work, 
you have come to the this point. I congratulate 
you all, your teachers and parents and give my 
best wishes. Dear families, we tried very hard 
to raise our children you resigned us with the 
facilities here and our academic staff. Dear 
students, as your teachers, we tried to give 
you virtue and create a perspective consid-
ering academical discipline and culture. You 
have received an education here for 2 years. 
You cannot get enough off this. Do not give 
up training and studying in your life. You are 
never too old to learn.  On the other hand, 
we have one request for our dear parents and 
students. You can see this as an advice. Dear 
families, match up these young ones in time. 
You should give support to them in  marriage 
as well as in their education. I thank all our 
academic staff and families who raised our 
students up to, today. Best wishes for you.”
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FUTURE’S MEDICAL PERSONNELS HAVE GRADUATED
GELECEĞİN SAĞLIKÇILARI MEZUN OLDU

Sağlık Yüksekokulu’ndan 171, Sağlık Hizmetleri Meslek 
Yüksekokulu’ndan 300 olmak üzere toplamda 471 öğrenci diploma 

almaya hak kazanarak düzenlenen törenle mezun oldu

171 students from Health Faculty, 300 students from Health Care 
Services Vocational School in total 471 students have graduated in 

the ceremony

Gençlik Meydanı’nda düzenlenen 
törene Üniversitemiz Rektörü Prof. 
Dr. Mustafa Talha Gönüllü, Rektör 

Yardımcıları Prof. Dr. Seyit Temir, Prof. Dr. 
Hasan Solmaz, Rektör Yardımcısı ve Sağlık 
Yüksekokulu Müdürü Prof. Dr. Ali Aydın, 
Adıyaman Sağlık İl Müdürü M. Emin Taş, 
Halk Sağlığı İl Müdürü Mustafa Kutlu, Fen 
Bilimleri Enstitüsü Müdürü Doç. Dr. Rama-
zan Gürbüz, Sağlık Hizmetleri Meslek Yükse-
kokulu Müdürü Prof. Dr. Mehmet Kaya Özer, 
Besni Meslek Yüksekokulu Müdürü Doç. Dr. 
Mücahit Çelik katıldı.

Rektörümüz Prof. Dr. Mustafa Talha 
Gönüllü, Sağlık Yüksekokulu birincisi Ebelik 
Bölümü öğrencisi Sibel Yalvaç ve Sağlık Hiz-
metleri Meslek Yüksekokulu birincisi Çocuk 
Gelişimi Programı öğrencisi Berna Alkan ile 
birlikte mezuniyet kütüklerine plakalarını 
çaktı.  

Ödül töreninin ardından Sağlık Yükseko-
kulu Ebelik Bölümü öğretim elemanı Arş. 
Gör. Didem Şimşek Küçükkelepçe Ebelik ve 

Our university rector Prof. Dr. Mustafa 
Talha Gönüllü, Vice Rectors Prof. Dr. 
Seyit Temir, Prof. Dr. Hasan Solmaz, 

Vice Rector and Health Faculty Director Prof. 
Dr. Ali Aydın, Adıyaman Provincial Health 
Director M. Emin Taş, Public Health Pro-
vincial Director Mustafa Kutlu, the Director 
of Science and Technology Institute Assoc. 
Prof. Dr. Ramazan Gürbüz, the Director of 
Health Care Services Vocational School Prof. 
Dr. Mehmet Kaya Özer, and Besni Vocational 
School Director Assoc. Prof. Dr. Mücahit Çelik 
attended the ceremony in the Youth Field.

Our rector Prof. Dr. Mustafa Talha Gönüllü, 
the top student of the Health Faculty from the 
Midwifery Department, Sibel Yalvaç, and the 
top student of the Health Care Services Voca-
tional School from the Pediatric Development 
Department Berna Alkan nailed plaques onto 
the graduation billet.
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Hemşirelik Bölümü öğrencilerine hemşirelik 
yeminini okuttu. 

Törende konuşan Rektörümüz Prof. Dr. 
Mustafa Talha Gönüllü, öğrencilere hitaben 
yaptığı konuşmada şunları söyledi:

“Sizlerin en iyi eğitimi almanız için, uy-
gulamalı, pratik eğitimi almanız için gerekli 
altyapı ve donanımları oluşturmaya gayret 
ettik. Bunları yaparken yol arkadaşlarım, 
akademisyen arkadaşlarım ile sizleri bugüne 
taşıdık. Emeklerinden dolayı akademisyen 
arkadaşlarıma, idari çalışanlarımıza teşek-
kür ediyorum. Bunların yanında bizlere en 
büyük desteği veren Sağlık Bakanlığı’na, 
Sağlık İl Müdürlüğüne ve Kamu Hastaneler 
Birliği Genel Sekreterliğine teşekkür ede-
rim. Sizleri bugüne getiren ve bize emanet 
eden ailelerinize de teşekkür ederim. Sevgili 
öğrenciler, sizlere ailelerinizin yanında bir de 
nasihat etmek istiyorum, iki senedir me-
zuniyet törenlerinde bunu hep yapıyorum. 
Sağlıklı bir toplumun oluşması için gençleri-
mizin zamanında evlendirilmesi gerektiğine 
inanıyorum. Tekrar ediyorum; gençlerimizin 
erken evlendirilmesi gerektiğine inanıyo-
rum. Bunun için ailelerin gereken desteği 
vermesi gerekiyor. Bizim hocaları olarak 
siz aile ve gençlerimizden isteğimiz budur. 
Burada edindiğiniz bilgilerle yetinmeyiniz. 
Öğrenmekten vazgeçmeyiniz. Bunun dışında 
ise sizlerden isteğimiz diğerkâm olmanızdır. 
Yani karşınızdaki insanları düşünerek, onlara 
yardım ederek hayatınıza devam etmenizdir. 
Toplumların gelişmesi buna bağlıdır. Sizleri 
geleceğin aydınlık günlerine emanet edi-
yorum. Bahtınız açık olsun. Mezuniyetiniz 
hayırlı olsun. Allah’a emanet olun.”

After the ceremony, the instructor of Health 
Faculty theDepartment of Midwifery Research 
Associate Didem Şimşek Küçükkelepçe made 
the students of Midwifery and Nursery De-
partment make their oaths.

Our rector Prof. Dr. Mustafa Talha Gönüllü 
said to the students:

“We tried to educate you the best we could 
with applied and practical facilities. While 
doing this, with my academic friends, we have 
carried you to this day. For their efforts, I 
thank the academic and administrative staff. 
Also, I thank the Ministry of Health, Provin-
cial Directorate of Health and Public Hospitals 
Association Secretary-General. I thank your 
families too, who raised you to this day and 
entrusted you to us. Dear students, I would 
like to give some advices to you, beside your 
families, for two years I have already been 
doing this in graduation ceremonies. To create 
a healthy society, I believe that young ones 
should get married on time. I repeat; I believe 
that our young ones should get married on 
time. For this families should support them. 
As your teachers, that is what we request from 
you. Do not feel you had enough of education 
here. Do not give up learning. Also, what we 
want from you is that you should be selfless. 
Meaning, you should continue your life by 
considering others and helping them. Improve-
ment of the societies depends on it. I resign you 
to future’s bright days.  I wish you all go places. 
Congrations on your graduation. May God be 
with you all.”
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Uygulamalı Mühendislik Eğitimi çer-
çevesinde 59 mühendislik öğrencimiz 
Adana, Ankara, Eskişehir, Gaziantep, 

İstanbul, Kayseri ve Kocaeli gibi ülkenin 
çeşitli kentlerindeki 37 farklı kurum, kuruluş 
ve firmada bir dönem boyunca uygulamalı 
mühendislik eğitimi alarak teorik bilgilerin 
pratik uygulamalarını yapma fırsatı buldu.

13 öğrencimiz İŞKUR’un İşbaşı Mes-
leki Eğitim Programından yararlana-
rak, eğitimleri boyunca kendilerine 
ciddi bir maddi destek temin etti. 
Uygulamalı Mühendislik Eğitimi sonunda 
öğrencilerimizin önemli bir kısmı eğitim 
aldıkları firmalardan çalışma teklifi aldı.

In the Applied Engineering Education, our 
59 engineering students had chances to 
experience their theoretical knowledge in 

practical ways in the 37 various firms and 
foundations in Adana, Ankara, Eskişehir, Ga-
ziantep, İstanbul Kayseri and Kocaeli.

13 students received financial support during 
their education thanks to the İŞKUR’s On-the-
Job Training Program. At the end of the Ap-
plied Engineering Education, a great number 
of our students got an offer from the firms that 
they trained in.

FIRST APPLIED ENGINEERS HAVE GRADUATED
İLK UYGULAMALI MÜHENDİSLER MEZUN OLDU

Üniversitemiz Mühendislik Fakültesi Çevre Mühendisliği, Gıda 
Mühendisliği ile Metalurji ve Malzeme Mühendisliği son sınıf 

öğrencileri, uygulamalı mühendislik eğitimlerini başarıyla 
tamamlayarak mezun oldu

Our university Engineering Faculty Environmental Engineering, 
Food Engineering and Metallurgical and Materials Engineering 

seniors have graduated by accomplishing their applied 
engineering education
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PHARMACIST APPLICANTS WORE THEIR COATS
ECZACI ADAYLARI ÖNLÜK GİYDİ

Eczacılık Fakültesi Eczacılık Bölümü 
öğrencileri düzenlenen törenle mesleğe 
ilk adımlarını  önlük giyerek attı.

Düzenlenen törene Rektörümüz Prof. Dr. 
Mustafa Talha Gönüllü, Rektör Yardımcıları 
Prof. Dr. Seyit Temir ve Prof. Dr. Ali Aydın, 
51. Bölge Adıyaman Eczacılar Odası Başkanı 
Hüseyin Taş, Eczacılık Fakültesi Dekanı Prof. 
Dr. İdris Türel, Fen Edebiyat Fakültesi De-
kanı Prof. Dr. Murat Koca, Turizm Fakültesi 
Dekanı Ramilya Yarullina Yıldırım, Sosyal 
Bilimler Enstitüsü Müdürü Doç. Dr. İbrahim 
Halil Tuğluk, Üniversitemiz Genel Sekrete-
ri Doç. Dr. Mehmet Kaygusuzoglu, Teknik 
Bilimler Meslek Yüksekokulu Müdürü Doç. 
Dr. Tanju Teker, Gölbaşı Meslek Yüksekokulu 
Müdürü Yrd. Doç. Dr. Nazif Çetin ve Hayat 
Vakfı yöneticileri de katıldı. 

Törenin ardından 51. Bölge Adıyaman 
Eczacılar Odası Başkanı Hüseyin Taş, Rek-
törümüz Prof. Dr. Mustafa Talha Gönüllü’yü 
makamında ziyaret etti. 

Faculty of Pharmacy students from the 
Pharmacy Department took a step into 
professional life by wearing white coats 

at the ceremony.
Our rector Prof. Dr. Mustafa Talha Gönüllü, 

Vice Presidents Prof. Dr. Seyit Temir and Prof. 
Dr. Ali Aydın, 51. District Adıyaman Cham-
ber of Pharmacists Chairman Hüseyin Taş, 
the Dean of the Faculty of Pharmacy Prof. Dr. 
İdris Türel, the Dean of the Arts and Sciences 
Department Prof. Dr. Murat Koca,  the Dean 
of Tourism Faculty Prof. Dr. Ramilya Yarulli-
na Yıldırım, Director of the Institute of Social 
Sciences Assoc. Prof. Dr. İbrahim Halil Tuğluk, 
our university Secretary-General Assoc. Prof. 
Dr. Mehmet Kaygusuzoğlu, the Director of 
Technical Sciences Vocational School Assoc. 
Prof. Dr. Tanju Teker, the Director of Gölbaşı 
Vocational School Assist. Prof. Dr. Nazif Çetin 
and Life Association administrators attended 
the graduation ceremony.

After the ceremony, 51. District Adıyaman 
Chamber of Pharmacists Chairman Hüseyin 
Taş visited our rector Prof. Dr. Mustafa Talha 
Gönüllü in his office.
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Üniversitemiz Adıyaman Evi’nde Adı-
yaman Adliyesi tarafından resim ve 
hat sanatı sergisi açıldı.

65 eserin yer aldığı ve yağlı boya, kabartma, 
rölyef ve kabartmalı hat sanatı tekniğinin 
kullanıldığı sergide Avukat Zuhal Eser, Zabıt 
Katibi Necip Aydın ve İnfaz Koruma Memu-
ru Serkan İbiş’in eserleri yer aldı.

Our university at Adıyaman House, 
Paintings and Calligraphy Gallery has 
opened by Adıyaman Courthouse.

In the gallery of 65 artworks including 
oil-painting, embossing, relief and embossed 
callygraphy technique, Solicitor Zuhal Eser, 
Recorder Necip Aydın and Guardian Serkan 
İbiş’s works were there.

THE PAINTINGS AND CALLIGRAPHY GALLERY HAS OPENED
RESİM VE HAT SANATI SERGİSİ AÇILDI
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AŞK-I NEBI KARMA ISLAMIC ARTS GALLERY
AŞK-I NEBİ KARMA İSLAM SANATLARI SERGİSİ

Üniversitemiz İslam Sanatları Topluluğu 
tarafından Üniversitemizin 10. Yıl Etkinlik-
leri kapsamında Adıyaman Evi’nde Kutlu 
Doğum Haftasına Özel Aşk-ı Nebi Karma 
İslam Sanatları Sergisi düzenlendi. 

Mehter Takımı eşliğinde gidilen serginin 
açılışına Adıyaman Vali Yardımcısı Yusuf Öz-
demir, Adıyaman Belediye Başkanı F. Hüsrev 
Kutlu, İnönü Üniversitesi Rektörü Prof. Dr. 
Cemil Çelik, Üniversitemiz Rektörü Prof. Dr. 
Mustafa Talha Gönüllü, Rektör Yardımcıları 
Prof. Dr. Seyit Temir, Prof. Dr. Hasan Solmaz, 
Prof. Dr. Ali Aydın, Genel Sekreter Doç. Dr. 
Mehmet Kaygusuzoğlu, Adıyaman İl Müftü-
sü M. Ali Öztürkçü katıldı. 

Adıyaman İl Müftüsü M. Ali Öztürkçü’nün 
duasıyla açılışı yapılan sergide, İstanbul, 
Bursa, Eskişehir, Kütahya, Gaziantep, Malat-
ya ve Adıyaman’dan toplam 40 sanatçının 110 
Hüsn-i hat ve 90 tombak, bakır işleme eserle-
ri yer alıyor. Sergiyi gezen protokol üyelerine 
her sanatçı kendi eserini tanıtarak hakkında 
bilgi verdi.

18-22 Nisan tarihleri arasında açık kalan 
sergi yoğun ilgi gördü.

Adıyaman Valisi Mahmut Demirtaş, Adıya-
man Belediye Başkanı F. Hüsrev Kutlu, İnönü 
Üniversitesi Rektörü Prof. Dr. Cemil Çelik de 
sergiyi gezenler arasındaydı.

As part of our university’s 10th anniversa-
ry activities Aşk-ı Nebi Karma Islamic 
Arts Gallery was held for the Holy 

Birth Week in the Adıyaman House by our 
university Islamic Arts Community.

Adıyaman Lieutenant Governor Yusuf 
Özdemir, Adıyaman Mayor F. Hüsrev Kut-
lu, İnönü University Rector Cemil Çelik, our 
rector Prof. Dr. Mustafa Talha Gönüllü, Vice 
Rectors Prof. Dr. Seyit Temir, Prof. Dr. Hasan 
Solmaz, Prof. Dr. Ali Aydın, Secretary-General 
Assoc. Prof. Dr. Mehmet Kaygusuzoğlu and 
Adıyaman Provincial Müfti M. Ali Öztürkçü 
came to the ceremony which was accompanied 
by the Janissary Band.

In the gallery that was opened with the 
speech of Adıyaman Provincial Müfti M. Ali 
Öztürkçü, there are 110 Hüsn-i callygraphy 
and 90 tombac, copper proccessing Works 
of 40 artists from İstanbul, Bursa, Eskişehir, 
Kütahya, Gaziantep, Malatya and Adıyaman. 
Each artist gave information to the protocol 
members about their Works.

The gallery that was open between April 18-
22nd drew intense interest.

Adıyaman Governor Mahmut Demirtaş, 
Adıyaman Mayor F. Hüsrev Kutlu, İnönü 
University Rector Cemil Çelik were included in 
the gallery trip.
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Düz Dara Yar Düz Dara (Burası Adıyaman)
Yöre: Adıyaman
Kaynak Kişi: Aziz ÇELİK
Derleyen ve Notaya Alan: Mehmet Sadık 
DOĞAN

Düz dara yar düz dara
Yar zülüfün düz dara
Doksan dokuz yaram var
Sen açtırdın yüz yara

Oy aman aman aman
Burası Adıyaman
Âlem düşman kesilir
Seni sevdiğim zaman

Düzdedir yar düzdedir
Yar zülüfün yüzdedir
Nice gelinler gördüm
Yine gönlüm kızdadır

Oy aman aman aman
Burası Adıyaman
Âlem düşman kesilir
Seni sevdiğim zaman

Babası tarafından istemediği biriyle evlen-
dirilen Eşhan (Ayşe) gelinin sevdalısı olan 
Abuzer’in duygularını dile getirdiği bu türkü-
de, Adıyaman yöre insanının aşk ve sevdaya 
bağlılığını yansıtmaktadır. 

 Adıyaman türkülerinde sadece kavuşa-
mama teması yoktur. Yöre türkülerinde iki 
gönlün bir araya geldiğindeki şenliği dile 
getiren temalar da bulunmaktadır. Bu türkü 
örneklerinden biri “Gel Gülüm Gel Canım” 
türküsüdür. 

Vur davulcu vur davula güm güm gümlesin
Kız oğlanı sevmiş dünya malı neylesin…

Düz Dara Yar Düz Dara (Here is Adıyaman)
Region: Adıyaman 
Reference: Aziz ÇELİK 
Compiler and Notator: Mehmet Sadık 
DOĞAN

Düz dara yar düz dara
Yar zülüfün düz dara 
Doksan dokuz yaram var
 Sen açtırdın yüz yara

Oy aman aman aman 
Burası Adıyaman 
Âlem düşman kesilir 
Seni sevdiğim zaman

Düzdedir yar düzdedir 
Yar zülüfün yüzdedir 
Nice gelinler gördüm 
Yine gönlüm kızdadır

Oy aman aman aman 
Burası Adıyaman 
Âlem düşman kesilir
 Seni sevdiğim zaman

This folk song in which the feelings of Abu-
zer,who is in love with Eşhan(Ayşe), who is 
forced to marry someone else by her father 
were expressed, reveals the Adıyaman people’s 
loyalty for love.

There is not only this theme of non-contigui-
ty in Adıyaman folk songs. There are also other 
folk songs expressing the joy of union of two 
lovers. One of the examples for this theme is 
“Gel Gülüm Gel Canım” folk song.

Vur davulcu vur davula güm güm gümlesin
 Kız oğlanı sevmiş dünya malı neylesin…

FOLK SONGS STORIES OF ADIYAMAN REGION
ADIYAMAN YÖRESİNE AİT TÜRKÜ HİKÂYELERİ

M. Sadık DOĞAN
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Gölbaşı’na Vardım Gölleri Çoktur
Yöre: Adıyaman
Kaynak Kişi: Ragıp BİNZET
Derleyen ve Notaya Alan: Mehmet SESKE

Gölbaşına vardım gölleri çoktur
Göçebe geliyor sevdiğim yoktur
Şalvarlı gelin vay vay
Edalı gelin vay vay, alaydım seni

Şu derenin alıcından burcundan
Bana varsan ölür müydün acından
Şalvarlı gelin vay vay
Fistanlı gelin vay vay, alaydım seni

Malatya ve civar yörelerinde hayvancılık 
ile geçimini sağlayan göçebe topluluklar, kış 
aylarına yakın iklimi sıcak olan Adıyaman’a 
geçici olarak yerleşir ve yaz mevsimine doğru 
tekrar yaylalara çıkarlardı. Adıyaman’ın Göl-
başı ilçesine yerleşen göçebelerden bir kıza 
âşık olan gencin yaşadığı duyguları anlatan 
bu türkü; kültür ve geleneklerin çatıştığı 
durumu dile getirmektedir. Farklı geleneklere 
sahip insanların biri birine kavuşamaması 
yöre halkının geleneksel yapıda seçici oldu-
ğunu göstermektedir.  

Geleneklere bağlı Adıyaman düğünlerini 
anlatan bu türkü, örf ve adetler içerisinde 
yapılan düğün mizansenlerini anlatmaktadır. 
Sonbahar veya kış aylarında yapılan düğün-
lerden önce kurutulmuş su kabağı yakma ve 
düğün gününün yağışsız (ayaz) geçmesini 
murat etme geçmişte sık yapılan geleneksel 
uygulamalardandır. Gelinin ata bindirilme-
si, kız tarafının sevinç ve hüznü bir arada 
yaşamasını betimleyen türküde; sevdiğinin 
başkasına verilmesi ve kavuşamama acısını 
anlatan Adıyamanlı bir gencin duyguları yer 
almaktadır.

Gölbaşı’na Vardım Gölleri Çoktur 
Region: Adıyaman 
Reference: Ragıp BİNZET 
Compilor and Notator: Mehmet SESKE

Gölbaşına vardım gölleri çoktur 
Göçebe geliyor sevdiğim yoktur 
Şalvarlı gelin vay vay 
Edalı gelin vay vay, alaydım seni

Şu derenin alıcından burcundan 
Bana varsan ölür müydün acından
Şalvarlı gelin vay vay 
Fistanlı gelin vay vay, alaydım seni

The nomad communities living with hus-
bandry in Malatya and its surroundings settle 
in Adıyaman during the winter months for 
its warm climate and when it is summer they 
return back to the plateaus again. This folk 
song which tells the feelings of a boy who is in 
love with one of these nomad girls in Gölbaşı, 
Adıyaman; expresses the situation of the con-
flict of culture and tradition. The fact that the  
people from different tradition do not come 
together shows that the people in the region are 
very selective. 

This song that tells about the traditional 
Adıyaman weddings expresses the convention-
al wedding scenes. Burning dried calabash 
before the autumn or winter weddings and 
wishing a ceremony without rain (frost) are 
the most common traditions.  In the folk song 
which includes the bride riding a horse and 
that bride’s family’s feelings of both happi-
ness and sadness, there is a young boy from 
Adıyaman who is in pain since the girl he loves 
is married to someone else.
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STUDENTS WERE TOLD ABOUT OTTOMAN TURKISH
ÖĞRENCİLERE OSMANLI TÜRKÇESİ ANLATILDI

Adıyaman Üniversitesi Osmanlıca ve 
Kültür Topluluğu’nca  “Osmanlı Türk-
çesi” kurslarıyla ilgili tanıtım semineri 

düzenlendi. 
Seminere Adıyaman Üniversitesi Rektörü 

Prof. Dr. Mustafa Talha Gönüllü, Hayrat 
Vakfı Adıyaman İl Temsilcisi İlyas Bucakçı ve 
yönetim kurulu üyeleri katıldı. 

Prof. Dr. Gönüllü, “Osmanlı biziz, Osman-
lıca da bizim dilimizdir. Bu alanda kurs ve-
rerek Osmanlıcayı sizlere öğretmeye çalışan 
Hayrat Vakfı’nı tebrik, yaptığı çalışmalardan 
dolayı da teşekkür ediyorum. Çalışmalısınız, 
okumalısınız ve düşünmelisiniz… Geçmişi-
mizi, tarihimizi tam öğrenerek ondan dersler 
çıkartmalısınız. Oradan aldığımız derslerle 
geleceğimizi, yolumuzu aydınlatmalıyız. Hiç 
bir millet bizim gibi güçlü bağlara sahip de-
ğildir. Geçmişimizde büyük düşünürler, bilim 
adamları ve büyük dimağlar var. Onlardan 
beslenerek bugünümüzü ve medeniyetimizi 
geleceğe taşımalıyız. Bu taşımayı yaparken 
siz öğrencilere, gençlere büyük işler düşüyor. 
Geçmişini, tarihini bilmeyen bir millet gele-
ceğini inşa edemez.” 

Adıyaman İl Milli Eğitim Müdürlüğü Os-
manlı Türkçesi Formatörü Hüseyin Pınar, 15 
yaşın üstündeki herkesin kurslara katılabile-
ceğini ifade etti. 

The seminar for presenting the “Ottoman 
Turkish” courses was held by Adıyaman 
University Ottoman Turkish and Culture 

Community.
Adıyaman University Rector Prof. Dr. 

Mustafa Talha Gönüllü, Pious Foundation 
Adıyaman Provincial Representative İlyas 
Bucakçı and members of the board of directors 
attended the seminar.

Prof. Dr. Gönüllü said “ Ottoman is us, and 
Ottoman Turkish is our language. I congrat-
ulate the Pious Foundation for opening this 
courses to teach you Ottoman Turkish and 
for their Works I thank them. You shall study, 
read and think… You should learn our past 
and history fully and take lessons from it. 
We must enlighten our future, our path with 
the lessons taken from them. No nation has 
such strong bonds like we have. In our past, 
there are great philosophers, scientists and 
such great minds. By being fuelled by them 
we should carry our civilization to the future. 
You have great resonsibilities for this. A nation 
which does not know its past and history, can 
not build its future.”

Adıyaman Provincial Directorate for Na-
tional Education the Formator of Ottoman 
Turkish Hüseyin Pınar expressed that every 
person over 15 can attend the courses.
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Üniversitemiz, Türkiye Üniversite Spor-
ları Federasyonu tarafından düzenle-
nen voleybol, basketbol, futbol, futsal, 

hentbol, kick boks, muay-tahi, taekwando, 
judo, güreş, boks ve dağ bisikleti turnuvala-
rında büyük başarılar elde etti.

Türkiye Üniversite Sporları Federasyonu 
tarafından düzenlenen voleybol turnuvasın-
da voleybol bay-bayan takımlarımız ikinci-
likle  dönerken, Ege Üniversitesi tarafından 
düzenlenen 2. Üniversitelerarası Dağ Bisikleti 
Yarışında öğrencimiz Simge Ekici Türkiye 
ikincisi olarak madalya almaya hak kazandı. 
Ekici, İnönü Üniversitesi tarafından düzen-
lenen yarışta da Üniversitemizi temsil ederek 
derece kazandı. 

Muğla Marmaris’te düzenlenen Üniver-
sitelerarası Kick Boks Şampiyonasında 
üniversitemizi temsil eden öğrencilerimiz 
Enes Karakuş 89 kiloda birinci, Ali Osman 
Atasoy 84 kiloda birinci, Halil Karaduman 
94 kiloda üçüncü ve Mehmet Veysi Aslan 52 
kiloda üçüncü oldu. Enes Karakuş Antalya’da 
düzenlenen Uluslararası Kick Boks Şampiyo-
nasında 89 kilo üniversitemizi ve Adıyaman’ı 
temsil ederek şampiyon oldu. 

Beden Eğitimi ve Spor Yüksekokulu ikinci 
sınıf öğrencisi Adem Bozkurt ise Türkiye 
Vücut Geliştirme, Fitness ve Bilek Güreşi 
Federasyonu tarafından Antalya’da düzenle-
nen Türkiye Bilek Güreşi Şampiyonasında 60 
kilogramda Türkiye Şampiyonu oldu. 

Zonguldak Bülent Ecevit Üniversitesi’nde 
gerçekleştirilen Judo Şampiyonasında Fatih 
Doğan, Furkan Osma ve Samet Tekin üniver-
sitemiz temsil ederek 49 üniversite arasında 
üniversitemizi yedinciliğe taşıdı. 

Our university has acheived great success 
in the tournaments of volleyball, bas-
ketball, futsal, handball, kickboxing, 

muay-tahi, taekwando, judo, wrestling, boxing 
and mountain bike racing held by Turkeys 
University Sports Federation.

While our men-women volleyball teams 
returned with the 2nd place prize from the 
volleyball tournament of Turkeys University 
Sports Federation, our student Simge Ekici got 
the 2nd place medal in Turkey in the  mountain 
bike tournament held by Ege University. Ekici 
aldo won a prize in the contest held by İnönü 
University.

Enes Karakuş won first place in the  89 kilos 
category of the Kickboxing Tournament held in 
Muğla Marmaris; Ali Osman Atasoy got sec-
ond place in the 94 kilos, Mehmet Veysi Aslan 
got third place in the 52 kilos. Enes Karakuş 
became the champion in International Kick-
boxing Championship in Antalya. 

Vocational School of Physical Education and 
Sports Teaching Department 2ndYear student 
Adem Bozkurt in the 60kilos catergory has 
become the champion in Turkey’s Arm Wres-
tling Championship in Antalya held by Turkey 
Bodybuilding, Fitness and Arm-wrestling 
Federation.

Fatih Doğan, Furkan Osma and Samet 
Tekin representing our university got seventh 
place among 49 university at the Judo Cham-
pionship held in Zonguldak Bülent Ecevit 
University.

SUCCESS IN SPORTS WAS OFFICIALLY REGISTERED
SPORDAKİ BAŞARIMIZ TESCİLLENDİ

August / 16 Academy Adıyaman   177

sportsspor



CHAMPIONS AT BASKETBALL, FOOTBALL AND PING PONG

THEY COULD NOT DEFEAT US

BASKET, FUTBOL VE MASA TENİSİNDE ŞAMPİYONLAR

BİLEĞİMİZİ BÜKEMEDİLER

Üniversitemiz 10. Yıl Özel Sağlıklı Ya-
şam Turnuvası kapsamında düzenle-
nen Basketbol, Futbol ve Masa Tenisi 

maçlarında personel şampiyonları belli oldu.
Basketbolda Genel Sekreterlik, futbolda 

İktisadi ve İdari Bilimler Fakültesi Kamu 
Yönetimi Bölümü, masa tenisinde ise İktisadi 
İdari Bilimler Fakültesi İktisat Bölümü ikin-
cisi sınıf öğrencisi Hüseyin Ataş, akademik 
ve idari çalışanlar kategorisinde de Sağlık, 
Kültür ve Spor Daire Başkanlığı çalışanı Uğur 
Ertunç şampiyon oldu. 

The personel champions in Basketball, 
Football and Ping Pong matches held 
within  our university 10th Anniversary 

Healthy Life Tournament have been an-
nounced.

In Basketball the Secretary-General Office, 
in football the Faculty of Economics and Ad-
ministrative Sciences the Department of Public 
Administration, in pingpong the Faculty of 
Economics and Administrative Sciences the 
Department of Economics 2nd year student 
Hüseyin Ataş, in the category of academic 
and administrative staff Uğur Ertunç, Head 
of Department of Health, Culture and Sports 
employee, have become the champions.	

Beden Eğitimi ve Spor Yüksekokulu Spor 
Öğretmenliği Bölümü 2. sınıf öğrencisi 
Âdem Bozkurt Türkiye Bilek Güreşi 

Şampiyonası’nda Türkiye şampiyonu oldu. 
Türkiye Vücut Geliştirme, Fitness ve Bilek 

Güreşi Federasyonu tarafından 2-6 Nisan 
tarihleri arasında Antalya’da düzenlenen 
Türkiye Bilek Güreşi Şampiyonası’na 60 
kilogramda katılan Beden Eğitimi ve Spor 
Yüksekokulu Spor Öğretmenliği Bölümü 2. 
sınıf öğrencisi Adem Bozkurt Ozkurt üstün 
bir performans sergileyerek Türkiye Şampi-
yonu oldu. Bozkurt, 2016 Bilek Güreşi Milli 
Takımına da seçildi.

Vocational School of Physical Education 
and Sports Teaching Department 2nd 

Year student Adem Bozkurt came in 
first in Turkey Arm Wrestling Championship.

Vocational School of Physical Education and 
Sports Teaching Department 2nd Year student 
Adem Bozkurt in 60 kilos group has become 
the champion in Turkey’s Arm Wrestling 
Championship held by Turkey’s  Bodybuilding, 
Fitness and Arm-wrestling Federation between 
April 2-6th in Antalya. Bozkurt, was chosen 
also for the 2016 Arm-wrestling National 
Team.
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OUR KICK-BOXING TEAM GOT FIFTH PLACE IN TURKEY
KİCK BOKS TAKIMIMIZ TÜRKİYE 5’İNCİSİ OLDU

Adıyaman Üniversitesi Kick Boks 
Takımı 17-21 Mart tarihleri arasın-
da Muğla Marmaris’te düzenlenen 

Üniversitelerarası Kick Boks Şampiyonasında 
2 Türkiye Şampiyonluğu ve 2 Türkiye üçün-
cülüğü alarak 68 üniversite arasında Türkiye 
5’incisi oldu.

17-21 Mart tarihleri arasında Muğla Mar-
maris’te düzenlenen 68 üniversitenin ve 700 
sporcunun katıldığı Üniversitelerarası Kick 
Boks Şampiyonasında Adıyaman Üniversitesi 
üstün bir başarı örneği göstererek Kick Boks 
erkekler kategorisinde 2 Türkiye şampiyonu 
ve 2 Türkiye üçüncüsü çıkarttı. 

Kazanılan bu başarılar hakkında kısa bir 
değerlendirmede bulunan Adıyaman Üni-
versitesi Rektörü Prof. Dr. Mustafa Talha 
Gönüllü,  “Üniversite ve Adıyaman olarak 
bugün gururluyuz. Öğrencilerimiz büyük bir 
başarı elde ederek Üniversitemizi kick boks 
şampiyonasında Türkiye beşinciliğine yük-
selttiler. İki Türkiye şampiyonu ve iki Türki-
ye üçüncülüğü elde ederek bize bu gururu 
yaşattılar. Adıyaman’a ve üniversitemize bu 
haklı gururu yaşattıkları için, bu başarıları 
kazandırdıkları için başta antrenörleri Haluk 
Erdoğan olmak üzere tüm öğrencilerimize 
ayrı ayrı teşekkür ediyor, başarılarının deva-
mını diliyorum.” dedi.

Adıyaman University Kickboxing Team 
came fifth in Turkey with 2 Turkish 
Championship and 2 Turkish Third 

Place Prizes in the Intervarsity Kickboxing 
Championship in Muğla Marmaris between 
March 17-21st.

Adıyaman University achieved a great 
success in the Intervarsity Kickboxing Cham-
pionship in Muğla Marmaris between March 
17-21st which consisted of 68 universities and 
700 sportsmen and had 2 Turkish Champions 
and 2 Turkish Tertiaries in the Kickboxing 
Men Category.

Adıyaman University Rector Prof. Dr. 
Mustafa Talha Gönüllü making a short eval-
uation about these achievements said “Today, 
as the university and Adıyaman, we are very 
proud. Our students making great achieve-
ments have taken our university into 5th place 
in Turkey. They made us very proud with 2 
Turkish Championships and 2 Turkish Tertiar-
ies. I thank  first the coach Haluk Erdoğan and 
then all our students for making Adıyaman 
and our university so proud and I wish them 
to continue their achievements.”

Spor 
kompleksimize 

yeni bir saha
Adıyaman Üniversi-

tesi Kapalı Spor Salonu 
yanına inşa edilecek 
olan Kapalı Halı Saha-
nın inşaatına başlandı.

A new field 
to our sports 

complex
Construction of the 

Indoor Football Field 
which will be next to 
the Adıyaman Universi-
ty Indoor Sports Center 
has started.)
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ADIYAMAN ÜNİVERSİTESİ BİRİM REHBERİ / CONTACT INFO

BİRİMLER

+90 (416) +90 (416)

E-POSTA İNTERNET ADRESİTELEFON FAKS

Rektörlük 223 3842 223 3843 rektorozelkalem@adiyaman.edu.tr

Genel Sekreterlik 223 3811 223 3812 genelsekreter@adiyaman.edu.tr http://genelsekreterlik.adiyaman.edu.tr/

FAKÜLTELER

Diş Hekimliği Fakültesi 225 1920 225 1921 dishekimligi@adiyaman.edu.tr http://dishekimligi.adiyaman.edu.tr/

Eczacılık Fakültesi 223 3806 http://eczacilik.adiyaman.edu.tr/

Eğitim Fakültesi 223 1988 223 1426 egitim@adiyaman.edu.tr http://egitim.adiyaman.edu.tr/

Fen-Edebiyat Fakültesi 223 1775 223 1774 fef@adiyaman.edu.tr http://fenedebiyat.adiyaman.edu.tr/

Güzel Sanatlar Fakültesi 223 2086 223 2087 gsf@adiyaman.edu.tr http://gsf.adiyaman.edu.tr/

İktisadi ve İdari Bilimler Fakültesi 223 2700 223 2110 iibf@adiyaman.edu.tr http://iibf.adiyaman.edu.tr/

İslami İlimler Fakültesi 290 1293 290 1292 iif@adiyaman.edu.tr http://iif.adiyaman.edu.tr/

Mimarlık Fakültesi 223 3800 http://mimarlik.adiyaman.edu.tr/

Mühendislik Fakültesi 223 3808 223 3809 muhendislik@adiyaman.edu.tr http://muhendislik.adiyaman.edu.tr/

Tarım Bilimleri ve Teknolojileri Fakültesi 223 3800

Teknoloji Fakültesi 223 3808 223 3809 teknoloji@adiyaman.edu.tr http://teknoloji.adiyaman.edu.tr/

Tıp Fakültesi 223 1690 223 1693 tip@adiyaman.edu.tr http://tipfakultesi.adiyaman.edu.tr/

Turizm Fakültesi 223 1024 223 1254 turizmfakultesi@adiyaman.edu.tr http://turizm.adiyaman.edu.tr/

KONSERVATUVARLAR

Devlet Konservatuvarı 223 2328 223 2114 dkm@posta.adiyaman.edu.tr http://konservatuvar.adiyaman.edu.tr/

ENSTİTÜLER

Fen Bilimleri Enstitüsü 223 3800 223 2714 fbe@adiyaman.edu.tr http://fenbilimleri.adiyaman.edu.tr/

Sağlık Bilimleri Enstitüsü 223 3800 290 3268 sagbil@adiyaman.edu.tr http://saglikbilimleri.adiyaman.edu.tr/

Sosyal Bilimler Enstitüsü 223 2357 223 2357 sbe@adiyaman.edu.tr http://sosyalbilimler.adiyaman.edu.tr/

YÜKSEKOKULLAR

Beden Eğitimi ve Spor Yüksekokulu 223 3800 202 0470 http://besyo.adiyaman.edu.tr/

Sağlık Yüksekokulu 223 3003 http://syo.adiyaman.edu.tr/

Yabancı Diller Yüksekokulu 223 2989 http://yadyok.adiyaman.edu.tr/

MESLEK YÜKSEKOKULLARI

Besni Meslek Yüksekokulu 311 0422 311 0424 besni@adiyaman.edu.tr http://bmyo.adiyaman.edu.tr/

Gölbaşı Meslek Yüksekokulu 781 6945 782 1463 golbasimyo@adiyaman.edu.tr http://gmyo.adiyaman.edu.tr/

Kâhta Meslek Yüksekokulu 725 8150 725 7792 kahta@adiyaman.edu.tr http://kmyo.adiyaman.edu.tr/

Sağlık Hizmetleri Meslek Yüksekokulu 223 3800 223 2071 shmyo@adiyaman.edu.tr http://shmyo.adiyaman.edu.tr/

Sosyal Bilimler Meslek Yüksekokulu 223 3800 223 2129 sbmyo@adiyaman.edu.tr http://sbmyo.adiyaman.edu.tr/

Teknik Bilimler Meslek Yüksekokulu 223 2128 223 2129 tbmyo@adiyaman.edu.tr http://tbmyo.adiyaman.edu.tr/
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